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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 883/2006

af 21. juni 2006

om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 for så vidt angår
betalingsorganernes regnskabsføring, anmeldelser af udgifter og indtægter og betingelser for

godtgørelse af udgifter inden for rammerne af EGFL og ELFUL

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 af
21. juni 2005 om finansieringen af den fælles landbrugspolitik,
særlig artikel 42 (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved forordning (EF) nr. 1290/2005 blev der oprettet en
europæisk garantifond for landbruget (EGFL) og en euro-
pæisk landbrugsfond for udvikling af landdistrikterne
(ELFUL), som fungerer inden for rammerne af den delte
forvaltning af udgifterne og de formålsbestemte indtægter
på EU’s budget. Forordningen fastsætter betingelser og
almindelige regler for betalingsorganernes regnskabsføring
og anmeldelser af udgifter og indtægter og Kommissionens
godtgørelse af disse udgifter. Disse regler og betingelser
skal uddybes, idet der skelnes mellem fælles gennemførel-
sesbestemmelser for de to fonde og gennemførelsesbe-
stemmelser, som gælder særskilt for hver af dem.

(2) For at sikre god forvaltning af de bevillinger, der er opført
på EU’s budget til de to fonde, skal hvert betalingsorgan
føre et særskilt regnskab udelukkende over de udgifter,
som finansieres henholdsvis af EGFL og ELFUL. Med hen-
blik herpå bør betalingsorganerne i deres regnskab for hver
af de to fonde særskilt anføre de udgifter og indtægter, der
er afholdt eller oppebåret i henhold til artikel 3, stk. 1, og
artikel 4 og 34 i forordning (EF) nr. 1290/2005, således at
udgifterne og indtægterne kan sættes i relation til de finan-
sielle midler, betalingsorganerne har fået stillet til rådighed
over EU’s budget.

(3) Den fælles landbrugspolitik finansieres i euro, samtidig
med at medlemsstater, som ikke hører til eurozonen, kan
foretage betalinger i deres nationale valuta. For at alle
udgifter og indtægter kan blive konsolideret, bør det

derfor fastsættes, at de pågældende betalingsorganer kan
anmelde udgifter og indtægter både i euro og i den valuta,
som de er afholdt eller oppebåret i.

(4) For at sikre god forvaltning af pengestrømmene, navnlig
fordi medlemsstaterne selv tilvejebringer de finansielle
midler til dækning af de udgifter, som er nævnt i artikel 3,
stk. 1, i forordning (EF) nr. 1290/2005, eller modtager et
forskud til dækning de udgifter, som er nævnt i artikel 4 i
samme forordning, før Kommissionen finansierer disse
udgifter i form af godtgørelser af de afholdte udgifter, bør
medlemsstaterne indsamle de oplysninger, som er nødven-
dige for godtgørelserne, og holde dem til rådighed for
Kommissionen, efterhånden som udgifterne afholdes
og indtægterne anvendes, eller sende dem til Kommissio-
nen med regelmæssige mellemrum. Der bør i den forbin-
delse tages hensyn til, at EGFL og ELFUL forvaltes på hver
deres måde, og det bør fastsættes, at medlemsstaterne med
passende mellemrum i overensstemmelse med den måde,
hver af fondene forvaltes på, stiller oplysninger til rådig-
hed for Kommissionen eller sender den oplysninger, uden
at medlemsstaternes pligt til at stille oplysninger til rådig-
hed for Kommissionen for at muliggøre en passende over-
vågning af udgiftsudviklingen tilsidesættes.

(5) Betalingsorganernes almindelige forpligtelser til at føre
regnskaber vedrører detaljerede data, som kræves til for-
valtning og kontrol af EF’s midler, men der kræves ikke så
mange detaljer for at kunne godtgøre udgifter. Det bør der-
for præciseres, hvilke oplysninger og data om de udgifter,
som skal finansieres af EGFL eller ELFUL, der skal sendes til
Kommissionen med regelmæssige mellemrum.

(6) Kommissionen bør direkte og så effektivt som muligt
kunne anvende de oplysninger, som medlemsstaterne sen-
der den, til forvaltning af EGFL’s og ELFUL’s regnskaber og
de dertil knyttede betalinger. For at dette mål kan nås, bør
al udveksling af oplysninger mellem medlemsstaterne og
Kommissionen foregå elektronisk eller i digital form. Da
det dog kan blive nødvendigt at sende oplysningerne på
anden måde, bør det fastsættes, i hvilke tilfælde dette kan
være berettiget.

(1) EUT L 209 af 11.8.2005, s. 1. Ændret ved forordning (EF)
nr. 320/2006 (EUT L 58 af 28.2.2006, s. 42).
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(7) Ifølge artikel 8, stk. 1, litra c), nr. i), i forordning (EF)
nr. 1290/2005 skal udgiftsanmeldelser, der også har gyl-
dighed som betalingsanmodninger, og som vedrører for-
anstaltninger i forbindelse med tiltag, der finansieres af
EGFL og ELFUL, sendes til Kommissionen ledsaget af de
krævede oplysninger. For at medlemsstaterne og betalings-
organerne skal kunne udfærdige disse udgiftsanmeldelser
efter harmoniserede regler, og for at Kommissionen skal
kunne tage betalingsanmodningerne i betragtning, bør det
fastsættes, på hvilke betingelser udgifterne kan finansieres
over henholdsvis EGFL’s og ELFUL’s budget, og hvilke reg-
ler der gælder for bogføringen af udgifter og indtægter,
navnlig formålsbestemte indtægter og eventuelle korrektio-
ner, og for den faktiske anmeldelse af dem.

(8) I henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EF) nr. 1883/78
af 2. august 1978 om de almindelige regler for finansiering
af interventioner gennem Den Europæiske Udviklings- og
Garantifond for Landbruget, Garantisektionen (1), skal det
beløb, der finansieres i forbindelse med en interventions-
foranstaltning, bestemmes på grundlag af betalingsorga-
nernes årsregnskab. I samme forordning fastsættes også
regler og betingelser for årsregnskabet. Da Den Europæi-
ske Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL),
Garantisektionen, blev ophævet ved forordning (EF)
nr. 1290/2005 og afløst af EGFL for så vidt angår disse for-
anstaltninger, bør der fastsættes nærmere bestemmelser
for, hvordan EGFL’s finansiering af nævnte foranstaltnin-
ger indpasses i ordningen med udgiftsanmeldelser og
månedlige betalinger.

(9) Ifølge artikel 15, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1290/2005
henhører udgifter, der er afholdt fra den 1. til den 15. okto-
ber, under oktober, mens udgifter, der er afholdt fra den
16. til den 31. oktober, henhører under november. Alle
udgifter til offentlig oplagring, der bogføres i oktober, hen-
regnes dog til regnskabsåret N+ 1. Det bør derfor fastsæt-
tes, at de udgifter til offentlig oplagring i september, som
EGFL finansierer, skal bogføres senest den 15. oktober.

(10) Hvilke vekselkurser der skal anvendes afhænger af, om der
er fastsat en udløsende begivenhed i retsforskrifterne på
landbrugsområdet. For at undgå, at medlemsstater, der
ikke hører til eurozonen, anvender forskellige vekselkur-
ser ved bogføringen i en anden valuta end euro af indtæg-
ter, som er oppebåret, eller støtte, som er udbetalt, og ved
betalingsorganernes udarbejdelse af udgiftsanmeldelser,
bør det fastsættes, at de pågældende medlemsstater i deres
anmeldelser af udgifter vedrørende EGFL anvender samme
vekselkurs som i forbindelse med oppebørslen af indtæg-
terne eller betalingen af støtte. For at forenkle de admini-
strative formaliteter i forbindelse med inddrivelser
vedrørende flere posteringer bør der endvidere fastsættes

en fælles vekselkurs til bogføring af disse inddrivelser.
Denne foranstaltning bør dog kun gælde for posteringer,
der er foretaget, før denne forordning tages i anvendelse.

(11) Kommissionen foretager månedlige eller periodiske udbe-
talinger til medlemsstaterne på grundlag af de udgiftsan-
meldelser, medlemsstaterne har fremsendt. Kommissionen
skal dog tage hensyn til de indtægter, som betalingsorga-
nerne oppebærer på vegne af EU’s budget. Derfor bør der
fastsættes regler for modregning af udgifter og indtægter,
der er afholdt eller oppebåret inden for rammerne af EGFL
og ELFUL.

(12) Efter at have truffet beslutning om de månedlige betalin-
ger stiller Kommissionen de finansielle midler til rådighed
for medlemsstaterne, der skal til for at dække de udgifter,
som skal finansieres af EGFL og ELFUL, i overensstemmelse
med praktiske bestemmelser og på betingelser, som skal
fastsættes på grundlag af de oplysninger, som medlemssta-
terne sender Kommissionen, og de edb-systemer, som
Kommissionen indfører.

(13) Når EU’s budget ikke er vedtaget ved regnskabsårets begyn-
delse, kan der ifølge artikel 13, stk. 2, andet afsnit, i Rådets
forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25. juni 2002
om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fælles-
skabers almindelige budget (2) for hvert kapitel foretages
månedlige betalinger på indtil en tolvtedel af det foregå-
ende regnskabsårs godkendte bevillinger for det pågæl-
dende kapitel. For at fordele de disponible bevillinger
ligeligt mellem medlemsstaterne bør det i så fald fastsæt-
tes, at de månedlige betalinger inden for rammerne af EGFL
og de periodiske betalinger inden for rammerne af ELFUL
erlægges som en procentdel pr. kapitel af de udgiftsanmel-
delser, som hver medlemsstat har fremsendt, og at det rest-
beløb, der ikke blev udnyttet i en måned, genfordeles ved
Kommissionens senere beslutninger om månedlige eller
periodiske betalinger.

(14) Når de samlede forudgående forpligtelser, der kan tillades
ifølge artikel 150, stk. 3, i Rådets forordning (EF, Euratom)
nr. 1605/2002, på grundlag af udgiftsanmeldelserne fra
medlemsstaterne inden for rammerne af EGFL overskrider
halvdelen af samtlige tilsvarende bevillinger i det igangvæ-
rende regnskabsår, har Kommissionen pligt til at nedsætte
disse beløb. For at sikre en korrekt forvaltning bør denne
nedsættelse fordeles proportionalt mellem alle medlems-
stater på grundlag af de udgiftsanmeldelser, de har sendt.
For at fordele de disponible bevillinger ligeligt mellem
medlemsstaterne bør det i så fald fastsættes, at de måned-
lige betalinger inden for rammerne af EGFL erlægges som
en procentdel pr. kapitel af de udgiftsanmeldelser, som
hver medlemsstat har fremsendt, og at det restbeløb, der
ikke blev udnyttet i en måned, genfordeles ved Kommis-
sionens senere beslutninger om månedlige betalinger.

(1) EFT L 216 af 5.8.1978, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 695/2005 (EUT L 114 af 4.5.2005, s. 1). (2) EFT L 248 af 16.9.2002, s. 1.
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(15) I EF-retsforskrifterne på landbrugsområdet er der for EGFL
fastsat frister for udbetaling af støtte til modtagerne, og de
skal overholdes af medlemsstaterne. Enhver udbetaling, der
uden gyldig grund finder sted efter udløbet af disse frister,
skal betragtes som en uregelmæssig udgift, der ikke kan
godtgøres af Kommissionen. For at de finansielle følger
kommer til at stå i forhold til betalingsforsinkelsen, bør det
fastsættes, at Kommissionen nedsætter betalingerne med
en procentdel, der stiger, jo længere forsinkelsen var. End-
videre bør der fastsættes en fast margen, således at der ikke
foretages nedsættelser, når betalingsforsinkelserne skyldes
tvister.

(16) I forbindelse med reformen af den fælles landbrugspolitik
og iværksættelsen af enkeltbetalingsordningen er det af
afgørende betydning, at medlemsstaterne overholder beta-
lingsfristerne for at sikre en korrekt anvendelse af reglerne
om finansiel disciplin. Der bør derfor fastsættes særlige
regler for så vidt muligt at undgå risikoen for, at de dispo-
nible årlige bevillinger på EU’s budget overskrides.

(17) I henhold til artikel 17 og 27 i forordning (EF)
nr. 1290/2005 kan Kommissionen nedsætte eller suspen-
dere betalingerne til medlemsstaterne, hvis de ikke over-
holder betalingsfristerne, eller ikke sender data om
udgifterne eller oplysninger som krævet i nævnte forord-
ning, så det kan kontrolleres, at der er sammenhæng mel-
lem dataene. Det samme gælder for så vidt angår ELFUL,
hvis medlemsstaterne ikke sender de oplysninger, der kræ-
ves i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1698/2005 af
20. september 2005 om støtte til udvikling af landdistrik-
terne fra Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af
Landdistrikterne (ELFUL) (1) og gennemførelsesbestemmel-
serne hertil, herunder rapporten om midtvejsevaluering af
programmerne. Der bør i den forbindelse fastsættes gen-
nemførelsesbestemmelser for disse nedsættelser og suspen-
deringer både for EGFL-udgifter og ELFUL-udgifter.

(18) I henhold til artikel 180 i forordning (EF, Euratom)
nr. 1605/2002 erstattes negative landbrugsudgifter fra den
1. januar 2007 af indtægter, der afhængigt af deres oprin-
delse formålsbestemmes til EGFL eller ELFUL. I henhold til
artikel 32, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1290/2005 skal
betalingsorganerne bogføre beløb, de har inddrevet som
følge af uregelmæssigheder eller forsømmelighed, som for-
målsbestemte indtægter. Nogle beløb, der skyldes uregel-
mæssigheder eller nedsættelser som følge af misligholdelse
af miljøbestemmelserne, kan sammenlignes med indtæg-
ter, der er opstået som følge af uregelmæssigheder eller
forsømmelighed, jf. artikel 32 i forordning (EF)
nr. 1290/2005, og bør derfor behandles på samme måde
som dem. De tilsvarende beløb bør derfor bogføres på
samme måde som de formålsbestemte indtægter, der
direkte skyldes uregelmæssigheder eller forsømmelighed
som omhandlet i nævnte artikel 32.

(19) De udgifter, der som led i ELFUL medfinansieres over EU’s
budget og medlemsstaternes budgetter for at støtte udvik-
lingen af landdistrikterne, er baseret på programmer, som
er opdelt efter foranstaltninger. De skal derfor overvåges
og bogføres på dette grundlag, så alle posteringer kan iden-
tificeres i forhold til de enkelte programmer og foranstalt-
ninger, og så det kan kontrolleres, at der er
overensstemmelse mellem de afholdte udgifter og de dis-
ponible finansielle midler. I den forbindelse bør det præci-
seres, hvilke elementer betalingsorganerne skal tage hensyn
til, og navnlig fastsættes, at de offentlige midlers og
EF-midlernes oprindelse anføres særskilt i bogføringen i
forbindelse med de udførte finansieringer, og at de beløb,
som skal inddrives hos modtagerne, og de inddrevne beløb
anføres med henvisning til de oprindelige posteringer.

(20) Når et beløb betales eller inddrives i en anden national
valuta end euro i forbindelse med programmer for udvik-
ling af landdistrikterne under ELFUL, er det nødvendigt at
omregne beløbet til euro. Det bør derfor fastsættes, at der
skal anvendes en fælles vekselkurs til alle posteringer i en
given måned, og at den skal anvendes i
udgiftsanmeldelserne.

(21) Kommissionen har til sin budgetforvaltning og økonomi-
ske forvaltning brug for et overslag over de beløb, som
ELFUL mangler at finansiere i løbet af et kalenderår, og
skøn over finansieringsanmodningerne for det følgende
kalenderår. For at Kommissionen skal kunne opfylde sine
forpligtelser, bør den have tilsendt de nødvendige oplys-
ninger i tilstrækkelig god tid og i hvert fald to gange om
året senest den 31. januar og 31. juli.

(22) For at give Kommissionen mulighed for at validere finan-
sieringsplanen for hvert program for udvikling af landdi-
strikterne, at foretage eventuelle tilpasninger i den og føre
den nødvendige kontrol, bør den have kendskab til visse
oplysninger. Derfor bør hver forvaltningsmyndighed for
programmerne i ELFUL’s fælles edb-system indlæse de for-
nødne oplysninger, så Kommissionen især kan fastsætte
den maksimale støtte fra ELFUL, den årlige fordeling af den
og fordelingen efter akse og foranstaltning og de medfinan-
sieringssatser, som gælder for hver akse. Det bør også fast-
sættes, hvordan samlede beløb registreres i det fælles
edb-system.

(23) Kommissionen fastsætter, hvor hyppigt der skal udarbej-
des udgiftsanmeldelser for de foranstaltninger, der gen-
nemføres under ELFUL, jf. artikel 26, stk. 6, i forordning
(EF) nr. 1290/2005. På grund af de særlige bogføringsreg-
ler, der gælder for ELFUL, udbetalingen af forfinansiering
og finansieringen af foranstaltninger pr. kalenderår bør
udgifterne anmeldes med en hyppighed, der er afpasset
efter disse særlige omstændigheder.(1) EUT L 277 af 21.10.2005, s. 1.
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(24) Udvekslingen af oplysninger og dokumenter mellem Kom-
missionen og medlemsstaterne foregår normalt elektronisk
eller i digital form, og det samme gælder, når medlemssta-
terne sender Kommissionen oplysninger eller stiller oplys-
ninger til rådighed for den. For at få bedre hold på
udvekslingen af oplysninger inden for rammerne af EGFL
og ELFUL og udvide brugen heraf bør de eksisterende edb-
systemer tilpasses, eller der bør indføres nye. Det bør fast-
sættes, at Kommissionen er ansvarlig for disse
foranstaltninger, og at de vil blive gennemført, når med-
lemsstaterne er blevet underrettet via Komitéen for
Landbrugsfondene.

(25) Det er nødvendigt at foretage hyppige tilpasninger af disse
edb-systemers databehandling og af den form og det ind-
hold, som de dokumenter, der skal indsendes i henhold til
forordning (EF) nr. 1290/2005, skal have, for at følge med
udviklingen i de gældende retsforskrifter eller forvaltnings-
kravene. De dokumenter, som medlemsstaterne skal ind-
sende, bør også præsenteres ensartet. For at nå disse mål og
forenkle procedurerne og for at edb-systemerne kan blive
operationelle med det samme, bør dokumenternes form
og indehold fastsættes på grundlag af forlæg, og det bør
fastsættes, at Kommissionen tilpasser og ajourfører dem
efter at have underrettet Komitéen for Landbrugsfondene.

(26) Forvaltningen og kontrollen af, at EGFL-udgifterne og
ELFUL-udgifterne er lovlige, sorterer under betalingsorga-
nerne. Dataene om finansielle transaktioner bør derfor
meddeles eller indlæses i edb-systemerne og ajourføres
under betalingsorganets ansvar af betalingsorganet selv
eller det organ, som har fået overdraget denne opgave,
eventuelt via det godkendte koordineringsorgan.

(27) I forbindelse med visse dokumenter og procedurer, der er
omhandlet i forordning (EF) nr. 1290/2005 og gennemfø-
relsesbestemmelserne hertil kræves der en underskrift fra
en bemyndiget person eller godkendelse fra en person i et
eller flere af den pågældende procedures led. De edb-
systemer, der bruges til at sende disse dokumenter, bør i de
tilfælde gøre det muligt entydigt at identificere hver enkelt
person og frembyde rimelige garantier for, at dokumenter-
nes indhold ikke kan ændres, også for procedurens forskel-
lige led. Dette gælder især udgiftsanmeldelserne og
revisionserklæringerne, der vedlægges årsregnskaberne, jf.
artikel 8, stk. 1, litra c), nr. i) og iii), i forordning (EF)
nr. 1290/2005, og de dokumenter, der sendes elektronisk
som led i disse procedurer.

(28) Der er fastsat EF-regler for fremsendelse af elektroniske og
digitale dokumenter, herunder betingelser for deres gyldig-
hed over for Kommissionen og opbevaring af dem samt
deres integritet og læsbarhed på lang sigt. Hvis den delte
forvaltning af EU’s budget i forbindelse med EGFL og

ELFUL vedrører dokumenter, som Kommissionen eller
betalingsorganerne har udfærdiget eller modtaget, og
procedurer, der er indført med henblik på finansiering af
den fælles landbrugspolitik, bør det fastsættes, at
EF-retsforskrifterne gælder for indsendelsen af elektroniske
og digitale dokumenter, der sker i henhold til denne for-
ordning, og der bør fastsættes frister for opbevaring af
elektroniske og digitale dokumenter.

(29) Det kan under visse omstændigheder være umuligt at frem-
sende oplysninger elektronisk. I tilfælde af eventuelle funk-
tionsfejl i et edb-system eller en ustabil forbindelse bør
medlemsstaten kunne sende dokumenterne i en anden
form, som der bør fastsættes nærmere betingelser for.

(30) I henhold til artikel 39, stk. 1, litra d) og e), i forordning
(EF) nr. 1290/2005 skal de finansielle midler, der er til
rådighed i en medlemsstat pr. 1. januar 2007 som følge af
betalingsnedsættelser eller -afskaffelser, som medlemssta-
ten har foretaget frivilligt, jf. artikel 1 i Kommissionens for-
ordning (EF) nr. 1655/2004 af 22. september 2004 om
bestemmelser vedrørende overgangen fra frivillig gradu-
ering som fastsat i artikel 4 i Rådets forordning (EF)
nr. 1259/1999 til tvungen graduering som fastsat i Rådets
forordning (EF) nr. 1782/2003 (1), eller inden for ram-
merne af sanktioner, jf. artikel 3, 4 og 5 i Rådets forord-
ning (EF) nr. 1259/1999 af 17. maj 1999 om fastlæggelse
af fælles regler for den fælles landbrugspolitiks ordninger
for direkte støtte (2), anvendes af medlemsstaten til finan-
siering af foranstaltninger til udvikling af landdistrikterne.
Hvis medlemsstaterne ikke udnytter disse finansielle mid-
ler inden for en bestemt frist, tilbagebetales de tilsvarende
beløb til EGFL’s budget. Betingelserne for anvendelsen af
disse foranstaltninger bør fastsættes, og i den forbindelse
bør det fastsættes, hvordan betalingsorganerne skal
bogføre og forvalte de pågældende beløb, og hvordan der
skal tages hensyn til dem i Kommissionens
betalingsbeslutninger.

(31) I henhold til artikel 39, stk. 1, litra a), i forordning (EF)
nr. 1290/2005 kan Kommissionen, hvis det er berettiget
og i overensstemmelse med visse betingelser i nævnte litra,
for de medlemsstater, der var medlemmer af Den Europæi-
ske Union før den 1. maj 2004, godkende betalinger indtil
den 31. december 2006 til programmer for udvikling af
landdistrikterne for perioden 2000-2006. For at der kan
gives en sådan dispensation, bør der fastsættes en proce-
dure, som skal følges, og frister, som medlemsstaterne skal
overholde, og betingelser for anvendelsen af den.

(1) EUT L 298 af 23.9.2004, s. 3.
(2) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 113. Ophævet ved forordning (EF)
nr. 1782/2003 (EUT L 270 af 21.10.2003, s. 1).
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(32) Kommissionens forordning (EF) nr. 296/96 af 16. februar
1996 om de oplysninger, som medlemsstaterne skal frem-
sende, og om månedlig bogføring af de udgifter, der finan-
sieres gennem Den Europæiske Udviklings- og Garantifond
for Landbruget, Garantisektionen (EUGFL), og om ophæ-
velse af forordning (EØF) nr. 2776/88 (1) og beslutning
C/2004/1723 af 26. april 2004 om udformningen af de
dokumenter, som skal fremsendes af medlemsstaterne med
henblik på bogføringen af de udgifter, der finansieres gen-
nem EUGFL, Garantisektionen (2), bør derfor ophæves.

(33) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Komitéen for Landbrugsfondene -

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL 1

FÆLLES INDLEDENDE BESTEMMELSER FOR EGFL
OG ELFUL

Artikel 1

Formål

Ved denne forordning fastsættes særlige betingelser og regler for
den delte forvaltning af udgifter og indtægter for Den Europæiske
Garantifond for Landbruget (EGFL) og Den Europæiske Land-
brugsfond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL), for beta-
lingsorganernes bogføring og anmeldelser af udgifter og indtægter
og Kommissionens godtgørelse af udgifter i henhold til forord-
ning (EF) nr. 1290/2005.

Artikel 2

Betalingsorganernes regnskab

1. Hvert betalingsorgan fører et regnskab, der udelukkende
omfatter udgifter og indtægter som omhandlet i artikel 3, stk. 1,
og artikel 4 og 34 i forordning (EF) nr. 1290/2005 og anvendel-
sen af de finansielle midler, det har fået stillet til rådighed til beta-
ling af de tilsvarende udgifter. I dette regnskab skal der kunne
skelnes mellem finansielle oplysninger for EGFL og ELFUL, og der
skal kunne fremlægges separate finansielle oplysninger for hver af
dem.

2. Betalingsorganerne i de medlemsstater, der ikke hører til
eurozonen, fører et regnskab, hvor beløbene er udtrykt i den
valuta, som udgifter og indtægter er afholdt eller oppebåret i. For
at alle deres udgifter og indtægter kan blive konsolideret, kan de
dog udlevere de tilsvarende beløb i national valuta og i euro.

For andre EGFL-udgifter og -indtægter end dem, der er omhand-
let i artikel 45, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1290/2005, kan de
medlemsstater, der ikke er i stand til pr. 16. oktober 2006 at etab-
lere et regnskab, som opfylder disse kriterier, efter at have under-
rettet Kommissionen senest den 15. september 2006, dog udsætte
fristen indtil den 16. oktober 2007.

KAPITEL 2

EGFL-REGNSKAB

Artikel 3

Oplysninger, som medlemsstaterne skal stille til rådighed

Medlemsstaterne indsamler oplysninger om de samlede udgifter
og formålsbestemte indtægter, der er afholdt eller oppebåret hver
uge, og stiller dem til rådighed for Kommissionen på følgende
betingelser:

a) senest den tredje arbejdsdag i hver uge oplysninger om de
samlede udgifter og formålsbestemte indtægter, der er afholdt
eller oppebåret siden månedens begyndelse til slutningen af
den foregående uge

b) senest den tredje arbejdsdag i måneden, når ugen strækker sig
over to måneder, oplysninger om de samlede udgifter og for-
målsbestemte indtægter, der er afholdt eller oppebåret i den
foregående måned.

Artikel 4

Oplysninger, som medlemsstaterne skal indsende

1. I henhold til artikel 8, stk. 1, litra c), nr. i) og ii), i forord-
ning 1290/2005 sender medlemsstaterne Kommissionen føl-
gende oplysninger og dokumenter elektronisk på de betingelser,
som er fastsat i artikel 5 og 6 i nærværende forordning:

a) senest den tredje arbejdsdag i hver måned oplysninger om de
samlede udgifter og formålsbestemte indtægter, der er afholdt
eller oppebåret i den foregående måned, på grundlag af for-
lægget i bilag I og alle oplysninger, der kan forklare mærk-
bare afvigelser mellem de overslag, der er udarbejdet i
henhold til stk. 2, litra a), nr. iii), i denne artikel, og de udgif-
ter og formålsbestemte indtægter, der er afholdt eller
oppebåret.

(1) EFT L 39 af 17.2.1996, s. 5. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1607/2005 (EUT L 256 af 1.10.2005, s. 12).

(2) Meddelt den 26. april 2004. Senest ændret ved beslutning
C/2005/3741, meddelt den 30. september 2005.
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b) senest den 10. i hver måned den udgiftsanmeldelse, der er
nævnt i artikel 15, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1290/2005, og
som omfatter alle de udgifter og formålsbestemte indtægter,
der er afholdt eller oppebåret i løbet af den foregående
måned, og alle dem, der vedrører offentlig oplagring, på
grundlag af forlægget i bilag II til nærværende forordning.
Meddelelsen om udgifter og formålsbestemte indtægter, der
er afholdt eller oppebåret fra den 1. til den 15. oktober, ind-
sendes dog senest den 25. i samme måned.

I udgiftsanmeldelsen skal udgifterne og de formålsbestemte
indtægter være opdelt efter kapitel i kontoplanen for De
Europæiske Fællesskabers budget, og for kapitlet om revision
af landbrugsudgifterne og om formålsbestemte indtægter skal
de ydermere være opdelt efter konto. Hvis særlige budgettil-
synsmæssige omstændigheder gør sig gældende, kan Kom-
missionen dog anmode om en mere detaljeret opdeling.

c) senest den 20. i hver måned et dossier, der skal anvendes til
bogføringen på EU’s budget af de udgifter og formålsbe-
stemte indtægter, som betalingsorganet har afholdt eller
oppebåret i den foregående måned; det dossier, der skal
anvendes til bogføringen af de udgifter og formålsbestemte
indtægter, som er afholdt eller oppebåret fra den 1. til den
15. oktober, indsendes dog senest den 10. november.

d) senest den 20. maj og den 10. november hvert år ud over det
dossier, der er nævnt i litra c), oplysninger om de beløb, der
er tilbageholdt og anvendt i henhold til artikel 5, stk. 2, i for-
ordning (EF) nr. 1259/1999 og artikel 3, stk. 1, i forordning
(EF) nr. 1655/2004.

2. Det dossier, der er nævnt i stk. 1, litra c), indeholder
følgende:

a) en oversigt (T 104, jf. bilag V), som hvert betalingsorgan har
udarbejdet, over data opdelt efter kontoplanen for De Euro-
pæiske Fællesskabers budget efter udgifts- og indtægtstype og
en mere detaljeret kontoplan, der stilles til rådighed for med-
lemsstaterne, og som omfatter:

i) de udgifter og formålsbestemte indtægter, der er afholdt
eller oppebåret i løbet af den foregående måned

ii) de samlede udgifter og formålsbestemte indtægter, der er
afholdt eller oppebåret fra regnskabsårets begyndelse til
udgangen af den foregående måned

iii) overslagene over udgifter og formålsbestemte indtægter,
som afhængigt af det enkelte tilfælde:

— alene vedrører den igangværende måned og de to
følgende måneder

— vedrører den igangværende måned, de to følgende
måneder og perioden indtil udgangen af
regnskabsåret

b) en sammenfattende oversigt (T 103, jf. bilag IV) over de data,
der er nævnt i litra a), for hver medlemsstat og alle dens
betalingsorganer

c) en oversigt over en eventuel forskel (T 101, jf. bilag III) mel-
lem de udgifter, der er anmeldt i henhold til stk. 1, litra b), og
de udgifter, der er anmeldt i henholdt il litra a) i nærværende
stykke, eventuelt med en begrundelse for forskellen.

d) regnskaber over udgifterne til og indtægterne fra offentlig
oplagring, jf. artikel 10, stk. 2, i Kommissionens forordning
(EF) nr. 884/2006 (1), i form af skemaer (e.faudit-skemaer)
som vist i bilag III til nævnte forordning

e) skemaer (T 106 til T 109 i bilag VI, VII, VIII og IX), der sup-
plerer dem, der er omhandlet i litra a) og b), til de meddelel-
ser, som skal indsendes den 20. maj og den 10. november, jf.
stk. 1, litra d), og som viser den regnskabsmæssige situation
ved udgangen af april og udgangen af regnskabsåret og
omfatter:

— meddelelse om de beløb, som hvert betalingsorgan har
tilbageholdt i henhold til artikel 3 og 4 i forordning (EF)
nr. 1259/1999 eller artikel 1 i forordning (EF)
nr. 1655/2004, inklusive eventuelle renter (T 106 og
T 107)

— en oversigt over hvert betalingsorgans anvendelse af de
tilsvarende beløb, jf. artikel 5, stk. 2, i forordning (EF)
nr. 1259/1999 eller artikel 3, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 1655/2004 (T 108)

— en samlet oversigt for hver medlemsstat over de beløb,
som er nævnt i første og andet led i dette litra, og ren-
teindtægterne fra de midler, som ikke er anvendt (T 109).

3. Den beløbsoversigt (T 103), der er nævnt i stk. 2, litra b),
skal også sendes til Kommissionen i papirudgave.

4. Alle finansielle oplysninger, der kræves i henhold til denne
artikel, meddeles i euro.

Dog gælder følgende:

— i forbindelse med de skemaer, der er nævnt i stk. 2, litra e),
anvender medlemsstaterne den samme valuta, som den, der
blev anvendt for det regnskabsår, tilbageholdelsen fandt sted

— i forbindelse med anmeldelserne af de udgifter og fratrukne
beløb, der er nævnt i artikel 39, stk. 1, litra a) og b), i forord-
ning (EF) nr. 1290/2005, anvender medlemsstaterne den
nationale valuta.

(1) Se side 35 i denne EUT.
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De medlemsstater, der er omhandlet i artikel 2, stk. 2, andet afsnit,
i nærværende forordning, sender endvidere andre finansielle
oplysninger end dem, der er omhandlet i artikel 45, stk. 2, i for-
ordning (EF) nr. 1290/2005, i national valuta for regnskabsåret
2007.

Artikel 5

Almindelige bestemmelser for anmeldelse af udgifter og
formålsbestemte indtægter

1. De udgifter og formålsbestemte indtægter, som betalingsor-
ganerne anmelder for en måned, skal svare til de betalinger
og inkasseringer, der reelt har fundet sted i den måned, jf. dog de
særlige bestemmelser for anmeldelser af udgifter og indtægter i
forbindelse med offentlig oplagring i artikel 6.

Disse udgifter og indtægter bogføres på EGFL-budgettet for et
regnskabsår »N«, der begynder den 16. oktober i år »N-1« og slut-
ter den 15. oktober i år »N«.

Dog gælder følgende:

a) Udgifter, der kan betales, før bestemmelsen om, at de skal
afholdes helt eller delvis af EGFL, tages i anvendelse, kan kun
anmeldes:

— for den måned, hvor nævnte bestemmelse blev taget i
anvendelse,

eller

— for måneden, efter at nævnte bestemmelse blev taget i
anvendelse.

b) De formålsbestemte indtægter, som medlemsstaten skylder
Kommissionen, skal anmeldes for den måned, hvor fristen
for betaling af de tilsvarende beløb ifølge EF-retsforskrifterne
udløber.

c) De korrektioner, som Kommissionen træffer beslutning om i
forbindelse med regnskabsafslutningen og den efterprøvende
regnskabsafslutning, bliver direkte fratrukket eller lagt til de
månedlige betalinger, jf. artikel 10, stk. 2, eller artikel 11,
stk. 4, i Kommissionens forordning (EF) nr. 885/2006 (1).
Medlemsstaterne anfører dog korrektionerne i anmeldelsen
for den måned, som korrektionerne foretages for.

2. Udgifterne og de formålsbestemte indtægter tages i betragt-
ning den dato, hvor betalingsorganets konto er blevet debiteret
eller krediteret. For betalinger kan den dato, hvor det pågældende
organ har udstedt og sendt betalingsanvisningen til et pengeinsti-
tut eller modtageren, dog tages i betragtning. Hvert enkelt beta-
lingsorgan skal anvende den samme metode i hele regnskabsåret.

3. I de udgifter, der skal anmeldes, tages der ikke hensyn til de
nedsættelser, der foretages i henhold til artikel 1 i forordning (EF)
nr. 1655/2004.

4. De udgifter og formålsbestemte indtægter, der anmeldes i
henhold til stk. 1, kan indbefatte korrektioner af beløb, der er
anmeldt for tidligere måneder i det samme regnskabsår.

Hvis korrektionerne af de formålsbestemte indtægter hos et beta-
lingsorgan fører til, at der anmeldes negative formålsbestemte ind-
tægter for en budgetpost, overføres de overskydende korrektioner
til den følgende måned. De reguleres eventuelt ved regnskabsaf-
slutningen for det pågældende år.

5. Betalingsordrer, der ikke er blevet udført, og betalinger, der
er debiteret kontoen og derefter atter krediteret, fratrækkes udgif-
terne for den måned, hvor betalingsorganet får meddelelse om, at
betalingen ikke er blevet foretaget eller er blevet annulleret.

6. Er betalinger, som skal erlægges af EGFL, belastet af fordrin-
ger, anses de med henblik på anvendelsen af stk. 1 for at være
fuldt ud foretaget:

a) på datoen for udbetalingen af det beløb, der endnu skyldes til
støttemodtageren, hvis fordringen er mindre end den fast-
satte udgift

b) på modregningsdatoen, hvis udgiften er mindre end eller lig
med fordringen.

7. De samlede data om udgifter og formålsbestemte indtæg-
ter, der kan konteres et bestemt regnskabsår, og som skal sendes
til Kommissionen senest den 10. november, kan kun korrigeres i
forbindelse med det årsregnskab, der skal forelægges Kommissio-
nen i henhold til artikel 8, stk. 1, litra c), nr. iii), i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

Artikel 6

Særlige bestemmelser for anmeldelse af udgifter til
offentlig oplagring

Til udarbejdelse af anmeldelsen af udgifter til offentlig oplagring
tages de foranstaltninger i betragtning, som er bogført ved udgan-
gen af en given måned i betalingsorganets regnskab, og som har
fundet sted fra begyndelsen af det bogføringsår, der er defineret i
artikel 2, stk. 3, litra a), i forordning (EF) nr. 884/2006, til udgan-
gen af den nævnte måned.

Denne udgiftsanmeldelse omfatter de værdier og beløb, som er
fastsat i henhold til artikel 6, 7 og 9 i forordning (EF) nr.
884/2006, og som betalingsorganerne har bogført i løbet af den
måned, der følger efter den måned, som foranstaltningerne
vedrører.(1) Se side 90 i denne EUT.
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Dog gælder følgende:

a) værdier og beløb vedrørende foranstaltninger, der er gen-
nemført i september, bogfører betalingsorganerne senest den
15. oktober

b) de samlede nedskrivninger, jf. artikel 4, stk. 1, litra d), i for-
ordning (EF) nr. 884/2006, bogføres på den dato, som er
fastsat i beslutningen herom.

Artikel 7

Vekselkurs, der anvendes ved udarbejdelse af
udgiftsanmeldelser

1. Medlemsstater, der ikke hører til eurozonen, anvender ved
udarbejdelsen af udgiftsanmeldelser samme vekselkurs, som de
anvendte ved udbetalingen af støtte eller oppebørslen af indtæg-
ter, jf. Kommissionens forordning (EF) nr. 2808/98 (1) og retsfor-
skrifterne for de forskellige landbrugssektorer.

2. I andre tilfælde end dem, der er nævnt i stk. 1, navnlig hvis
der i retsforskrifterne for de enkelte landbrugssektorer ikke er fast-
sat en udløsende begivenhed, anvendes den næstseneste veksel-
kurs, der er fastsat af Den Europæiske Centralbank før den måned,
for hvilken udgiften eller den formålsbestemte indtægt anmeldes.

3. Den vekselkurs, der er omhandlet i stk. 2, anvendes også i
forbindelse med inddrivelser, der vedrører flere posteringer, og
som foretages før den 16. oktober 2006 eller den 16. oktober
2007, hvis artikel 2, stk. 2, andet afsnit, finder anvendelse.

Artikel 8

Kommissionens betalingsbeslutning

1. På grundlag af de data, der indsendes i henhold til artikel 4,
stk. 1, litra b), træffer Kommissionen beslutning om og foretager
de månedlige betalinger, idet der dog kan foretages korrektioner
ved senere beslutninger, og artikel 17 i forordning (EF)
nr. 1290/2005 kan anvendes.

2. Er EU’s budget ikke vedtaget ved regnskabsårets begyndelse,
erlægges de månedlige betalinger som en procentdel af de udgifts-
anmeldelser, der er modtaget fra medlemsstaterne, pr. udgiftska-
pitel, under overholdelsen af de lofter, der er fastsat i artikel 13 i
forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002. Kommissionen genfor-
deler det restbeløb, medlemsstaterne ikke har fået godtgjort, ved
beslutningerne om senere godtgørelser.

3. Overstiger de forudgående forpligtelser, jf. artikel 150,
stk. 3, i forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002, halvdelen af
samtlige tilsvarende bevillinger i det igangværende regnskabsår,
erlægges de månedlige betalinger som en procentdel af de udgifts-
anmeldelser, der er modtaget fra medlemsstaterne. Kommissionen
genfordeler det restbeløb, medlemsstaterne ikke har fået godt-
gjort, ved beslutningerne om senere godtgørelser.

Artikel 9

Kommissionens nedsættelse af betalinger

1. Enhver udgift, der betales efter udløbet af de foreskrevne ter-
miner eller frister, nedsættes ved bogføringen i forbindelse med de
månedlige betalinger efter følgende regler:

a) tegner de udgifter, der er betalt for sent, sig for højst 4 % af
de udgifter, der er betalt rettidigt, foretages der ingen
nedsættelse

b) ud over margenen på 4 % nedsættes enhver yderligere udgift,
der er betalt for sent, efter følgende regler:

— ved en forsinkelse på indtil en måned nedsættes udgif-
ten med 10 %

— ved en forsinkelse på indtil to måneder nedsættes udgif-
ten med 25 %

— ved en forsinkelse på indtil tre måneder nedsættes udgif-
ten med 45 %

— ved en forsinkelse på indtil fire måneder nedsættes udgif-
ten med 70 %

— ved en forsinkelse på over fire måneder nedsættes udgif-
ten med 100 %

2. Uanset stk. 1 gælder følgende betingelser for direkte beta-
linger, der er nævnt i artikel 12 og afsnit III eller eventuelt
afsnit IVa i Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 (2), og som fore-
tages for år N, og som efter udløbet af de foreskrevne terminer og
frister foretages efter den 15. oktober i år N+1:

a) når margenen på 4 % i stk. 1, litra a), ikke er udnyttet helt for
betalinger, der er foretaget senest den 15. oktober i år N+1,
og den resterende del af denne margen overstiger 2 %, ned-
sættes margenen til 2 %.

b) under alle omstændigheder er betalinger, der er foretaget i
løbet af regnskabsåret N+2 og efterfølgende år, kun refusi-
onsberettigede for den berørte medlemsstat inden for det
nationale loft, der er fastsat i bilag VIII eller VIIIa til forord-
ning (EF) nr. 1782/2003, eller dens årlige finansielle ramme-
bevilling som beregnet efter artikel 143b, stk. 3, i samme
forordning for året forud for det regnskabsår, som betalin-
gen foretages i, alt efter tilfældet forhøjet med mælkepræ-
mien og tillægsbetalingerne som fastsat henholdsvis i
artikel 95 og 96 og tillægsstøtten som fastsat i artikel 12 i
nævnte forordning og nedsat med procentsatsen som fastsat
i artikel 10 og korrigeret ved tilpasning som fastsat i arti-
kel 11 under hensyntagen til artikel 12a i samme forordning
og beløbene i artikel 4 i Kommissionens forordning (EF)
nr. 188/2005 (3)

(1) EFT L 349 af 24.12.1998, s. 36.
(2) EUT L 270 af 21.10.2003, s. 1.
(3) EUT L 31 af 4.2.2005, s. 6.
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c) overskrides de margener, der er nævnt i litra a), nedsættes de
udgifter, der berøres af dette stykke, med 100 %.

3. Kommissionen anvender en anden tidsfristskala end den i
stk. 1 og 2 fastsatte og/eller lavere eller ingen nedsættelsessatser,
hvis der opstår særlige forvaltningsforhold for visse foranstaltnin-
ger, eller hvis medlemsstaterne fremlægger dokumenterede
begrundelser.

For betalinger som omhandlet i stk. 2, gælder første afsnit i nær-
værende stykke dog inden for de lofter, der er nævnt i stk. 2, litra
b).

4. Kontrollen med, at terminerne eller fristerne i forbindelse
med de månedlige betalinger overholdes, foretages to gange hvert
regnskabsår:

— for de udgifter, der er afholdt indtil den 31. marts

— for de udgifter, der er afholdt indtil den 31. juli.

Der tages hensyn til eventuelle overskridelser, der finder sted i
august, september og oktober, ved beslutningen om regnskabsaf-
slutning, jf. artikel 30 i forordning (EF) nr. 1290/2005.

5. Kommissionen kan, efter at have informeret de berørte
medlemsstater, udsætte udbetalingen af de månedlige betalinger
til medlemsstaterne som fastsat i artikel 15, stk. 2 og 3, i forord-
ning (EF) nr. 1290/2005, hvis den modtager de meddelelser, der
er omhandlet i artikel 4 i nærværende forordning, for sent, eller
de indeholder uoverensstemmelser, som kræver yderligere
kontrol.

6. De nedsættelser, der er nævnt i denne artikel, og de eventu-
elle andre nedsættelser, der foretages i henhold til artikel 17 i for-
ordning (EF) nr. 1290/2005, foretages uden at foregribe den
senere beslutning om efterprøvende regnskabsafslutning, jf. arti-
kel 31 i nævnte forordning.

Artikel 10

Bogføring og oppebørsel af formålsbestemte indtægter

1. Artikel 150 og 151 i forordning (EF, Euratom)
nr. 1605/2002 finder tilsvarende anvendelse på bogføringen af de
formålsbestemte indtægter, som er omhandlet i nærværende
forordning.

2. Kommissionen udbetaler i overensstemmelse med sin
beslutning om de månedlige udbetalinger, der træffes i henhold til
artikel 15, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1290/2005, den resterende
del af de udgifter, som hver medlemsstat har anmeldt, med fra-
drag af de formålsbestemte indtægter, som den pågældende med-
lemsstat har anført i den samme udgiftsanmeldelse. Denne
modregning betragtes som oppebørsel af de tilsvarende indtægter.

3. De forpligtelsesbevillinger og betalingsbevillinger, som de
formålsbestemte indtægter medfører, stilles til rådighed, så snart
indtægterne opføres på budgetposterne. Dette sker samtidig med
bogføringen af de formålsbestemte indtægter senest to måneder
efter modtagelsen af de regnskaber, som medlemsstaterne har
sendt, jf. de regler, som er nævnt i stk. 1.

Artikel 11

Finansielle midler, der stilles til rådighed for
medlemsstaterne

1. Efter at have truffet beslutning om de månedlige betalinger
stiller Kommissionen inden for rammerne af budgetbevillingerne
de finansielle midler til rådighed for medlemsstaterne, der skal til
for at dække de udgifter, som skal finansieres af EGFL, med fra-
drag af det beløb, som svarer til de formålsbestemte indtægter, på
den konto, som hver medlemsstat har åbnet.

Hvis fratrækningen af de formålsbestemte indtægter i de udbeta-
linger, som Kommissionen skal foretage, resulterer i et negativt
beløb for en medlemsstat, overføres de overskydende negative
beløb til de følgende måneder.

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen betegnelse og
nummer på den konto, som er nævnt i stk. 1, i det format, som
Kommissionen har stillet til deres rådighed.

3. Fortsætter en medlemsstat som omhandlet i artikel 2, stk. 2,
andet afsnit, med at udfærdige sine udgiftsanmeldelser i national
valuta for regnskabsåret 2007, anvender Kommissionen til de til-
svarende betalinger den vekselkurs, der gælder den 10. i den
måned, der følger efter den måned, som udgiftsanmeldelsen er
udarbejdet for, eller, hvis der ikke er fastsat en generel kursnote-
ring for den dag, den første dag forinden med generel
kursnotering.

Artikel 12

Beløb, der betragtes som formålsbestemte indtægter

1. Følgende beløb betragtes som formålsbestemte indtægter på
lige fod med de beløb, der inddrives som følge af uregelmæssig-
heder eller forsømmelighed, jf. artikel 32, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 1290/2005:

a) beløb, der skal betales til EU’s budget, og som er opkrævet
som følge af bøder eller sanktioner i overensstemmelse med
de særlige regler i retsakterne for de enkelte landbrugssektorer

b) beløb, der svarer til nedsættelser eller udelukkelser af betalin-
ger i henhold til reglerne om krydsoverensstemmelse i
afsnit II, kapitel I, i forordning (EF) nr. 1782/2003.

2. Reglerne for andre formålsbestemte indtægter end dem, der
er nævnt i stk. 1, anvendes med de fornødne ændringer. Hvis de
beløb, der er nævnt i stk. 1, litra a), er blevet tilbageholdt før udbe-
talingen af den støtte, som uregelmæssighederne eller forsømme-
ligheden vedrører, fratrækkes de dog den tilsvarende udgift.
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KAPITEL 3

ELFUL-REGNSKAB

Artikel 13

Regnskab for programmer for udvikling af
landdistrikterne

1. Hvert betalingsorgan, der er udpeget til et program for
udvikling af landdistrikterne, fører et regnskab, så alle posterin-
ger kan identificeres for hvert program og hver foranstaltning.
Regnskabet skal især indeholde følgende:

a) de offentlige udgifter og EF’s bidrag til hver foranstaltning

b) de beløb, der skal inddrives hos modtagerne på grund af ure-
gelmæssigheder eller forsømmelighed

c) de beløb, der er inddrevet med angivelse af den oprindelige
postering.

2. Med henblik på udarbejdelsen af udgiftsanmeldelser i euro
anvender betalingsorganerne i de medlemsstater, der ikke hører til
eurozonen, til hver betaling eller inddrivelse den næstseneste vek-
selkurs, der er fastsat af Den Europæiske Centralbank før den
måned, i løbet af hvilken posteringerne er foretaget i betalingsor-
ganets regnskab.

Artikel 14

Overslag over finansieringsbehov

For hvert program for udvikling af landdistrikterne sender med-
lemsstaterne i henhold til artikel 8, stk. 1, litra c), nr. ii), i forord-
ning (EF) nr. 1290/2005 på grundlag af forlægget i bilag X til
nærværende forordning to gange om året Kommissionen deres
overslag over de beløb, som skal finansieres af ELFUL for det
igangværende år, og et ajourført skøn over de midler, der kræves
for det følgende år, sammen med udgiftsanmeldelserne, der skal
sendes senest den 31. januar og 31. juli.

Artikel 15

Plan for finansiering af programmer for udvikling af
landdistrikterne

I planen for finansiering af hvert program for udvikling af land-
distrikterne fastsættes især den maksimale støtte fra ELFUL, den
årlige fordeling af den og fordelingen efter akse og foranstaltning
og den medfinansieringssats, som gælder for hver akse.

Finansieringsplanen træder i kraft, når Kommissionen har god-
kendt programmet for udvikling af landdistrikterne. De senere til-
pasninger af finansieringsplanen, der ikke kræver, at
Kommissionen skal vedtage en ny beslutning, træder i kraft, når
de er valideret via det sikrede system for udveksling af informa-
tioner og dokumenter mellem Kommissionen og medlemssta-
terne, som blev indført med henblik på anvendelsen af forordning
(EF) nr. 1698/2005. De tilpasninger af finansieringsplanen, der
kræver, at Kommissionen vedtager en ny beslutning, træder i
kraft, når den nye beslutning er vedtaget.

Planen for finansiering af hvert program for udvikling af landdi-
strikterne og alle tilpasninger af den indlæses af den myndighed,
der forvalter programmet, i det sikrede informationsudvekslings-
system, der er nævnt i stk. 2.

Artikel 16

Udgiftsanmeldelser

1. Betalingsorganerne udarbejder udgiftsanmeldelser for hvert
program for udvikling af landdistrikterne. Anmeldelserne vedrø-
rer for hver foranstaltning til udvikling af landdistrikterne de refu-
sionsberettigede offentlige udgifter, hvortil betalingsorganet reelt
har betalt den tilsvarende støtte fra ELFUL i referenceperioden.

2. Når programmerne er godkendt, sender medlemsstaterne i
henhold til artikel 8, stk. 1, litra c), nr. i), i forordning (EF)
nr. 1290/2005 Kommissionen deres udgiftsanmeldelser elektro-
nisk på de betingelser, som er fastsat i artikel 18 i nærværende for-
ordning, med den hyppighed og inden for de frister, der er fastsat
i det følgende:

a) senest den 30. april for udgifter for perioden fra den 1. januar
til den 31. marts

b) senest den 31. juli for udgifter for perioden fra den 1. april til
den 30. juni

c) senest den 10. november for udgifter for perioden fra den
1. juli til den 15. oktober

d) senest den 31. januar for udgifter for perioden fra den
16. oktober til den 31. december.

De udgifter, der anmeldes for en periode, kan indbefatte korrek-
tioner af beløb, der er anmeldt for tidligere anmeldelsesperioder i
det samme regnskabsår.

Har Kommissionen ikke godkendt et program for udvikling af
landdistrikterne den 31. marts 2007, anmeldes de udgifter, som
betalingsorganet på eget ansvar har afholdt for tidligt i perioden
forud for programmets godkendelse, til Kommissionen under ét i
den første udgiftsanmeldelse efter programmets godkendelse.

3. Udgiftsanmeldelserne udarbejdes på grundlag af forlægget i
bilag XI. Når det drejer sig om programmer for udvikling af land-
distrikterne, der vedrører regioner, for hvilke der gælder forskel-
lige medfinansieringssatser, jf. artikel 70, stk. 3 og 4, i forordning
(EF) nr. 1698/2005, udfærdiges der et separat udgiftsskema for
hver regionstype.
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4. I tilfælde af uenighed om, divergerende fortolkninger af eller
uoverensstemmelser mellem udgiftsanmeldelserne for en referen-
ceperiode, som bl.a. skyldes manglende indsendelse af de oplys-
ninger, der kræves i henhold til forordning (EF) nr. 1698/2005 og
gennemførelsesbestemmelserne hertil, og såfremt der kræves
yderligere kontrol, anmodes den pågældende medlemsstat om at
fremlægge yderligere oplysninger. Disse oplysninger gives via det
sikrede informationsudvekslingssystem, der er nævnt i artikel 15,
stk. 2, i nærværende forordning.

Den betalingsfrist, der er fastsat i artikel 26, stk. 5, i forordning
(EF) nr. 1290/2005, kan i så fald afbrydes for hele eller en del af
det beløb, som der anmodes om betaling af, fra det tidspunkt,
anmodningen om oplysninger sendes, indtil de ønskede oplysnin-
ger modtages, dog højst indtil udgiftsanmeldelsen for den føl-
gende periode indsendes.

Findes der ingen løsning inden for denne frist, kan Kommissio-
nen suspendere eller nedsætte betalingerne, jf. artikel 27, stk. 3, i
forordning (EF) nr. 1290/2005.

5. De samlede udgifter og formålsbestemte indtægter for et
regnskabsår, som skal sendes til Kommissionen senest den
10. november, kan kun korrigeres i forbindelse med de årsregn-
skaber, der skal sendes til Kommissionen i henhold til artikel 8,
stk. 1, litra c), nr. iii), i forordning (EF) nr. 1290/2005.

Artikel 17

Beregning af det beløb, der skal betales

1. EF-bidraget til de refusionsberettigede offentlige udgifter,
som er anmeldt for hver akse for hver referenceperiode, beregnes
på grundlag af den finansieringsplan, der gjaldt den første dag i
den periode.

2. De bidrag fra ELFUL, som inddrives hos modtagerne i for-
bindelse med et bestemt program for udvikling af landdistrikterne
i en referenceperiode, fratrækkes det beløb, som ELFUL skal
betale, i udgiftsanmeldelsen for den pågældende periode.

3. De positive eller negative beløb, der eventuelt følger af regn-
skabsafslutningen, jf. artikel 10, stk. 1, tredje afsnit, i forordning
(EF) nr. 885/2006, og som kan genanvendes til programmet for
udvikling af landdistrikterne, lægges til eller trækkes fra ELFUL-
bidraget i den første anmeldelse, som udarbejdes efter beslutnin-
gen om regnskabsafslutning.

4. Overstiger de samlede udgiftsanmeldelser det samlede
beløb, der er programmeret for en akse i et program for udvik-
ling af landdistrikterne, begrænses det beløb, der skal betales, til
det beløb, som er programmeret for aksen, jf. dog loftet i arti-
kel 24, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1290/2005. De offentlige
udgifter, der udelukkes som følge heraf, kan tages i betragtning i
forbindelse med en senere udgiftsanmeldelse på betingelse af, at
medlemsstaten har forelagt en tilpasset finansieringsplan, som
Kommissionen har godkendt.

5. Kommissionen indbetaler, EF-bidraget på den konto eller de
konti, som hver medlemsstat har åbnet, hvis der er budgetmidler
til rådighed.

Medlemsstaterne meddeler Kommissionen kontobetegnelse og
-nummer i det format, som Kommissionen har stillet til deres
rådighed.

KAPITEL 4

FÆLLES BESTEMMELSER FOR EGFL OG ELFUL

Artikel 18

Elektronisk udveksling af oplysninger og dokumenter

1. Kommissionen indfører edb-systemer, så der elektronisk
kan udveksles dokumenter og oplysninger mellem den og med-
lemsstaterne som led i den fremsendelse og indhentning af oplys-
ninger, som skal finde sted i henhold til forordning (EF)
nr. 1290/2005 og gennemførelsesbestemmelserne hertil. Den
underretter medlemsstaterne om de almindelige betingelser for
indførelsen af disse systemer i Komitéen for Landbrugsfondene.

2. De edb-systemer, der er nævnt i stk. 1, kan især bruges til at
behandle følgende:

a) de data, der er nødvendige for de finansielle transaktioner,
navnlig dem, der vedrører betalingsorganernes måneds- og
årsregnskaber, udgifts- og indtægtsanmeldelser og fremsen-
delsen af de oplysninger og dokumenter, som er nævnt i arti-
kel 5, 11, 15 og 17 i denne forordning og i artikel 6 i
forordning (EF) nr. 885/2006 og i artikel 2, 10 og 11 i for-
ordning (EF) nr. 884/2006

b) dokumenter af fælles interesse, som gør det muligt at over-
våge regnskaberne og få indblik i de oplysninger og doku-
menter, som betalingsorganet skal stille til rådighed for
Kommissionen

c) EF-bestemmelser og retningslinjer fra Kommissionen til de
myndigheder, der i henhold til forordning (EF) nr. 1290/2005
er godkendt og udpeget til at forestå finansieringen af den
fælles landbrugspolitik, og retningslinjer for harmoniseret
anvendelse af de pågældende retsforskrifter.

3. Kommissionen fastsætter den form og det indhold, som de
dokumenter, der er nævnt i artikel 4, 14 og 17 i denne forord-
ning, i artikel 7, stk. 1, litra a), b) og d), i forordning (EF) nr.
885/2006 og i artikel 10 og 11 i forordning (EF) nr. 884/2006,
skal have, på grundlag af forlæggene i bilag II til XI til nærværende
forordning og i bilag II og III til forordning (EF) nr. 885/2006] og
bilag III til forordning (EF) nr. 884/2006.

Kommissionen tilpasser og ajourfører forlæggene efter at have
informeret Komitéen for Landbrugsfondene herom.
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4. De edb-systemer, der er nævnt i stk. 1, kan indeholde de
værktøjer, der er nødvendige for, at Kommissionen kan registrere
data og forvalte regnskaberne for EFGFL og ELFUL, og de værk-
tøjer, der er nødvendige for beregning af de faste udgifter eller de
udgifter, som kræver anvendelse af ensartede metoder, navnlig i
forbindelse med finansielle omkostninger og nedskrivninger.

5. Dataene om de finansielle transaktioner meddeles, indlæses
og ajourføres i de edb-systemer, der er omhandlet i stk. 1, under
betalingsorganets ansvar af betalingsorganet selv eller af det
organ, som får denne opgave overdraget, eventuelt via det god-
kendte koordineringsorgan, jf. artikel 6, stk. 3, andet afsnit, i for-
ordning (EF) nr. 1290/2005.

6. Hvis der i forbindelse med et dokument eller en procedure,
der er omhandlet i forordning (EF) nr. 1290/2005 eller i gennem-
førelsesbestemmelserne hertil, kræves en underskrift fra en
bemyndiget person eller godkendelse fra en person i et eller flere
af procedurens led, skal de edb-systemer, der bruges til at sende
disse dokumenter, gøre det muligt entydigt at identificere hver
enkelt person og frembyde rimelige garantier for, at dokumenter-
nes indhold ikke kan ændres, også for procedurens forskellige led,
i overensstemmelse med EF-retsforskrifterne. Hvad angår de
udgiftsanmeldelser og den revisionserklæring, der vedlægges års-
regnskaberne, jf. artikel 8, stk. 1, litra c), nr. i) og iii), i forordning
(EF) nr. 1290/2005, skal de dokumenter, som sendes elektronisk,
også opbevares i deres originale form af betalingsorganerne eller
også de koordineringsorganer, som er godkendt i henhold til arti-
kel 6, stk. 2 og 3, i samme forordning.

7. Elektroniske og digitale dokumenter skal opbevares i hele
den periode, der kræves i henhold til artikel 9 i forordning (EF) nr.
885/2006.

8. I tilfælde af eventuelle funktionsfejl i et edb-system eller en
ustabil forbindelse kan medlemsstaten med Kommissionens for-
udgående godkendelse sende dokumenterne i en anden form, som
Kommissionen fastsætter betingelserne for.

KAPITEL 5

OVERGANGSFORANSTALTNINGER OG AFSLUTTENDE
BESTEMMELSER

Artikel 19

Bogføring af midler, der hidrører fra graduering eller
manglende overholdelse af miljøkrav

1. De beløb, der tilbageholdes i henhold til artikel 3 og 4 i for-
ordning (EF) nr. 1259/1999 eller i henhold til artikel 1 i forord-
ning (EF) nr. 1655/2004, krediterer medlemsstaten en særlig
konto, der er åbnet for hvert betalingsorgan, eller en særlig konto,
som medlemsstaten har åbnet. Bogføringen skal gøre det muligt
at identificere bevillingens oprindelse i forhold til udbetalingen af
den pågældende støtte til modtageren.

2. Medlemsstaterne kan omfordele de tilbageholdte beløb, der
er nævnt i stk. 1, til andre betalingsorganer, som de selv vælger,
så midlerne kan anvendes. Beløbene krediteres den konto eller de
konti, der er omhandlet i stk. 1, og anvendes udelukkende til
finansiering af den yderligere EF-støtte, der er nævnt i artikel 5,
stk. 2, i forordning (EF) nr. 1259/1999, eller til de ledsageforan-
staltninger, som er nævnt i artikel 1, stk. 3, i forordning (EF)
nr. 1655/2004.

Hvis de uudnyttede midler trækker renter, lægges de til den saldo,
der er til rådighed ved hvert regnskabsårs afslutning, og anvendes
til finansiering af de samme foranstaltninger.

3. Betalingsorganernes regnskab over udgifterne til de foran-
staltninger, der er omhandlet i stk. 2, føres adskilt fra de andre
udgifter til udvikling af landdistrikterne, og for hver udbetaling
skal der foretages en bogføringsmæssig sondring mellem de natio-
nale midler og de midler, der stammer fra anvendelsen af artikel 3
og 4 i forordning (EF) nr. 1259/1999 og artikel 1 i forordning (EF)
nr. 1655/2004.

4. De beløb, der tilbageholdes i henhold til artikel 3 og 4 i for-
ordning (EF) nr. 1259/1999 eller artikel 1 i forordning (EF)
nr. 1655/2004, og de eventuelt påløbne renter, som ikke er ble-
vet betalt i henhold til artikel 1 i Kommissionens forordning (EF)
nr. 963/2001 (1) eller artikel 3, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 1655/2004, fratrækkes de månedlige udbetalinger ved Kom-
missionens beslutning, der træffes i henhold til artikel 15, stk. 2,
i forordning (EF) nr. 1290/2005, om udgifterne for oktober i det
pågældende regnskabsår. Eventuelt anvendes den vekselkurs, der
er omhandlet i artikel 7, stk. 2, i nærværende forordning.

Artikel 20

Udgifter til udvikling af landdistrikterne for EUGFL,
Garantisektionen, fra den 16. oktober til den 31. december

2006

Påtænker en medlemsstat i henhold til artikel 39, stk. 1, litra a),
andet punktum, i forordning (EF) nr. 1290/2005 at foretage beta-
linger indtil den 31. december 2006 fra Den Europæiske
Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL), Garantisek-
tionen, som led i programmer for udvikling af landdistrikterne for
perioden 2000-2006, forelægger medlemsstaten Kommissionen
en behørigt begrundet anmodning herom senest den 1. juli 2006.
I denne anmodning præciseres det, hvilket eller hvilke program-
mer og hvilke foranstaltninger der er tale om.

Ved anvendelsen af stk. 1 giver medlemsstaterne senest den
31. januar 2007 Kommissionen meddelelse om datoen for, hvor-
når betalingerne fra EUGFL, Garantisektionen, har fundet sted for
hvert program og hver foranstaltning.

(1) EFT L 136 af 18.5.2001, s. 4.
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Artikel 21

Ophævelse

Forordning (EF) nr. 296/96 og beslutning C/2004/1723 af
26. april 2004 ophæves fra den 16. oktober 2006.

Forordning (EF) nr. 296/96, undtagen artikel 3, stk. 6a, litra a), og
beslutning C/2004/1723 anvendes dog indtil den 15. oktober
2006 for alle udgifter, som medlemsstaterne afholder via EUGFL,
Garantisektionen.

Henvisninger til den ophævede forordning og den ophævede
beslutning gælder som henvisninger til nærværende forordning
og læses efter sammenligningstabellen i bilag XII.

Artikel 22

Ikrafttrædelse

1. Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter
offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

2. Den anvendes fra den 16. oktober 2006 for de indtægter og
udgifter, som medlemsstaterne har oppebåret eller afholdt via
EGFL og ELFUL for regnskabsåret 2007 og følgende regnskabsår.
Artikel 20 anvendes dog fra forordningens ikrafttrædelse.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. juni 2006.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL
Medlem af Kommissionen
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OVERSIGT OVER BILAG

BILAG I SAMLEDE UDGIFTER OG FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER, DER ER AFHOLDT ELLER
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BILAG I

SAMLEDE UDGIFTER OG FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER, DER ER AFHOLDT ELLER OPPEBÅRET I
LØBET AF EN MÅNED (ARTIKEL 4, STK. 1, LITRA A)

IDES

Anmeldelsens indhold

Anmeldelsens hoved

I anmeldelsens hoved skal der stå følgende:

— En identifikationskode, der angiver meddelelsens art og den medlemsstat, som indsender den. Kommissionen sender
Dem denne identifikationskode.

— Den periode, som anmeldelsen gælder for.

— Nærmere oplysninger om udgifterne og indtægterne i den pågældende periode:

— Samlet beløb før regnskabsafslutning

— Overslag før regnskabsafslutning

— Regnskabsafslutning

— Oplysninger om offentlig oplagring

Anmeldelsens centrale del

Anmeldelsens centrale del skal indeholde følgende:

— Koden for kontoen eller artiklen

— De anmeldte beløb og overslagene

— Forklaring af forskelle i forhold til overslagene

Afsluttende del

I anmeldelsens afsluttende del anføres et kontrolbeløb, der er summen af alle de beløb, som er anmeldt i anmeldelsens hoved
og centrale del.

Meddelelsens syntaks

<I>[IDENTIFICATION]
<C>010<V>[BEGINDATE]/[ENDDATE] <C>020<V>[EXPENDITURE]
<C>030<V>[FORECAST]
<C>040<V>[CLEARANCE]
<C>050<V>[PUBLIC STORAGE]
<C>060<V>[ITEM]
<C>070<V>[AMOUNT]/[FORECAST]
<C>080<V>[DIFF1]/[DIFF2]/[DIFF3]/[DIFF4]
…
<C>060<V>[ITEM]
<C>070<V>[AMOUNT]/[FORECAST]
<C>080<V>[DIFF1]/[DIFF2]/[DIFF3]/[DIFF4]
<C>090<V>[CHECKSUM]
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Beskrivelse af felterne

Navn Format Beskrivelse

Anmeldelsens hoved: Dataene forekommer 1 gang

[IDENTIFICATION] * Identifikationskode, der meddeles af Kommissionen

[BEGINDATE] * Dato (DDMMÅÅÅÅ) Anmeldelsesperiodens begyndelsesdato

[ENDDATE] * Dato (DDMMÅÅÅÅ) Anmeldelsesperiodens slutdato

[EXPENDITURE]* Antal (30,2) Samlet månedligt beløb før regnskabsafslutning

[FORECAST] * Antal (30,2) Overslag

[CLEARANCE] * Antal (30,2) Regnskabsafslutning

[PUBLIC STORAGE]* Antal (30,2) Udgifter til offentlig oplagring

Anmeldelsens centrale del: Dataene forekommer 1 til n gange

[ITEM] Antal (8) Budgetpost (konto eller artikel)

[AMOUNT] Antal (30,2) Udgifter/indtægter

[FORECAST] Antal (30,2) Overslag

[DIFF1] Antal (30,2) Forskel i forhold til de tidligere måneder

[DIFF2] Antal (30,2) Overslag over den forskel, der skal overføres til de følgende
måneder

[DIFF3] Antal (30,2) Forskel i forhold til de følgende måneder

[DIFF4] Antal (30,2) Fejl i overslagene

Afsluttende del: Dataene forekommer 1 gang

[CHECKSUM] * Antal (30,2) Kontrolværdi: summen af alle beløbene i meddelelsen

Det er obligatorisk at udfylde de felter, der er mærket med en *

Eksempel

<I>AGRWDMT1
<C>010<V>16102005
<C>020<V>135454513.93
<C>030<V>163388000
<C>040<V>0
<C>050<V>2801326.91
<C>060<V>050201
<C>070<V>5462115.83/21358000
<C>080<V>0/-15835484.17/0/0
…
…
<C>060<V>050202
<C>070<V>0/0
<C>080<V>0/0/0/0
<C>090<V>157894562
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E-AGREX

Medlemsstat: Indsendelsesdato:

Kontaktperson: Telefon:

e-mail-adresse:

Udgifter for perioden fra . . . . . . . til . . . . . . . EUR

Samlet månedligt beløb før regnskabsafslutning (1): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Overslag før regnskabsafslutning (2): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Forskel = (1)-(2): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Regnskabsafslutning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Samlet månedligt beløb efter regnskabsafslutning: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Heraf udgifter til offentlig oplagring (kategori 2)

Obligatorisk for månedens sidste ugentlige fax eller efter udtrykkelig anmodning fra Kommissionen

Kontoplan Udgifter/
indtægter (1) Overslag (2) Forskel =

(1)-(2)

Forklaring af de vigtigste forskelle (mio. EUR)

Fra tidligere
måneder

Overførsel til
følgende
måneder

Fra følgende
måneder Fejl i overslag

I ALT
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BILAG II

MÅNEDLIG UDGIFTSANMELDELSE FOR EGFL (ARTIKEL 4, STK. 1, LITRA B)

Anmeldelsens indhold

Anmeldelsens hoved

I anmeldelsens hoved skal der stå følgende:

— En identifikationskode, der angiver meddelelsens art og den medlemsstat, som indsender den. Koden er anerkendt af
Kommissionen og gør det muligt at genkende anmeldelsestypen og den medlemsstat, som har sendt den. (NB: den
anvendes især for at sikre, at den, der sender en anmeldelse, har bemyndigelse fra den pågældende medlemsstat til at
gøre det). Kommissionen sender Dem denne identifikationskode.

— Den udgiftsperiode, som anmeldelsen gælder for. Eksempel: 1105 for udgiftsperioden 11-2005 og anmeldelsen
af 10.12.2005.

— Navn, telefonnummer, faxnummer og e-mailadresse på den, der er ansvarlig for anmeldelsen

Anmeldelsens centrale del

I anmeldelsens centrale del anføres følgende for hver artikel i EGFL-kontoplanen:

— Koden for artiklen (fx 050201) eller kontoen

— Det anmeldte beløb i euro.

Afsluttende del

Dernæst indsættes følgende oplysninger i en sammenfattende del:

— Det samlede anmeldte beløb i euro.

Del til kommentarer

Meddelelsen slutter med et tomt felt til kommentarer bestående af nul til 100 linjer tekst. I feltet indsættes der yderligere
oplysninger, som Kommissionen udtrykkeligt har anmodet om.

Meddelelsens syntaks

<I>[IDENTIFICATION]
<C>001<V>[PERIOD]
<C>004<V>[RESPNAME]
<C>005<V>[RESPPHONE]
<C>006<V>[RESPFAX]
<C>007<V>[RESPEMAIL]
<C>010<V>[ITEM]/[AMOUNT]
…
<C>010<V>[ITEM]/[AMOUNT]
<C>010<V>TOTALS/[TOT AMOUNT]
<C>999<V>[COMMENT]
<C>999<V>[COMMENT]
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Beskrivelse af felterne

Navn Format Beskrivelse

Anmeldelsens hoved: Dataene forekommer 1 gang

[IDENTIFICATION] * Identifikationskode, der meddeles af GD AGRI

[PERIOD] * Dato (MMÅÅ) Periode, som meddelelsen vedrører

[RESPNAME] * Fri tekst (250 karakterer) Navn og fornavn på den ansvarlige for anmeldelsen

[RESPPHONE] Fri tekst (50 karakterer) Telefonnummer på den ansvarlige for anmeldelsen

[RESPFAX] Fri tekst (50 karakterer) Faxnummer på den ansvarlige for anmeldelsen

[RESPEMAIL] Fri tekst (50 karakterer) e-mail-adresse på den ansvarlige for anmeldelsen

Anmeldelsens centrale del: Dataene forekommer 1 til n gange

[ITEM] Tekst (8 karakterer) Konto eller kapitel, som anmeldelsen er udarbejdet
for

[AMOUNT] Antal (15,2) Beløb i euro

Afsluttende del: Dataene forekommer 1 gang

[TOT AMOUNT] Antal (15,2) Summen af de anmeldte beløb i euro

Del til kommentarer: Dataene forekommer 1 til n gange

[COMMENT] Fri tekst (200 karakterer) Deres kommentar

Det er obligatorisk at udfylde de felter, der er mærket med en *

Eksempel

<I>FAX10IE
<C>001<V>1105
<C>004<V>John Smith
<C>005<V>00 32 2 2994789
<C>006<V>00 32 2 2994789
<C>007<V>John.Smith@gmail.com
<C>010<V>050201/23986.21
<C>010<V>050202/0
<C>010<V>050203/3898153.27
…
<C>010<V>050401/3656976.04
<C>010<V>05070108/0
<C>010<V>05070109/0
<C>010<V>TOTALS/23154379.29
<C>999<V>Dette er en kommentar - første linje
<C>999<V>Dette er en kommentar - anden linje
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Printversion

EGFL
anmeldelse den 10. i måneden
Udgifter og indtægter

Medlemsstat:

Den ansvarlige person:

Telefonnummer:

Faxnummer:

E-mail-adresse:

Måned:

Side 1: Beløb

dato Udgifter og indtægter

EUR

Artikel eller konto 1 tekst

Artikel eller konto 2 tekst

… …

… …

… …

… …

… …

Artikel eller konto n tekst

I ALT (INDSÆTTES)

KONTROLFELT

BEREGNET SAMLET BELØB 0,00

Side 2: Kommentarer
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BILAG III

Reserveret felt

Skal udfyldes

MEDLEMSSTAT:
SKEMA 101

REGNSKABSÅR

SAMMENHÆNG MELLEM FREMSENDTE DATA

EUR

1) De samlede udgifter og formålsbestemte indtægter afholdt i . . . . . . . . . . (måned)
udgør

2) De udgifter og formålsbestemte indtægter for samme måned, der er meddelt den
. . . . . . . . . ., udgør

3) Evt. forskel = (1) - (2) 0,00

BEGRUNDELSE FOR FORSKELLEN I PUNKT 3)

1) Budgetposter - udgifter:

2) Budgetposter - formålsbestemte indtægter:

Dato:

Ansvarlig:
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BILAG V

T 104 - DATA OPDELT EFTER KONTOPLANEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS BUDGET EFTER
UDGIFTS- OG INDTÆGTSTYPE

Anmeldelsens indhold

Anmeldelsens hoved

I anmeldelsens hoved skal der stå følgende:

— En identifikationskode, der angiver meddelelsens art og det betalingsorgan, som sender den (NB: den anvendes især for
at sikre, at den, der sender en anmeldelse, har bemyndigelse fra den pågældende medlemsstat til at gøre det). Kommis-
sionen sender Dem denne identifikationskode.

— Den udgiftsperiode, som anmeldelsen gælder for. Eksempel: 200511 for udgiftsperioden 11-2005 og T 104 af
20.12.2005

— Det sprog anmeldelsen er affattet på.

Anmeldelsens centrale del

I anmeldelsens centrale del anføres følgende for hver underkonto i EGFL-kontoplanen:

— Kode for underkontoen (fx 050201043010001, og hvis underkontoen er ukendt 050201049999999).

— Beskrivelse af underkontoen på det sprog, der er valgt i anmeldelsens hoved.

— Beløb, der er anmeldt for den pågældende periode (N), summen af de beløb, der er anmeldt siden regnskabsårets begyn-
delse, overslag for perioden N+1, N+2.. N+3 og N+4.. regnskabsårets udgang. Alle beløb skal anmeldes i euro.

Afsluttende del

Efter listen over alle underkonti:

— anføres det samlede beløb, der er anmeldt for den pågældende periode (N), summen af de samlede beløb, der er anmeldt
siden regnskabsårets begyndelse, de samlede overslag for perioden N+1, N+2.. N+3 og N+4.. regnskabsårets udgang

— forklares det, hvordan underkonti »9999999« er anvendt

— er der et tomt felt til kommentarer

Meddelelsens syntaks

<I>[IDENTIFICATION]
<C>001<V>[PERIOD]
<C>011<V>[LANGUAGE]
<C>002<V>[SUBITEM]
<C>012<V>[DESCRIPTION]
<C>003<V>[AMOUNT]/[AMOUNT CUMUL]/[PRE1]/[PRE2]/[PRE3]
…
<C>002<V>[SUBITEM]
<C>012<V>[DESCRIPTION]
<C>003<V>[AMOUNT]/[AMOUNT CUMUL]/[PRE1]/[PRE2]/[PRE3]
<C>004<V>[AMOUNT TOT]/[AMOUNT CUMUL TOT]/[PRE1 TOT]/[PRE2 TOT]/PRE3 TOT]
<C>005<V>[EXPLANATION]
<C>006<V>[COMMENT]
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Beskrivelse af felterne

Navn Format Beskrivelse

Anmeldelsens hoved: Dataene forekommer 1 gang

[IDENTIFICATION] * Identifikationskode, der meddeles af GD AGRI

[PERIOD] * Dato (ÅÅÅÅMM) Udgiftsperiode

[LANGUAGE] * 2 karakterer ISO-kode for det anvendte sprog

Anmeldelsens centrale del: Dataene forekommer 1 til n gange

[SUBITEM] * Antal (15) Underkonto

[DESCRIPTION] * Fri tekst (600 karakterer) Beskrivelse af underkontoen

[AMOUNT] * Antal (15,2) Anmeldt beløb

[AMOUNT CUMUL] * Antal (15,2) Summen af de anmeldte beløb

[PRE1] * Antal (15,2) Overslag for den følgende periode

[PRE2] * Antal (15,2) Overslag for perioden N+2… N+3

[PRE3] * Antal (15,2) Overslag for perioden N+4… regnskabsårets udgang

Afsluttende del: Dataene forekommer 1 gang

[AMOUNT TOT] * Antal (15,2) Samlet anmeldt beløb

[AMOUNT CUMUL TOT] * Antal (15,2) Summen af de samlede anmeldte beløb

[PRE1 TOT] * Antal (15,2) De samlede overslag for den følgende periode

[PRE2 TOT] * Antal (15,2) De samlede overslag for perioden N+2… N+3

[PRE3 TOT] * Antal (15,2) De samlede overslag for perioden N+4… regnskabsårets
udgang

[EXPLANATION] Fri tekst (80 karakterer) Forklaring af underkonti 9999999

[COMMENT] Fri tekst (80 karakterer) Kommentarer

Det er obligatorisk at udfylde de felter, der er mærket med en *

Eksempel

<I>AGRCYP1T3
<C>001<V>200510
<C>011<V>EN
<C>002<V>050203003011001
<C>012<V>Sugar and isoglucose
<C>003<V>0,00/0,00/0,00/30000,00/0,00
<C>002<V>050208011500001
<C>012<V>Export refunds — fresh fruits & vegetables
<C>003<V>32417,34/32417,34/2500,00/2500,00/0,00
…
…
<C>002<V>050301020000002
<C>012<V>Single area payment scheme — new Member States — R.1782/03, Art.143b) — year 2005
<C>003<V>0,00/0,00/8357983,69/0,00/0,00
<C>004<V>478378,38/478378,38/9393593,69/330246,00/1400000,00
<C>006<V>No Comment
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BILAG VI

SKEMA 106

BELØB TILBAGEHOLDT I HENHOLD TIL ARTIKEL 3 I FORORDNING (EF) NR. 1259/99

(fra 16/10/N-1 til . . . . . . . . . . . . . . . . . .)

MEDLEMSSTAT: REGNSKABSÅR: N
BETALINGSORGAN:

Valutaenhed:

Underkonto på
budgettet Beskrivelse Beløb

Korrektioner for regnskabsåret (N-1, -2, …)

I alt 0,00

Dato:

Den tegningsberettigede:
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BILAG VII

SKEMA 107

BELØB TILBAGEHOLDT I HENHOLD TIL ARTIKEL 4 I FORORDNING (EF) NR.1259/99 ELLER ARTIKEL 1
I FORORDNING (EF) NR. 1655/2004

(fra 16/10/N-1 til . . . . . . . . . . . . . . . . . .)

MEDLEMSSTAT: REGNSKABSÅR: N
BETALINGSORGAN:

Valutaenhed:

Underkonto på
budgettet Beskrivelse Beløb

Korrektioner for regnskabsåret (N-1, -2, …)

I alt 0,00

Dato:

Den tegningsberettigede:
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BILAG X

A) OVERSLAG OVER DET BELØB, DER SKAL BETALES AF ELFUL TIL INDSENDELSE SENEST 31. JANUAR

Skøn over de beløb angivet i euro, som skal betales af ELFUL for år »N« til:

Programnummer januar - marts april - juni juli - oktober

Skøn over de beløb angivet i euro, som skal betales af ELFUL for år »N+1«:

oktober - december januar - marts april - juni juli - oktober

B) OVERSLAG OVER DET BELØB, DER SKAL BETALES AF ELFUL TIL INDSENDELSE SENEST 31. JULI

Skøn over de beløb angivet i euro, som skal betales af ELFUL for år »N« til:

Programnummer januar - marts april - juni juli - oktober

XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Skøn over de beløb angivet i euro, som skal betales af ELFUL for år »N+1«:

oktober - december januar - marts april - juni juli - oktober
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BILAG XI

A) UDGIFTSANMELDELSE

Program for udvikling af landdistrikterne_________________________ nr. CCI________

Oversigt over de operationer, som betalingsorganet har betalt EF-bidrag til fra den __/__/__ til den __/__/__

Akse/foranstaltning Offentlig udgift, som ligger til grund for EF-medfinansieringen

Foranstaltning 111 (beløb i EUR)

Foranstaltning 112 (beløb i EUR)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Foranstaltning 1xy (beløb i EUR)

I alt akse I (automatisk beregning)

Foranstaltning 211 (beløb i EUR)

Foranstaltning 212 (beløb i EUR)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Foranstaltning 2xy (beløb i EUR)

I alt akse II (automatisk beregning)

Foranstaltning 311 (beløb i EUR)

Foranstaltning 312 (beløb i EUR)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Foranstaltning 3xy (beløb i EUR)

I alt akse III (automatisk beregning)

Aktioner af Leader-typen akse I (411) (beløb i EUR)

Aktioner af Leader-typen akse II (412) (beløb i EUR)

Aktioner af Leader-typen akse III (413) (beløb i EUR)

Samarbejdsprojekter (421) (beløb i EUR)

Lokale aktionsgruppers drift (431) (beløb i EUR)

I alt Leader-aksen (automatisk beregning)

I alt foranstaltninger (automatisk beregning)

Teknisk bistand (beløb i EUR)

I ALT (automatisk beregning)

B) SAMMENFATTENDE OVERSIGT OVER OFFENTLIGE UDGIFTER

Akse Offentlige udgifter i alt Medfinansieringssats
Offentligt bidrag

Nationalt EF

Akse I (automatisk
beregning) (fastsat i programmet) (automatisk

beregning)
(automatisk
beregning)

Akse II (automatisk
beregning) (fastsat i programmet) (automatisk

beregning)
(automatisk
beregning)

Akse III (automatisk
beregning) (fastsat i programmet) (automatisk

beregning)
(automatisk
beregning)

Leader-akse (automatisk
beregning) (fastsat i programmet) (automatisk

beregning)
(automatisk
beregning)

Teknisk bistand (automatisk
beregning) (fastsat i programmet) (automatisk

beregning)
(automatisk
beregning)

I ALT (automatisk
beregning)

(automatisk
beregning)

(automatisk
beregning)
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C) BETALINGSANMODNING

Samlet ELFUL-bidrag til de anmeldte udgifter (automatisk beregning)

Beløb, der er inddrevet i anmeldelsesperioden (-) EUR

Begrænsning i forhold til udgiftsloftet eller nedsættelse af foregående anmeldelse
(+)

EUR

Saldo (eventuelt +/-) efter beslutningen om regnskabsafslutning for år x EUR

Anmodet beløb fra ELFUL EUR

For betalingsorganet, dato og navn og stilling på den person, der har udfærdiget anmeldelsen

For koordineringsorganet, dato og navn og stilling på den person, der giver tilladelse til indsendelsen til Kommissionen
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BILAG XII

SAMMENLIGNINGSTABEL

Forordning (EF) nr. 296/96 Nærværende forordning

Artikel 1, stk. 1 Artikel 11, stk. 1

Artikel 1, stk. 2 Artikel 11, stk. 2

Artikel 2, stk. 1 Artikel 2, stk. 1

Artikel 2, stk. 2 Artikel 19, stk. 1

Artikel 2, stk. 3 Artikel 19, stk. 2, første afsnit

Artikel 2, stk. 4 Artikel 19 stk. 2, andet afsnit

Artikel 2, stk. 5 Artikel 19, stk. 3

Artikel 3, stk. 1 Artikel 3

Artikel 3, stk. 2 Artikel 4, stk. 1, litra a)

Artikel 3, stk. 3 Artikel 4, stk. 1, litra b)

Artikel 3, stk. 3a Artikel 18, stk. 8

Artikel 3, stk. 4 Artikel 4, stk. 1, andet afsnit

Artikel 3, stk. 5 Artikel 4, stk. 1, litra c)

Artikel 3, stk. 6, litra a) Artikel 4, stk. 2, litra a)

Artikel 3, stk. 6, litra b) Artikel 4, stk. 2, litra b)

Artikel 3, stk. 6, litra c) Artikel 4, stk. 2, litra c)

Artikel 3, stk. 6, litra d) Artikel 4, stk. 2, litra d)

Artikel 3, stk. 6a, litra a) Udgår

Artikel 3, stk. 6a, litra b) Artikel 4, stk. 2, litra e)

Artikel 3, stk. 7 Udgår

Artikel 3, stk. 8 Udgår

Artikel 3, stk. 9 Artikel 1, stk. 2

Artikel 3, stk. 10 Udgår

Artikel 3, stk. 11 Artikel 7

Artikel 4, stk. 1 Artikel 8

Artikel 4, stk. 2, litra a) og b) Artikel 9, stk. 1

Artikel 4, stk. 2, litra c) Artikel 9, stk. 2

Artikel 4, stk. 2, litra d) Artikel 9, stk. 3

Artikel 4, stk. 2, litra e) Udgår

Artikel 4, stk. 3 Artikel 9, stk. 4

Artikel 4, stk. 4 Artikel 9, stk. 6

Artikel 4, stk. 5 Artikel 9, stk. 5

Artikel 4, stk. 6 Udgår

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/33



Forordning (EF) nr. 296/96 Nærværende forordning

Artikel 5 Artikel 6

Artikel 6 Artikel 19, stk. 4

Artikel 7, stk. 1 Artikel 5, stk. 1, 3 og 4

Artikel 7, stk. 2 Artikel 5, stk. 2

Artikel 7, stk. 3 Artikel 5, stk. 5

Artikel 7, stk. 4 Artikel 5, stk. 6

Artikel 7, stk. 5 Artikel 5, stk. 7

Artikel 7, stk. 6 Udgår

Artikel 8 Artikel 18

Artikel 9 Artikel 21

Artikel 10 Artikel 22
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 884/2006

af 21. juni 2006

om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 for så vidt angår Den
Europæiske Garantifond for Landbrugets (EGFL) finansiering af interventionsforanstaltninger i form
af offentlig oplagring og medlemsstaternes betalingsorganers bogføring af operationer vedrørende

offentlig oplagring

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1883/78 af
2. august 1978 om almindelige regler for finansiering af interven-
tioner gennem Den Europæiske Udviklings- og Garantifond for
Landbruget, Garantisektionen (1), særlig artikel 9,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 af
21. juni 2005 om finansiering af den fælles landbrugspolitik (2),
særlig artikel 42, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Finansieringen af interventionsforanstaltninger til regule-
ring af landbrugsmarkederne i henhold til artikel 3, stk. 1,
litra b), i forordning (EF) nr. 1290/2005 varetages af EF på
de betingelser, der er fastsat i retsforskrifterne for de for-
skellige landbrugssektorer. Hvad angår interventionsforan-
staltninger i form af offentlig oplagring, er det i artikel 4 i
forordning (EØF) nr. 1883/78 fastsat, at det beløb, der skal
finansieres af EF, bestemmes ved de årsregnskaber, der
opstilles af betalingsorganerne. I samme forordning fast-
lægges de regler og betingelser, der skal gælde for disse
regnskaber. Efter oprettelsen ved forordning (EF)
nr. 1290/2005 af Den Europæiske Garantifond for Land-
bruget (EGFL) til erstatning for Den Europæiske
Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL),
Garantisektionen, bør der fastsættes dertil svarende
gennemførelsesbestemmelser.

(2) Interventionsforanstaltningerne i form af offentlig oplagring
kan kun finansieres, hvis de dermed forbundne udgifter er
afholdt af de betalingsorganer, der er udpeget af medlems-
staterne, jf. artikel 10 i forordning (EF) nr. 1290/2005.
Udførelsen af opgaverne vedrørende bl.a. forvaltning eller
kontrol af interventionsforanstaltninger med undtagelse af
betalingen af støtten kan imidlertid i henhold til artikel 6,
stk. 1, andet afsnit, i nævnte forordning uddelegeres. Disse
opgaver bør også kunne udføres via flere betalingsorganer.
Desuden bør det fastsættes, at forvaltningen af visse offent-
lige oplagringsforanstaltninger kan overdrages til offentlige
eller private tredjepartsorganer under betalingsorganets
ansvar. Omfanget af betalingsorganernes ansvar på dette
område bør derfor præciseres, ligesom deres forpligtelser
bør præciseres, og det bør fastsættes, på hvilke betingelser
og efter hvilke regler det kan overdrages til offentlige eller

private tredjepartsorganer at forvalte visse offentlige oplag-
ringsforanstaltninger. I sidstnævnte tilfælde bør det ligele-
des slås fast, at de pågældende tredjeparter obligatorisk
handler i henhold til kontrakter på grundlag af forpligtelser
og generelle principper, der er fastsat i denne forordning.

(3) Udgifterne til interventionsforanstaltningerne i form af
offentlig oplagring kan være af forskellig karakter. Det er
derfor nødvendigt for hver kategori operationer at præci-
sere, til hvilke udgifter der kan ydes EF-finansiering, og
navnlig på hvilke betingelser disse udgifter kan dækkes, ved
fastsættelse af betingelser for støtteberettigelse og bestem-
melser om beregningen af udgifterne. I sammenhæng her-
med bør det bl.a. præciseres, i hvilke tilfælde disse udgifter
skal medregnes på grundlag af de elementer, der rent fak-
tisk er konstateret af betalingsorganerne, eller på grundlag
af faste beløb fastsat af Kommissionen.

(4) For at gøre det muligt for de medlemsstater, der ikke til-
hører eurozonen, at foretage en konsolidering af deres
udgifter og omkostninger i national valuta og i euro på
harmoniserede betingelser er det nødvendigt at fastsætte
betingelserne for, at operationerne vedrørende offentlig
oplagring registreres i deres regnskaber, og hvilken veksel-
kurs der skal anvendes.

(5) For at fastlægge omfanget af EF-finansieringen af udgifter
til offentlig oplagring på baggrund af de pågældende for-
anstaltningers særdeles uensartede karakter og mangelen
på homogene udløsende begivenheder bør der fastsættes
én udløsende begivenhed på grundlag af de regnskaber, der
opstilles og føres af betalingsorganerne, og i hvilke de for-
skellige udgifts- og indtægtselementer, der er konstateret af
betalingsorganerne, henholdsvis debiteres og krediteres.

(6) I henhold til artikel 6 i Kommissionens forordning (EF) nr.
883/2006 af 21. juni 2006 om gennemførelsesbestemmel-
ser til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 for så vidt
angår betalingsorganernes regnskabsføring, anmeldelser af
udgifter og indtægter og betingelser for godtgørelse af
udgifter inden for rammerne af EGFL og ELFUL (3) skal
betalingsorganerne for at få refunderet udgifterne til offent-
lig oplagring i deres udgiftsanmeldelse anføre de værdier
og beløb, som de har bogført i måneden efter den måned,
som den offentlige oplagring vedrører. For at sikre, at
denne procedure forløber tilfredsstillende, bør det fastsæt-
tes, på hvilke betingelser de oplysninger, der er nødvendige
til beregning af omkostninger og udgifter, meddeles
Kommissionen.(1) EFT L 216 af 5.8.1978, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 695/2005 (EUT L 114 af 4.5.2005, s. 1).
(2) EUT L 209 af 11.8.2005, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 320/2006 (EUT L 58 af 28.2.2006, s. 42). (3) Se side 1 i denne EUT.
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(7) Bogføringen af de offentlige interventionslagre skal gøre
det muligt at fastlægge EF-finansieringens størrelse og sam-
tidig sikre kendskab til lagersituationen for produkterne
under interventionsordningen. Det bør med henblik herpå
fastsættes, at betalingsorganerne særskilt fører et lagerregn-
skab og finansregnskaber, som indeholder de elementer,
der er nødvendige til overvågning af lagrene og forvaltning
af finansieringen af de udgifter og indtægter, som interven-
tionsforanstaltningerne i form af offentlig oplagring
medfører.

(8) Betalingsorganernes bogføring af de elementer, der vedrø-
rer mængder, værdier og visse gennemsnit, er obligatorisk.
Dog bør visse operationer eller udgifter ikke medregnes
som følge af visse omstændigheder eller bør medregnes
efter særlige regler. For at undgå en uensartet behandling
og beskytte EF’s finansielle interesser bør disse tilfælde og
omstændigheder præciseres, og det bør fastsættes, hvordan
de skal bogføres.

(9) Den dato, hvor de forskellige udgifts- og indtægtselemen-
ter, der knytter sig til interventionsforanstaltningerne i
form af offentlig oplagring, bogføres, afhænger af opera-
tionernes art og kan fastlægges inden for rammerne af rets-
forskrifterne for den relevante landbrugssektor. Der bør i
den sammenhæng fastsættes en generel regel, ifølge hvil-
ken disse elementer bogføres den dato, hvor den materi-
elle operation, som følger af interventionsforanstaltningen,
og de særtilfælde, der skal tages i betragtning, finder sted.

(10) Som følge af betalingsorganernes overordnede ansvar skal
disse regelmæssigt og periodisk kontrollere lagrene af pro-
dukter under interventionsordningen. For at sikre, at alle
betalingsorganer opfylder denne forpligtelse på en ensar-
tet måde, bør det fastsættes, hvor hyppigt der skal foreta-
ges kontrol og beholdningsopgørelser, og hvilke
almindelige principper der gælder for kontrol og
beholdningsopgørelser.

(11) Værdiansættelsen af operationerne vedrørende offentlig
oplagring afhænger ligeledes af operationernes art og kan
foregå inden for rammerne af retsforskrifterne for den rele-
vante landbrugssektor. Der bør derfor fastlægges en gene-
rel regel om, at værdien af køb og salg er lig med summen
af de betalinger eller inkasseringer, der er foretaget eller
skal foretages i forbindelse med de materielle operationer,
og det bør fastsættes, hvilke særregler eller -tilfælde der skal
tages i betragtning.

(12) Form og indhold af de dokumenter, der skal meddeles som
led i interventionsforanstaltningerne i form af offentlig
oplagring, og betingelserne for og bestemmelserne om
medlemsstaternes fremsendelse eller opbevaring af disse
dokumenter bør fastlægges. Af hensyn til sammenhængen

med de regler, som fastsættes på andre områder, der er
berørt af finansieringen af den fælles landbrugspolitik, skal
de meddelelser og informationsudvekslinger, der er fastsat
i denne forordning, foregå på de betingelser og efter de
bestemmelser, der er fastlagt i artikel 18 i forordning (EF)
nr. 883/2006.

(13) Bestemmelserne i denne forordning erstatter bestemmel-
serne i Kommissionens forordning (EØF) nr. 411/88 af
12. februar 1988 om den metode og den rentesats, der skal
anvendes ved beregningen af finansieringsomkostninger i
forbindelse med interventioner i form af opkøb, oplagring
og afsætning (1), Kommissionens forordning (EØF)
nr. 1643 af 12. juni 1989 om fastsættelse af de faste beløb,
der anvendes ved finansieringen af materielle operationer
ved offentlig oplagring af landbrugsprodukter (2), Kommis-
sionens forordning (EØF) nr. 2734/89 af 8. september
1989 om fastlæggelse af de oplysninger, der skal lægges til
grund ved bestemmelsen af udgifter som følge af anven-
delsen af artikel 37, stk. 2, i Rådets forordning (EØF)
nr. 822/87, som skal finansieres af EUGFL, Garantisektio-
nen (3), Rådets forordning (EØF) nr. 3492/90 af
27. november 1990 om fastlæggelse af de elementer, der
skal tages i betragtning i årsregnskaberne for de interven-
tionsforanstaltninger i form af offentlig oplagring, som
finansieres gennem Den Europæiske Udviklings- og Garan-
tifond for Landbruget, Garantisektionen (4), Kommissio-
nens forordning (EØF) nr. 3597/90 af 12. december 1990
om reglerne for bogføring af interventionsforanstaltninger,
under hvilke interventionsorganerne opkøber, oplagrer og
sælger landbrugsprodukter (5), Kommissionens forordning
(EØF) nr. 147/91 af 22. januar 1991 om definition og fast-
sættelse af tolerancer for svind i landbrugsprodukter på
offentlige interventionslagre (6) og Kommissionens Forord-
ning (EF) nr. 2148/96 af 8. november 1996 om regler for
evaluering af og kontrol med mængderne af landbrugspro-
dukter på offentlige interventionslagre (7).

(14) Forordning (EØF) nr. 411/88, (EØF) nr. 1643/89, (EØF)
nr. 2734/89, (EØF) nr. 3492/90, (EØF) nr. 3597/90, (EØF)
nr. 147/91 og (EF) nr. 2148/96 bør derfor ophæves.

(15) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Komitéen for Landbrugsfondene —

(1) EFT L 40 af 13.2.1988, s. 25. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 956/2005 (EUT L 164 af 24.6.2005, s. 8).

(2) EFT L 162 af 13.6.1989, s. 12. Senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 269/91 (EFT L 28 af 2.2.1991, s. 22).

(3) EFT L 263 af 9.9.1989, s. 16.
(4) EFT L 337 af 4.12.1990, s. 3.
(5) EFT L 350 af 14.12.1990, s. 43. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1392/97 (EFT L 190 af 19.7.1997, s. 22).

(6) EFT L 17 af 23.1.1991, s. 9. Senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 652/92 (EFT L 70 af 17.3.1992, s. 5).

(7) EFT L 288 af 9.11.1996, s. 6. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 808/1999 (EFT L 102 af 17.4.1999, s. 70).
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UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL 1

INTERVENTIONSFORANSTALTNINGER I FORM AF OFFENTLIG
OPLAGRING

Artikel 1

Formål

I denne forordning fastsættes betingelser og regler for Den Euro-
pæiske Garantifond for Landbrugets (EGFL) finansiering af udgif-
ter til interventionsforanstaltninger i form af offentlig oplagring,
de i artikel 6 i forordning (EF) nr. 1290/2005 omhandlede beta-
lingsorganers forvaltning og kontrol af de tilsvarende operationer,
bogføringen af de dertil svarende udgifter og indtægter for EGFL
og meddelelsen til Kommissionen af dermed forbundne oplysnin-
ger og dokumenter.

Artikel 2

Betalingsorganets ansvar og forpligtelser

1. Betalingsorganerne forvalter og kontrollerer operationerne
vedrørende interventionsforanstaltninger i form af offentlig
oplagring under deres ansvar på de betingelser, der er fastsat i
bilag I og i påkommende tilfælde i retsforskrifterne for de forskel-
lige landbrugssektorer, navnlig på grundlag af de minimumspro-
centsatser for kontrol, der er fastsat i nævnte bilag.

De kan uddelegere deres beføjelser på dette område til interven-
tionsorganer, som opfylder de betingelser for godkendelse, der er
fastsat i bilag I, punkt 1.C), til Kommissionens forordning (EF) nr.
885/2006 (1), eller intervenere via andre betalingsorganer.

2. Betalings- og interventionsorganerne kan, uden at det berø-
rer deres generelle ansvar for offentlig oplagring,

a) overdrage forvaltningen af visse offentlige oplagringsforan-
staltninger til fysiske eller juridiske personer, som oplagrer
landbrugsinterventionsprodukter, i det følgende benævnt
»oplagringsvirksomheder«. Hvis dette er tilfældet, foregår
denne forvaltning obligatorisk i henhold til oplagringskon-
trakter på grundlag af de forpligtelser og generelle princip-
per, der er fastsat i bilag II

b) bemyndige fysiske eller juridiske personer til at udføre visse
særlige opgaver, der er fastsat i retsforskrifterne for de for-
skellige landbrugssektorer.

3. Betalingsorganerne har navnlig følgende forpligtelser for
offentlig oplagring:

a) de skal føre et lagerregnskab og finansielle regnskaber for
hvert produkt, der er omfattet af en interventionsforanstalt-
ning i form af offentlig oplagring, på grundlag af de opera-
tioner, de gennemfører fra den 1. oktober et givet år til den
30. september det følgende år; denne periode benævnes i det
følgende »bogføringsåret«

b) de skal føre en liste over de oplagringsvirksomheder, som de
har indgået en kontrakt med om offentlig oplagring. Denne
liste indeholder henvisninger, som gør det muligt præcist at
identificere alle oplagringsstederne, deres kapacitet, numre på
lagerhaller, kølerum eller siloer samt planer og skemaer

c) de skal holde de standardkontrakter, der anvendes ved offent-
lig oplagring, reglerne for oplagringsvirksomhedernes over-
tagelse, oplagring og udlagring af produkter samt
bestemmelserne om oplagringsvirksomhedernes ansvar til
rådighed for Kommissionen

d) de skal føre et centralt edb-lagerregnskab med henvisning til
alle oplagringssteder, alle produkter og alle mængder og kva-
liteter af de forskellige produkter, for hvert produkts ved-
kommende med angivelse af vægt (eventuelt netto-
og bruttovægt) eller mængde

e) de skal gennemføre alle operationer vedrørende oplagring,
opbevaring, transport eller overførsel af interventionspro-
dukter i henhold til EF-retsforskrifterne og den nationale lov-
givning, uden at det ansvar, der påhviler køberne, de øvrige
betalingsorganer, som intervenerer i forbindelse med en ope-
ration, eller de personer, der er bemyndiget dertil, herved
indskrænkes

f) de skal året igennem foretage kontrol på de steder, hvor inter-
ventionsprodukterne er oplagret. Denne kontrol foretages på
vilkårlige tidspunkter og uanmeldt. Under forudsætning af, at
formålet med kontrollen ikke derved bringes i fare, kan der
dog gives et varsel, som begrænses til det absolutte mini-
mum. Et sådant varsel må, undtagen i behørigt begrundede
tilfælde, ikke overstige 24 timer.

g) de skal hvert år foretage en beholdningsopgørelse på de
betingelser, der er fastsat i artikel 8.

Når regnskaberne for offentlig oplagring af et eller flere produk-
ter i en medlemsstat forvaltes af flere betalingsorganer, konsoli-
deres det lagerregnskab og de finansielle regnskaber, der er
omhandlet i litra a) og d), på medlemsstatens niveau, inden de til-
svarende oplysninger meddeles Kommissionen.

4. Betalingsorganerne træffer alle foranstaltninger til at sikre:

a) at de produkter, der er genstand for
EF-interventionsforanstaltninger, opbevares forsvarligt. De
kontrollerer mindst en gang om året de oplagrede produk-
ters kvalitet

b) interventionslagrenes integritet.(1) Se side 90 i denne EUT.
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5. Betalingsorganerne giver omgående Kommissionen medde-
lelse om:

a) tilfælde, hvor en forlængelse af et produkts oplagringsperiode
kan føre til, at det forringes

b) mængdemæssige tab eller forringelse af produktet efter
naturkatastrofer.

Når Kommissionen får kendskab til en situation som omhandlet i
første afsnit, litra a) eller b), træffes der passende beslutninger

a) hvad angår de situationer, der er omhandlet i nævnte litra a),
efter proceduren i artikel 25, stk. 2, i Rådets forordning (EF)
nr. 1784/2003 (1) eller, hvor det er relevant, i den tilsvarende
artikel i de øvrige forordninger om fælles markedsordninger

b) hvad angår de situationer, der er omhandlet i nævnte litra b),
efter proceduren i artikel 41, stk. 2, i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

6. Betalingsorganerne bærer de finansielle følger af en uhen-
sigtsmæssig opbevaring af det produkt, der er genstand for
EF-intervention, især som følge af brug af uegnede oplagringsme-
toder. De er finansielt ansvarlige, hvis de ikke opfylder deres for-
pligtelser, uden at dette indskrænker deres mulighed for at rejse
søgsmål over for oplagringsvirksomheden.

7. Betalingsorganet giver Kommissionens ansatte og personer,
som den har bemyndiget dertil, permanent adgang til regnska-
berne for offentlig oplagring og alle dokumenter, kontrakter og
filer, der er udarbejdet eller modtaget som led i interventionen,
enten elektronisk eller på betalingsorganets hovedsæde.

8. Betalingsorganerne fremsender:

a) efter anmodning fra Kommissionen de dokumenter og oplys-
ninger, der er omhandlet i stk. 7, og de supplerende natio-
nale administrative bestemmelser, der er vedtaget med
henblik på anvendelse og forvaltning af
interventionsforanstaltningerne

b) med de intervaller, der er fastsat i artikel 4, stk. 1, i forord-
ning (EF) nr. 883/2006, oplysningerne om offentlig oplag-
ring på grundlag af modellerne i bilag III til denne forordning.

Artikel 3

Interventionsforanstaltninger i form af offentlig oplagring

Interventionsforanstaltningerne i form af offentlig oplagring kan
omfatte køb, oplagring, transport og overførsel af lagre samt salg
og anden afhændelse af landbrugsprodukter på de betingelser, der
er fastsat i retsforskrifterne for den relevante landbrugssektor og
denne forordning.

Artikel 4

Finansiering af interventionsudgifter inden for rammerne
af offentlige oplagringsoperationer

1. Som led i den offentlige oplagring, der er omhandlet i arti-
kel 3, finansierer EGFL følgende interventionsudgifter, forudsat at
der ikke er fastsat tilsvarende udgifter i retsforskrifterne for den
relevante landbrugssektor:

a) finansielle omkostninger for de af medlemsstaterne tilveje-
bragte midler til køb af produkter ifølge de beregningsregler,
der er fastsat i bilag IV

b) udgifter til de materielle operationer som følge af køb, salg
eller enhver anden afhændelse af produkterne (indlagring,
oplagring og udlagring af de offentligt oplagrede produkter),
jf. bilag V, på grundlag af faste beløb, der er de samme for
hele EF, og som er beregnet ifølge de regler, der er fastsat i
bilag VI

c) udgifter til materielle operationer, som ikke nødvendigvis har
tilknytning til køb, salg eller enhver anden afhændelse af pro-
dukterne, på grundlag af faste eller ikke-faste beløb i henhold
til de bestemmelser, som Kommissionen inden for rammerne
af retsforskrifterne for de forskellige landbrugssektorer har
fastsat for disse produkter, og de bestemmelser, som er fast-
sat i bilag VII

d) nedskrivning af de oplagrede produkter ifølge de beregnings-
regler, der er fastsat i bilag VIII

e) forskelle (gevinster og tab) mellem produkternes regnskabs-
mæssige værdi og deres salgspris eller forskelle som følge af
andre forhold.

2. For medlemsstater, der ikke tilhører eurozonen, omregnes
de udgifter, der er omhandlet i stk. 1, litra b) og c), i denne artikel,
og som beregnes på grundlag af beløb, der er fastsat i euro, og de
udgifter eller indtægter, der afholdes eller oppebæres i national
valuta i henhold til denne forordning, alt efter omstændighederne
til national valuta eller euro på grundlag af den seneste vekselkurs,
der er fastsat af Den Europæiske Centralbank inden det bogfø-
ringsår, hvor operationerne registreres i betalingsorganets regn-
skaber, jf. dog de særlige regler og udløsende begivenheder, der er
fastsat i bilagene til denne forordning eller landbrugslovgivningen,
særlig artikel 3, stk. 1, og artikel 5, stk. 1, i Kommissionens for-
ordning (EF) nr. 2808/98 (2). Denne vekselkurs anvendes ligele-
des på bogføringen i de forskellige særlige tilfælde, der er
omhandlet i artikel 7, stk. 1, i denne forordning.

(1) EUT L 270 af 21.10 2003, s. 78. (2) EFT L 349 af 24.12.1998, s. 36.
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For bogføringsåret 2007 anvender de medlemsstater, der er
omhandlet i artikel 2, stk. 2, andet afsnit, i forordning (EF) nr.
883/2006, dog de vekselkurser, der er omhandlet i artikel 13 i
denne forordning.

KAPITEL 2

BOGFØRING AF OFFENTLIGE OPLAGRINGSOPERATIONER

Artikel 5

Indholdet af det offentlige lagerregnskab, der skal føres af
betalingsorganerne

1. Det lagerregnskab, der er fastsat i artikel 2, stk. 3, litra a),
indeholder særskilt hver af følgende kategorier:

a) konstaterede produktmængder ved indlagring og udlagring
med eller uden fysisk flytning

b) mængder, der er anvendt under ordningen for gratis udde-
ling til de socialt dårligst stillede personer i henhold til Rådets
forordning (EØF) nr. 3730/87 (1) og bogført i henhold til
artikel 5 i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3149/92 (2),
med særskilt angivelse af mængder, der overføres til en anden
medlemsstat

c) mængder, der er gjort til genstand for prøveudtagning, med
særskilt angivelse af prøveudtagninger foretaget af køberne

d) mængder, der efter besigtigelse som led i den årlige behold-
ningsopgørelse eller i forbindelse med kontrol efter interven-
tionsovertagelsen ikke længere kan ompakkes, og som gøres
til genstand for underhåndssalg

e) mængder, der mangler af identificerbare eller ikke-
identificerbare årsager, herunder mankoer svarende til lovlige
tolerancer

f) forringede mængder

g) overskudsmængder

h) mankoer, der overskrider tolerancerne

i) indlagrede mængder, som viser sig ikke at opfylde betingel-
serne, og hvis overtagelse derfor afvises

j) oplagrede nettomængder ved udgangen af hver måned eller
ved bogføringsårets udgang, som overføres til den følgende
måned eller det følgende bogføringsår.

2. De finansregnskaber, der er fastsat i artikel 2, stk. 3, litra a),
indeholder:

a) værdien af de mængder, der er omhandlet i stk. 1, litra a), i
denne artikel, med særskilt angivelse af værdien af de købte
mængder og de solgte mængder

b) den regnskabsmæssige værdi af de mængder, der er anvendt
eller overtaget under den ordning for gratis uddeling, der er
omhandlet i stk. 1, litra b), i denne artikel

c) finansielle omkostninger, der er omhandlet i artikel 4, stk. 1,
litra a)

d) udgifter til materielle operationer, der er omhandlet i arti-
kel 4, stk. 1, litra b) og c)

e) beløb som følge af de nedskrivninger, der er omhandlet i arti-
kel 4, stk. 1, litra d)

f) beløb, der er opkrævet eller inddrevet hos sælgere, købere og
oplagringsvirksomheder, med undtagelse af de beløb, der er
omhandlet i artikel 11, stk. 2

g) beløb hidrørende fra underhåndssalg foretaget efter den
årlige beholdningsopgørelse eller efter kontrollen, når pro-
dukterne er overtaget på interventionslagrene

h) tab og gevinster i forbindelse med udlagring af produkter
under hensyn til de i litra e) i dette stykke omhandlede
nedskrivninger

i) andre debet- og kreditelementer, bl.a. svarende til de mæng-
der, der er omhandlet i stk. 1, litra c)-g), i denne artikel

j) den gennemsnitlige regnskabsmæssige værdi, alt efter
omstændighederne udtrykt i tons eller hektoliter.

Artikel 6

Bogføring

1. De elementer, der er omhandlet i artikel 5, bogføres med de
mængder, værdier, beløb og gennemsnit, som betalingsorganerne
rent faktisk har konstateret, eller med værdier og beløb beregnet
på grundlag af de faste beløb, som Kommissionen har fastsat.

2. De konstateringer og beregninger, der er omhandlet i stk. 1,
foretages med forbehold af, at følgende regler efterleves:

a) udlagringsomkostninger for mængder, hvor der er konstate-
ret mangler eller forringelser i henhold til reglerne i bilag X
og XII, medregnes kun med de mængder, der rent faktisk er
solgt og udlagret

b) mængder, der er registreret som mankoer ved en overførsel
mellem medlemsstater, betragtes ikke som indlagrede i
bestemmelsesmedlemsstaten, og der indrømmes ingen faste
indlagringsomkostninger

c) ved transport eller overførsel medregnes de ind- og udlag-
ringsomkostninger, der fastsættes som et fast beløb med hen-
blik herpå, medmindre de pågældende omkostninger ifølge
EF-reglerne anses for at udgøre en integrerende del af
transportomkostningerne

(1) EFT L 352 af 15.12.1987, s. 1.
(2) EFT L 313 af 30.10.1992, s. 50.
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d) medmindre EF-reglerne indeholder særlige bestemmelser,
medregnes beløb hidrørende fra salg af forringede produkter
og eventuelle andre beløb, som er modtaget i den sammen-
hæng, ikke i EGFL’s regnskab

e) eventuelt fastlagte overskudsmængder bogføres med et nega-
tivt beløb under mankoerne i lageropgørelsen og
-bevægelserne. Disse mængder medregnes ved fastlæggelsen
af de mængder, der overstiger tolerancen

f) andre stikprøver end dem, der udtages af køberne, bogføres i
overensstemmelse med bilag XII, punkt 2a).

3. Korrektioner, som Kommissionen foretager vedrørende de
elementer, der er omhandlet i artikel 5, for det igangværende bog-
føringsår, meddeles Komitéen for Landbrugsfondene. De kan
meddeles medlemsstaterne i forbindelse med en beslutning om
månedlig betaling eller, dersom en sådan ikke træffes, beslutnin-
gen om regnskabsafslutning. Betalingsorganerne bogfører dem på
de betingelser, der er fastsat i nævnte beslutning.

Artikel 7

Datoer for bogføring af udgifter og indtægter og flytning
af produkter

1. De forskellige udgifts- og indtægtselementer bogføres på
den dato, hvor den materielle operation som følge af interventi-
onsforanstaltningen finder sted.

Dog anvendes følgende datoer i nedenstående tilfælde:

a) den dato, hvor den oplagringskontrakt, der er omhandlet i
artikel 9, stk.2, i Kommissionens forordning (EF)
nr. 1262/2001 (1), træder i kraft, for så vidt angår hvidt suk-
ker og råsukker, for mængder, der er overtaget i medfør af en
oplagringskontrakt, som inden lagrenes overførsel er indgået
mellem den bydende og betalingsorganet

b) inkasseringsdatoen, for så vidt angår opkrævede eller ind-
drevne beløb, der er omhandlet i artikel 5, stk. 2, litra f) og g)

c) datoen for den faktiske betaling af omkostningerne ved mate-
rielle operationer, når disse omkostninger ikke er dækket af
faste beløb.

2. De forskellige elementer, der vedrører fysisk flytning af pro-
dukterne og forvaltning af lagrene, bogføres på den dato, hvor
den materielle operation som følge af interventionsforanstaltnin-
gen finder sted.

Dog anvendes følgende datoer i nedenstående tilfælde:

a) datoen for betalingsorganets overtagelse af produkterne i
henhold til den relevante forordning om den fælles markeds-
ordning, for så vidt angår mængder, der indlagres på offent-
ligt lager uden ændring af oplagringssted

b) datoen for konstateringen af de faktiske omstændigheder, for
så vidt angår mankoer eller forringede mængder og
overskudsmængder

c) datoen for den faktiske udlagring af produkterne, for så vidt
angår underhåndssalg af produkter, som det ikke længere er
muligt at ompakke efter besigtigelse som led i den årlige
beholdningsopgørelse eller i forbindelse med kontrol efter
interventionsovertagelsen, og som forbliver på lageret

d) bogføringsårets afslutning, for så vidt angår eventuelle tab,
der overstiger tolerancen.

Artikel 8

Beholdningsopgørelse

1. Betalingsorganerne udarbejder i løbet af hvert bogføringsår
en beholdningsopgørelse for hvert produkt, som har været gen-
stand for EF-intervention.

De sammenholder beholdningsopgørelsens resultater med de
regnskabsmæssige data. De mængdemæssige forskelle, der kon-
stateres, og de beløb, som følger af de kvalitative forskelle, der
påvises under kontrollen, bogføres i henhold til artikel 9, stk. 1,
litra b) og c).

2. Mankoer som følge af normale oplagringsoperationer er
omfattet af de tolerancer, der er fastsat i bilag XI, og svarer til for-
skellen mellem på den ene side de teoretiske lagre, der følger af
den regnskabsmæssige beholdningsopgørelse, og på den anden
side det faktiske lager opgjort på grundlag af den beholdningsop-
gørelse, der er fastsat i stk. 1, eller det regnskabsmæssige lager, der
står tilbage, når det faktiske lager i en lagerbygning er opbrugt.

KAPITEL 3

VÆRDIANSÆTTELSE I REGNSKABERNE

Artikel 9

Værdiansættelse af offentlige oplagringsoperationer

1. Værdien af køb og salg er lig med summen af de betalinger
eller inkasseringer, der foretages eller skal foretages i forbindelse
med materielle operationer, medmindre der er fastsat særlige
bestemmelser, som er omhandlet i denne artikel, og med forbe-
hold af bestemmelserne i:

a) bilag IX, hvad angår destillater (blandet alkohol)

b) bilag X, hvad angår mankoer

c) bilag XII, hvad angår forringede eller ødelagte produkter

d) bilag XIII, hvad angår indlagrede produkter, hvis overtagelse
er afvist.(1) EFT L 178 af 30.6.2001, s. 48.
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2. Købsværdien fastlægges for de indlagrede produktmængder
på grundlag af interventionsprisen under hensyn til de forhøjel-
ser, godtgørelser, fradrag, procentsatser og koefficienter, der skal
anvendes på interventionsprisen i forbindelse med opkøbet af
produktet i henhold til de kriterier, der er fastsat i retsforskrifterne
for de forskellige landbrugssektorer.

I de tilfælde og situationer, der er omhandlet i bilag X og bilag XII,
punkt 2a) og 2c), tages der dog ikke hensyn til forhøjelser, godt-
gørelser, fradrag, procentsatser og koefficienter.

3. Omkostninger, som i overensstemmelse med
EF-bestemmelserne er betalt eller opkrævet ved købet af produk-
terne, og som vedrører de materielle operationer, der er omhand-
let i artikel 4, stk. 1, litra c), medregnes som udgifter eller indtægter
vedrørende tekniske omkostninger adskilt fra købsprisen.

4. I de finansregnskaber, der er omhandlet i artikel 5, stk. 2,
ansættes de produktmængder, der er oplagret ved bogføringsårets
udgang, og som skal overføres til det følgende bogføringsår, til
deres gennemsnitlige regnskabsmæssige værdi (overførselspris),
som fastlægges i månedsregnskabet for den sidste måned i
bogføringsåret.

5. Oplagrede mængder, som viser sig ikke at opfylde betingel-
serne for oplagringen, bogføres på udlagringstidspunktet som et
salg til den pris, som de blev købt for.

Hvis betingelserne for at anvende bilag X, litra b), imidlertid er
opfyldt på tidspunktet for den fysiske udlagring af et produkt, skal
Kommissionen i forvejen høres vedrørende produktets udlagring.

6. Når en konto udviser en kreditsaldo, fratrækkes denne
udgifterne i det igangværende bogføringsår.

7. Hvis de faste beløb, betalingsfristerne, rentesatserne eller
andre beregningselementer ændres efter den første dag i en
måned, anvendes de nye elementer med virkning fra den følgende
måneds materielle operationer.

KAPITEL 4

FINANSIEREDE BELØB OG UDGIFTS-
OG INDTÆGTSANMELDELSER

Artikel 10

Finansieret beløb

1. Det beløb, som skal finansieres i forbindelse med de inter-
ventionsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 3, fastsættes
på grundlag af de regnskaber, der oprettes og føres af betalings-
organerne i henhold til artikel 2, stk. 3, litra a), og i hvilke der hen-
holdsvis foretages debitering og kreditering af de forskellige
udgifts- og indtægtselementer, der er omhandlet i artikel 5, i
påkommende tilfælde under hensyn til de udgiftsbeløb, der fast-
sættes inden for rammerne af retsforskrifterne for de forskellige
landbrugssektorer.

2. Betalingsorganet sender inden for de frister, der er fastsat i
artikel 4, stk. 1, litra c), i forordning (EF) nr. 883/2006 og i arti-
kel 7, stk. 2, i forordning (EF) nr. 883/2006, hver måned og hvert
år elektronisk Kommissionen de oplysninger, der er nødvendige

til finansiering af udgifterne til offentlig oplagring, og regnska-
berne over udgifterne til og indtægterne fra offentlig oplagring i
form af skemaer (e. FAUDIT-skemaer), som der er fastsat model-
ler til i bilag III til nærværende forordning.

Artikel 11

Udgifts- og indtægtsanmeldelser

1. EGFL’s finansiering er lig med de udgifter, der er beregnet på
grundlag af de elementer, som er meddelt af betalingsorganet,
med fradrag af eventuelle indtægter fra interventionsforanstaltnin-
gerne, valideret via det edb-system, Kommissionen har indført, og
anført i betalingsorganets udgiftsanmeldelse, jf. artikel 6 i forord-
ning (EF) nr. 883/2006.

2. Beløb, der inddrives som følge af uregelmæssigheder eller
forsømmelighed i henhold til artikel 32, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 1290/2005, og beløb, som opkræves eller inddrives hos sæl-
gere, købere og oplagringsvirksomheder, som opfylder kriterierne
i artikel 12 i forordning (EF) nr. 883/2006, anmeldes til EGFL’s
budget på de betingelser, der er fastsat i artikel 4, stk. 2, litra a), i
nævnte forordning.

KAPITEL 5

INFORMATIONSUDVEKSLING OG DOKUMENTER

Artikel 12

Edb-systemer

Meddelelser og informationsudvekslinger i henhold til denne for-
ordning og fastlæggelse af de dokumenter, som der er fastsat
modeller til i bilag III, finder sted via edb-systemer, der gør en sik-
ret elektronisk udveksling mulig på de betingelser og efter de
bestemmelser, der er fastsat i artikel 18 i forordning (EF) nr.
883/2006.

KAPITEL 6

OVERGANGSBESTEMMELSER OG AFSLUTTENDE
BESTEMMELSER

Artikel 13

Overgangsbestemmelser

1. For de medlemsstater, som ikke tilhører eurozonen, omreg-
nes værdien af de nettomængder, der overføres fra bogføringsåret
2006 til bogføringsåret 2007, med fradrag af den anden nedskriv-
ning ved udgangen af bogføringsåret 2006 til euro på grundlag af
den seneste vekselkurs, der er fastsat af Den Europæiske Central-
bank inden bogføringsåret 2007.
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2. Når en medlemsstat, som ikke tilhører eurozonen, vedbli-
ver med at føre sine regnskaber for bogføringsåret 2007 i natio-
nal valuta i henhold til artikel 2, stk. 2, andet afsnit, i forordning
(EF) nr. 883/2006, anvendes følgende vekselkurser i løbet af
og ved afslutningen af dette bogføringsår:

a) den seneste vekselkurs, der er fastsat af Den Europæiske Cen-
tralbank inden bogføringsåret 2007, ved omregning til natio-
nal valuta af

— faste beløb vedrørende de udgifter, der er omhandlet i
artikel 4, stk. 1, litra b) og c), i denne forordning

— værdien af mankoer, som overskrider tolerancerne for
oplagring og forarbejdning, og som er omhandlet i
bilag X, punkt a), til denne forordning

— værdien af forringede eller ødelagte mængder efter ska-
der, der er omhandlet i bilag XII, punkt 2a), til denne
forordning

— værdien af andre stikprøver end dem, der udtages af
køberne, omhandlet i artikel 6, stk. 2, litra f), i denne
forordning

— faste beløb vedrørende de afviste mængder, der er
omhandlet i bilag XIII, punkt 1a) og b), til denne
forordning

b) den seneste vekselkurs, der er fastsat af Den Europæiske Cen-
tralbank inden den første dag i hvert kvartal i bogføringsåret
2007 begyndende med den 1. oktober 2006, ved omregning
til national valuta af

— værdien af mankoer som følge af tyveri eller af andre
identificerbare årsager, der er omhandlet i bilag X,
punkt a), til denne forordning

— værdien af mankoer som følge af overførsel eller trans-
port, der er omhandlet i bilag X, punkt c), til denne
forordning

— værdien af forringede eller ødelagte mængder som følge
af utilfredsstillende opbevaringsforhold, der er omhand-
let i bilag XII, punkt 2c), til denne forordning

c) den seneste vekselkurs, der er fastsat af Den Europæiske Cen-
tralbank inden bogføringsåret 2008, ved omregning til euro
af værdien af de nettomængder, der overføres fra bogførings-
året 2007 til bogføringsåret 2008, med fradrag af den anden
nedskrivning ved udgangen af bogføringsåret 2007.

Artikel 14

Ophævelse

Forordning (EØF) nr. 411/88, (EØF) nr. 1643/89, (EØF)
nr. 2734/89, (EØF) nr. 3492/90, (EØF) nr. 3597/90, (EØF)
nr. 147/91 og (EF) nr. 2148/96 ophæves med virkning fra den
1. oktober 2006.

Henvisninger til de ophævede forordninger gælder som henvis-
ninger til nærværende forordning og læses efter sammenlignings-
tabellerne i bilag XVI.

Artikel 15

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offentlig-
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. oktober 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. juni 2006.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL
Medlem af Kommissionen
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BILAG I

FORPLIGTELSER FOR BETALINGSORGANER OG PROCEDURER FOR FYSISK INSPEKTION,
jf. artikel 2, stk. 3

A. BETALINGSORGANERNES FORPLIGTELSER

I. Kontrol

1. Hyppighed og repræsentativitet

Hvert oplagringssted kontrolleres efter bestemmelserne i punkt B mindst én gang pr. år, især med hensyn til:

— proceduren for indsamling af oplysninger om offentlig oplagring

— afstemning af de regnskabsoplysninger, som oplagringsvirksomheden har på stedet, med de oplysninger, der er
fremsendt til betalingsorganet

— den fysiske tilstedeværelse på lageret af de mængder, som er opført i oplagringsvirksomhedens regnskabsopgø-
relser, som tjente som grundlag for den sidste af oplagringsvirksomheden fremsendte månedsopgørelse, og som
anslås visuelt eller, hvis mængden drages i tvivl, eller der fremsættes indsigelse, fastslås ved vejning eller måling

— de oplagrede produkters sunde og sædvanlige handelskvalitet.

Den fysiske tilstedeværelse fastslås ved en tilstrækkeligt repræsentativ fysisk inspektion, der mindst vedrører procent-
delene i punkt B, og som gør det muligt at konkludere, at samtlige mængder, der er opført i lagerregnskabet, rent fak-
tisk er til stede på lageret.

Kvalitetskontrollen foretages visuelt, olfaktivt og/eller organoleptisk og i tvivlstilfælde ved hjælp af tilbundsgående
analyser.

2. Supplerende kontrol

Konstateres der en afvigelse under den fysiske inspektion, skal en yderligere procentdel af de interventionsoplagrede
mængder inspiceres efter samme metode. Inspektionen omfatter om nødvendigt vejning af samtlige produkter, der er
oplagret under det vareparti eller i den lagerbygning, der kontrolleres.

II. Kontrolprotokoller

1. Betalingsorganets interne kontrolorgan eller det af dette bemyndigede organ udfærdiger en protokol vedrørende hver
af de fysisk foretagne kontroller eller inspektioner.

2. Protokollen indeholder mindst følgende elementer:

a) angivelse af oplagringsvirksomheden, den besøgte lagerbygnings adresse og de kontrollerede varepartier

b) dato og klokkeslæt for påbegyndelse og afslutning af kontrollen

c) det sted, hvor kontrollen foretages, og en beskrivelse af oplagrings-, emballage- og adgangsbetingelserne

d) fuldstændig angivelse af identiteten af de personer, der foretager kontrollen, og af deres stilling og bemyndigelse

e) foretagne kontrolforanstaltninger og anvendte volumenmålebestemmelser såsom målemetoder, foretagne bereg-
ninger og opnåede mellemresultater og endelige resultater samt konklusionerne heraf
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f) for hvert parti eller hver kvalitet, der er oplagret i lagerbygningen, angives den i betalingsorganets regnskaber
anførte mængde, den i lagerbygningens regnskaber anførte mængde og eventuelle forskelle mellem disse to
regnskaber

g) for hvert parti eller hver kvalitet, der er fysisk kontrolleret, angives de oplysninger, der er omhandlet i litra f), samt
den på stedet konstaterede mængde og eventuelle uoverensstemmelser, partiets eller kvalitetens nummer, paller,
kasser, siloer eller andre beholdere, vægt (eventuelt netto- og bruttovægt) eller volumen

h) oplagringsvirksomhedens erklæringer i tilfælde af forskelle eller uoverensstemmelser

i) sted, dato og underskrift for den person, der har udfærdiget protokollen, samt for oplagringsvirksomheden eller
dennes repræsentant

j) eventuel udvidet kontrol i tilfælde af afvigelse med angivelse af procentdelen af de oplagrede mængder, der har
været omfattet af den udvidede kontrol, de konstaterede forskelle og de afgivne forklaringer.

3. Protokollerne sendes straks til chefen for den tjeneste, der er ansvarlig for betalingsorganets regnskabsføring. Straks efter
modtagelsen af protokollen korrigeres betalingsorganets regnskab for de konstaterede forskelle og uoverensstemmelser.

4. Protokollerne opbevares i betalingsorganets hovedsæde, og Kommissionens ansatte og de personer, der er bemyndiget
af den, skal have adgang dertil.

5. Betalingsorganet udarbejder et sammenfattende dokument, som skal indeholde oplysning om:

— de foretagne kontroller med særskilt angivelse af fysiske inspektioner (kontrol af beholdningsopgørelser)

— de kontrollerede mængder

— de konstaterede afvigelser og årsagerne til disse afvigelser fra måneds- og årsopgørelserne.

De kontrollerede mængder og de konstaterede afvigelser anføres for hvert af de pågældende produkter i masse eller i
volumen samt i procent af de samlede oplagrede mængder.

I dette sammenfattende dokument anføres særskilt den kontrol, der foretages for at efterprøve de oplagrede produkters
kvalitet. Det fremsendes til Kommissionen samtidig med de årsregnskaber, der er omhandlet i artikel 8, stk. 1, litra c),
nr. iii), i forordning (EF) nr. 1290/2005.

Det sammenfattende dokument udarbejdes og fremsendes første gang til Kommissionen vedrørende bogføringsåret
2006.

B. PROCEDURE FOR FYSISK INSPEKTION I DEN FÆLLES LANDBRUGPOLITIKS ENKELTSEKTORER SOM LED I DEN
KONTROL, DER ER FASTSAT I PUNKT A

I. Smør

1. Der udvælges med henblik på kontrol partier svarende til mindst 5 % af den samlede mængde, der er oplagret som led
i offentlig intervention. Udvælgelsen forberedes inden besøget på lageret på grundlag af betalingsorganets regnskabs-
oplysninger, men meddeles ikke oplagringsvirksomheden.

2. Kontrollen på stedet af tilstedeværelsen af de udvalgte partier og partiernes sammensætning finder sted ved:

— identifikation af kontrolnumre for partier og kasser ved hjælp af opkøbs- eller indlagringsbeviser

— vejning af paller (1 ud af 10) og kasser (1 pr. palle)

— besigtigelse af indholdet af en kasse (1 ud af 5 paller)

— emballagens tilstand.

3. Beskrivelsen af de fysisk inspicerede partier og de konstaterede mangler optages i kontrolprotokollen.

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/45



II. Skummetmælkspulver

1. Der udvælges med henblik på kontrol partier svarende til mindst 5 % af den mængde, der er oplagret som led i offent-
lig intervention. Udvælgelsen forberedes inden besøget på lageret på grundlag af betalingsorganets regnskabsoplysnin-
ger, men meddeles ikke oplagringsvirksomheden.

2. Kontrollen på stedet af tilstedeværelsen af de udvalgte partier og partiernes sammensætning finder sted ved:

— identifikation af kontrolnumre for partier og sække ved hjælp af opkøbs- eller indlagringsbeviser

— vejning af paller (1 ud af 10) og sække (1 ud af 10)

— besigtigelse af indholdet af en sæk (1 ud af 5 paller)

— emballagens tilstand.

3. Beskrivelsen af de fysisk inspicerede partier og de konstaterede mangler optages i kontrolprotokollen.

III. Korn

1. Procedure for fysisk inspektion

a) Udvælgelse af de siloer eller rum, der skal kontrolleres, svarende til mindst 5 % af den samlede mængde korn eller ris,
der er oplagret som led i offentlig intervention.

Udvælgelsen forberedes på grundlag af de disponible oplysninger i betalingsorganets lagerregnskab, men meddeles ikke
oplagringsvirksomheden.

b) Fysisk inspektion:

— kontrol af tilstedeværelsen af korn eller ris i de udvalgte siloer eller rum

— identifikation af kornet eller risen

— kontrol af oplagringsvilkårene og af de oplagrede produkters kvalitet på de betingelser, der er fastsat i artikel 10,
stk. 2, i Kommissionens forordning (EF) nr. 824/2000 (1), hvad angår korn, og i artikel 11 i Kommissionens for-
ordning (EF) nr. 708/1998 (2), hvad specifikt angår ris

— sammenligning af kornets eller risens oplagringssted og identitet med oplysningerne i lagerregnskabet for
lagerbygningen

— evaluering af de oplagrede mængder efter en metode, der på forhånd er godkendt af betalingsorganet, og hvoraf
en beskrivelse skal overlades til organets hovedsæde.

c) En lagerbygningsplan og et rummålsdokument for hver silo eller hvert lagerrum skal stå til rådighed på hvert
oplagringssted.

Kornet eller risen skal i hver lagerbygning være oplagret på en sådan måde, at der kan foretages volumenkontrol.

2. Behandling af konstaterede forskelle

Der tolereres en forskel ved volumenkontrollen af produktmængden.

De regler, der er fastsat i bilag II, punkt II, finder således anvendelse, når vægten af det oplagrede produkt, som kon-
stateres i forbindelse med en fysisk inspektion, afviger fra den bogførte vægt med mindst 5 % for korn og mindst 6 %
for ris ved oplagring i højsilo og oplagring i planlager.

(1) EFT L 100 af 20.4.2000, s. 31. Senest ændret ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1068/2005 (EUT L 174 af 7.7.2005, s. 65).
(2) EFT L 98 af 31.3.1998, s. 21. Senest ændret ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1107/2004 (EFT L 211 af 12.6.2004, s. 14).
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I tilfælde af oplagring af korn eller ris i lagerbygning kan der tages hensyn til de mængder, der blev anslået ved vejnin-
gen ved indlagringen, i stedet for de mængder, som en volumenevaluering medfører, når volumenevalueringen ikke
giver den ønskede præcisionsgrad, og afvigelsen mellem de to værdier ikke er for stor.

Betalingsorganet gør på eget ansvar brug af denne mulighed, hvis omstændighederne i de enkelte tilfælde berettiger her-
til. Det anfører det i kontrolprotokollen på grundlag af følgende vejledende model:

(Vejledende model)

KORN - LAGERKONTROL

Produkt: Oplagringsvirksomhed:

Lager, højsilo:

Nr.:

Dato:

Parti Mængde ifølge lagerregnskab:

A. Lagre i silo

Rum nr. Volumen ifølge
planm3 (A)

Ikke udnyttet
volumenm3 (B)

Oplagret
kornmængde
m3 (A – B)

Konstateret vægt
kg/hl = 100

Kornets eller risens
vægt

(A) i alt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B. Lagre på planlager

Rum nr. Rum nr. Rum nr.

Udnyttet areal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m2

. . . . . . . . m3
. . . . . . . . . m2

. . . . . . . . m3
. . . . . . . . m2

. . . . . . . . . . . m3

Højde: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m . . . . . . . . . . m . . . . . . . . . m

Korrektioner: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m3 . . . . . . . . m3 . . . . . . . . . . . m3

Volumen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m3

Vægt: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . kg/hl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . kg/hl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . kg/hl

Vægt i alt: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tons

(B) i alt: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Vægt i alt på lager: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Forskel i forhold til regnskabsvægt: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

I procent: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., den . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Betalingsorganets inspektør:

(Stempel og underskrift)
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IV. Alkohol

1. Der udvælges med henblik på kontrol beholdere svarende til mindst 5 % af den samlede mængde, der er oplagret som
led i offentlig intervention. Udvælgelsen forberedes inden besøget i lagerbygningen på grundlag af betalingsorganets
regnskabsoplysninger, men meddeles ikke oplagringsvirksomheden.

2. Kontrol af toldplomber, hvis sådanne er foreskrevet i de nationale regler.

3. Kontrollen på stedet af beholdernes tilstedeværelse og indhold finder sted ved:

— identifikation af beholderne efter nummer og alkoholtype

— sammenligning af beholdernes identitet og indhold med oplysningerne i lagerregnskabet for lagerbygningen og i
betalingsorganets bøger

— organoleptisk kontrol af tilstedeværelsen af alkohol, alkoholtype og alkoholmængde i beholderne

— undersøgelse af oplagringsbetingelserne ved besigtigelse af andre beholdere.

4. Beskrivelsen af de fysisk inspicerede beholdere og de konstaterede mangler optages i kontrolprotokollen.

V. Oksekød

1. Der udvælges med henblik på kontrol partier svarende til mindst 5 % af den samlede mængde, der er oplagret som led
i offentlig intervention. Udvælgelsen forberedes inden besøget på lageret på grundlag af betalingsorganets regnskabs-
oplysninger, men meddeles ikke oplagringsvirksomheden.

2. Kontrollen på stedet af de valgte partiers tilstedeværelse og indhold finder for udbenet kød sted ved:

— identifikation af partierne og pallerne og kontrol af antallet af kasser

— kontrol af vægten af 10 % af pallerne eller containerne

— kontrol af vægten af 10 % af kasserne på hver vejet palle

— besigtigelse af disse kassers indhold og den tilstand, som emballagen i kassen befinder sig i.

Ved udvælgelsen af pallerne skal der tages hensyn til de forskellige oplagrede udskæringstyper.

3. Beskrivelsen af de fysisk inspicerede partier og de konstaterede mangler optages i kontrolprotokollen.

VI. Sukker i løs afladning (1)

1. Procedure for fysisk inspektion af offentlige sukkerlagre fra produktionsåret 2006/2007

a) Udvælgelse af de siloer eller rum, der skal kontrolleres, svarende til mindst 5 % af den samlede mængde sukker i
løs afladning, der er oplagret under offentlig intervention.

Udvælgelsen forberedes på grundlag af oplysningerne i betalingsorganets lagerregnskaber, men meddeles ikke
oplagringsvirksomheden.

b) Fysisk inspektion:

— kontrol af tilstedeværelsen af sukker i løs afladning i de udvalgte siloer eller rum

— sammenligning af oplagringsvirksomhedens og betalingsorganets regnskabsoplysninger

(1) Beholdningsopgørelsen foretages for lagre, der er omfattet af en oplagringskontrakt.
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— identifikation af sukkeret i løs afladning

— kontrol af oplagringsbetingelserne og sammenligning af oplagringsstedet og identiteten for sukkeret i løs
afladning med oplagringsvirksomhedens regnskabsoplysninger

— evaluering af de oplagrede mængder efter en metode, der på forhånd er godkendt af betalingsorganet, og
hvoraf en detaljeret beskrivelse skal overlades til organets hovedsæde.

c) Der skal på hvert oplagringssted foreligge en lagerbygningsplan og et rummålsdokument for hver silo eller hvert
lagerrum.

Sukkeret i løs afladning skal være oplagret på en sådan måde, at der kan foretages volumenkontrol.

2. Procedure for fysisk inspektion af offentlige sukkerlagre fra produktionsårene 2004/2005 og 2005/2006

a) Hvis det ikke er muligt at følge de lageropgørelsesprocedurer, der er beskrevet ovenfor i punkt 1, plomberer beta-
lingsorganet officielt alle indgange til og udgange fra siloen/oplagringsstedet. Betalingsorganet kontrollerer hver
måned, at plomberne er ubrudte, for at sikre, at de forbliver intakte. Der gøres detaljeret rede for disse inspektio-
ner. Ingen adgang til lagrene tillades, medmindre der er en inspektør fra betalingsorganet til stede.

Medlemsstaten sikrer, at plomberingsproceduren giver en høj sikkerhed for, at de interventionsoplagrede produk-
ter er intakte.

b) Der skal ligeledes mindst én gang om året foretages en inspektion af oplagringsbetingelserne og produkternes hen-
sigtsmæssige opbevaring.

3. Behandling af konstaterede forskelle

Der anvendes en tolerance ved volumenkontrollen.

Bilag II finder anvendelse, når vægten af det oplagrede produkt, som konstateres i forbindelse med den fysiske inspek-
tion (måling af rumfang), afviger fra den bogførte vægt med mindst 5 % ved oplagring i højsilo og oplagring i planlager.

Ved oplagring af sukker i løs afladning i silo/på lager kan der tages hensyn til de mængder, der blev vejet ved indlag-
ringen, i stedet for de mængder, som er resultatet af en volumenevaluering, når volumenevalueringen ikke har den
ønskede præcision, og afvigelsen mellem de to værdier ikke er for stor.

Betalingsorganet gør på eget ansvar brug af den mulighed, der er omhandlet i tredje afsnit, hvis omstændighederne i de
enkelte tilfælde berettiger hertil. Det anføres i protokollen.

VII. Emballeret Sukker (1)

1. Procedure for fysisk inspektion af offentlige sukkerlagre fra produktionsåret 2006/2007

a) Udvælgelse af partier svarende til mindst 5 % af den samlede mængde sukker, der er oplagret under offentlig inter-
vention. Udvælgelsen af de partier, der skal kontrolleres, forberedes inden besøget på oplagringsstedet på grund-
lag af betalingsorganets lagerregnskab, men meddeles ikke oplagringsvirksomheden.

b) Kontrol på stedet af tilstedeværelsen af de udvalgte partier og deres indhold:

— identifikation af partiernes og sækkenes kontrolnumre på grundlag af opkøbs- eller indgangsbeviser

— sammenligning af oplagringsvirksomhedens og betalingsorganets regnskabsoplysninger

— emballagens tilstand.

(1) Beholdningsopgørelsen foretages for lagre, der er omfattet af en oplagringskontrakt.

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/49



For så vidt angår sukker emballeret i sække på 50 kg:

— vejning af paller (1 ud af 20) og sække (1 pr. vejet palle)

— visuel kontrol af indholdet i en sæk (1 pr. ti paller)

For så vidt angår sukker emballeret i »store sække«:

— vejning af 1 sæk ud af 20

— visuel kontrol af indholdet i en stor vejet sæk ud af 20.

c) Beskrivelse i beholdningsrapporten af de fysisk kontrollerede partier og de konstaterede mangler.

2. Procedure for fysisk inspektion af offentlige sukkerlagre fra produktionsårene 2004/2005 og 1005/2006

a) Hvis det ikke er muligt at følge de lageropgørelsesprocedurer, der er beskrevet ovenfor i punkt 1, plomberer beta-
lingsorganet officielt alle indgange til og udgange fra oplagringsstedet. Betalingsorganet kontrollerer hver måned,
at plomberne er ubrudte, for at sikre, at de forbliver intakte. Der gøres detaljeret rede for disse inspektioner. Ingen
adgang til lagrene tillades, medmindre der er en inspektør fra betalingsorganet til stede.

Medlemsstaten sikrer, at plomberingsproceduren giver en høj sikkerhed for, at de interventionsoplagrede produk-
ter er intakte.

b) Der skal ligeledes mindst én gang om året foretages en inspektion af oplagringsbetingelserne og produkternes hen-
sigtsmæssige opbevaring.
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BILAG II

FORPLIGTELSER OG GENERELLE PRINCIPPER FOR OPLAGRINGSVIRKSOMHEDERS ANSVAR, SOM SKAL
MEDTAGES I OPLAGRINGSKONTRAKTEN MELLEM ET BETALINGSORGAN OG EN

OPLAGRINGSVIRKSOMHED, jf. artikel 2, stk. 2

Oplagringsvirksomheden er ansvarlig for den hensigtsmæssige opbevaring af de produkter, der er omfattet af
EF-interventionsforanstaltninger. Den bærer de finansielle følger af en uhensigtsmæssig opbevaring af produkterne.

I. Produkternes kvalitet

Hvis de oplagrede interventionsprodukters kvalitet forringes som følge af utilfredsstillende eller uhensigtsmæssige
oplagringsbetingelser, debiteres tabene oplagringsvirksomheden og bogføres i regnskabet over offentlig oplagring som
et tab, der skyldes, at produktet er forringet på grund af oplagringsforholdene (linje 900.001 i skema 53).

II. Mankoer

1. Oplagringsvirksomheden er ansvarlig for samtlige forskelle, der konstateres mellem de oplagrede mængder og angi-
velserne i de lageropgørelser, der sendes til betalingsorganet.

2. Når mankoerne overstiger de mængder, der er fastsat ved den eller de gældende tolerancer i henhold til artikel 8, stk. 2,
bilag I punkt B. III, nr. 2, og bilag XI eller retsforskrifterne for de forskellige landbrugssektorer, tilskrives de med deres
fulde beløb oplagringsvirksomheden som et ikke-identificerbart tab. Bestrider oplagringsvirksomheden mankoerne, kan
den kræve vejning eller måling af produktet, idet de hermed forbundne omkostninger påhviler den, medmindre det viser
sig, at de meddelte mængder faktisk er til stede, eller at afvigelsen ikke overstiger den eller de gældende tolerancer, i
hvilket fald vejnings- eller målingsomkostningerne påhviler betalingsorganet.

De tolerancer, der er fastsat i bilag I punkt B. III, nr. 2, og punkt B. VI, nr. 3, anvendes, uden at det berører de øvrige
tolerancer, der er nævnt i første afsnit.

III. Bilag og måneds- og årsopgørelser

1. Bilag og månedsopgørelse

a. De dokumenter om indlagring, oplagring og udlagring af produkter, der danner grundlag for opstillingen af års-
regnskabet, skal være i oplagringsvirksomhedens besiddelse og mindst indeholde følgende oplysninger:

— oplagringssted (eventuelt med identifikation af silo eller beholder)

— overført mængde fra den foregående måned

— ind- og udlagring pr. parti

— lagre ved periodens afslutning.

Disse dokumenter skal gøre det muligt med sikkerhed at identificere de oplagrede mængder på ethvert tidspunkt, især
under hensyntagen til opkøb og salg, der er aftalt, men hvor de tilsvarende ind- eller udlagringer endnu ikke har fundet
sted.

b. Oplagringsvirksomheden sender mindst én gang om måneden betalingsorganet dokumenterne om indlagring,
oplagring og udlagring af produkter til støtte for en sammenfattende månedlig lageropgørelse. De skal være beta-
lingsorganet i hænde inden den 10. i måneden efter den måned, som de vedrører.

c. En model til den sammenfattende månedlige lageropgørelse findes i bilag XIV. Betalingsorganerne stiller denne til
oplagringsvirksomhedernes rådighed ad elektronisk vej.
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2. Årsopgørelse

a. Oplagringsvirksomheden udarbejder en årlig lageropgørelse på grundlag af de månedsopgørelser, der er beskre-
vet i nr. 1. Den sendes til betalingsorganet senest den 15. oktober efter bogføringsårets udgang.

b. Den årlige lageropgørelse indeholder en oversigt over de oplagrede mængder, opdelt på produkt og oplagrings-
sted og med angivelse for hvert produkt af de oplagrede mængder, varepartinummer (undtagen for korn), året for
deres indlagring (undtagen for alkohol) og forklaring på eventuelle afvigelser.

c. En model til den årlige lageropgørelse findes i bilag XV. Betalingsorganerne stiller denne til oplagringsvirksom-
hedernes rådighed ad elektronisk vej.

IV. Edb-lagerregnskab og tilrådighedsstillelse af oplysninger

Den kontrakt om offentlig oplagring, der er indgået mellem betalingsorganet og oplagringsvirksomheden, indeholder
bestemmelser, som gør det muligt at sikre overholdelsen af EF-bestemmelserne.

Den har bl.a. følgende elementer:

— føring af et edb-lagerregnskab over interventionslagrene

— direkte og øjeblikkelig tilrådighedsstillelse af en permanent beholdningsopgørelse

— tilrådighedsstillelse på ethvert tidspunkt af samtlige dokumenter om indlagring, oplagring og udlagring af pro-
dukter og af regnskabsdokumenter og protokoller, der er udarbejdet i henhold til denne forordning, og som oplag-
ringsvirksomheden er i besiddelse af

— permanent adgang til disse dokumenter for betalingsorganets og Kommissionens ansatte og for enhver person,
der er behørigt bemyndiget af disse.

V. Form og indhold af de dokumenter, der sendes til betalingsorganet

Form og indhold af de dokumenter, der er omhandlet i punkt III, nr. 1 og 2, fastlægges på de betingelser og efter de
bestemmelser, der er fastsat i artikel 18 i forordning (EF) 883/2006.

VI. Opbevaring af dokumenter

Bilagene vedrørende alle dokumenter om offentlige oplagringsoperationer opbevares af oplagringsvirksomheden i hele
den periode, der fastsættes i henhold til artikel 9 i forordning (EF) 885/2006, jf. dog relevante nationale bestemmelser.
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BILAG III

OPLYSNINGER, DER SKAL SENDES AF MEDLEMSSTATERNE I HENHOLD TIL ARTIKEL 10, STK. 2, VIA
DET EDB-SYSTEM, DER ER OMHANDLET I ARTIKEL 12

TABELLER I DATASYSTEMET E-FAUDIT (1)

(art. 2§8 b), art. 10§2 og art. 12)

1 Månedlig og årlig bestemmelse af beløb for offentlig oplagring, for tab ved salg og nedskrivninger

2 Prisafvigelser og andre elementer

3 Beregning af tekniske omkostninger

4 Beregning af finansieringsomkostninger

8 Lageropgørelser og — bevægelser

9 Beregning af værdien af tab, der overstiger det tilladte tab ved udbening (oksekød)

13 Godtgørelse af omkostninger efter afvisning af varen (tekniske omkostninger) — F. (EF) No …/2006 (bilag XIII 1a og 1b)

14 Godtgørelse af omkostninger efter afvisning af varen (finansieringsomkostninger og vareværdi) — F. (EF) No …/2006
(Bilag XIII 1c og art. 9§5)

28 Begrundelse for overførsler fra andre medlemsstater

52 Sammenfattende skema for bestemmelse af de månedlige beløb, der skal bogføres

53 Oversigt over afsatte mængder

54 Månedlig bestemmelse af tab som følge af levering af levnedsmidler til de socialt dårligst stillede i Fællesskabet (F. (EØF)
No 3730/87) (andre produkter end oksekød)

55 Oksekød — Månedlig bestemmelse af tab som følge af levering af levnedsmidler til de socialt dårligst stillede i Fælles-
skabet (F. (EØF) No 3730/87)

56 Månedlig bestemmelse af tab som følge af gratis levering af levnedsmidler til

99 Bestemmelse af den værdi, som skal overføres ved bogføringsårets begyndelse

(1) Visse detaljer samt indhold i de grundlæggende tabeller vist i dette bilag kan variere i forhold til datasystemet E-Faudit i overensstemmelse
med produkt og den vedrørende periode.
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BILAG IV

BEREGNING AF FINANSIELLE OMKOSTNINGER,

jf. artikel 4, stk. 1, litra a)

I. Anvendte rentesatser

1. Med henblik på beregning af de finansielle omkostninger, som EGFL skal betale i forbindelse med de midler, som med-
lemsstaterne stiller til rådighed til opkøb af interventionsprodukter, fastsætter Kommissionen i begyndelsen af hvert
bogføringsår en ensartet rentesats for EF. Denne ensartede rentesats svarer til gennemsnittet af de EURIBOR-
terminsrentesatser for tre- og tolvmånederslån, der registreres i de seneste seks måneder inden meddelelsen fra med-
lemsstaterne i henhold til nr. 2, idet der tildeles dem et vægtgrundlag på henholdsvis en tredjedel og to tredjedele.

2. Med henblik på fastlæggelse af de rentesatser, der skal anvendes for et bogføringsår, giver medlemsstaterne efter anmod-
ning fra Kommissionen denne meddelelse om den gennemsnitlige rente, som de rent faktisk har betalt i en reference-
periode svarende til de seneste seks måneder før tidspunktet for denne anmodning.

Hvis den rentesats, som en medlemsstat har givet meddelelse om, er højere end den ensartede rentesats, der er fastsat
for EF i referenceperioden, finder den ensartede rentesats anvendelse. Hvis den rentesats, som en medlemsstat har givet
meddelelse om, er lavere end den ensartede rentesats, der er fastsat for EF i referenceperioden, finder den rentesats, som
medlemsstaten har givet oplysning om, anvendelse.

Hvis en medlemsstat ikke har givet meddelelse om nogen rentesats, finder den ensartede rentesats, der er fastsat af Kom-
missionen, anvendelse. Hvis Kommissionen konstaterer, at rentesatserne for den pågældende medlemsstat ligger på et
niveau, der er lavere end den ensartede rentesats, fastsætter Kommissionen dog rentesatsen for denne medlemsstat til
dette lavere niveau. Denne konstatering baseres på gennemsnittet af de referencerentesatser, der fremgår af tillægget til
dette bilag, i den referenceperiode, der er omhandlet i første afsnit, forhøjet med 1 procentpoint. Hvis ikke samtlige
referencerentesatser står til rådighed vedrørende hele referenceperioden, anvendes de satser, der står til rådighed i denne
periode.

II. Beregning af finansielle omkostninger

1. Beregningen af de finansielle omkostninger følger anvendelsesperioderne for de rentesatser, der fastsættes af Kommis-
sionen i overensstemmelse med reglerne i punkt I.

2. De finansielle omkostninger, der er omhandlet i artikel 4, stk. 1, litra a), beregnes ved at anvende rentesatsen for med-
lemsstaten på den gennemsnitlige værdi pr. ton af det produkt, for hvilket der er foretaget intervention, og derefter mul-
tiplicere det således opnåede beløb med det gennemsnitlige lager i bogføringsåret.

3. Ved anvendelsen af nr. 2 gælder følgende definitioner:

— Produktets gennemsnitlige værdi pr. ton beregnes ved, at værdien af de produkter, der ligger på lager den før-
ste dag i bogføringsåret, plus værdien af de produkter, der er opkøbt i løbet af bogføringsåret, divideres med
mængden af de produkter, der ligger på lager den første dag i bogføringssåret, plus mængden af de produkter, der
er opkøbt i løbet af bogføringsåret.

— Det gennemsnitlige lager i bogføringsåret beregnes ved, at lagrene ved begyndelsen af hver måned plus lag-
rene ved slutningen af hver måned divideres med et tal svarende til to gange antallet af måneder i bogføringsåret.

4. Er der for et produkt fastsat en nedskrivningskoefficient i henhold til bilag VIII, nr. 1, beregnes værdien af de produk-
ter, der er opkøbt i løbet af bogføringsåret, ved fra opkøbsprisen at trække det nedskrivningsbeløb, der følger af nævnte
koefficient.

5. Er der for et produkt fastsat en yderligere nedskrivning i henhold til bilag VIII, nr. 3, andet afsnit, foretages beregningen
af det gennemsnitlige lager, inden den enkelte nedskrivning, som påvirker den gennemsnitlige værdi, får virkning.

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/69



6. Såfremt det i bestemmelserne om de fælles markedsordninger er fastsat, at det af betalingsorganet opkøbte produkt først
kan betales efter udløbet af en minimumsfrist på én måned efter overtagelsesdatoen, nedsættes det beregnede gennem-
snitlige lager i regnskaberne med den mængde, som fremkommer ved følgende beregning:

Q ×N

12

hvor

Q = den i løbet af bogføringsåret opkøbte mængde

N = minimumsfristen for betaling målt i antal måneder.

Ved denne beregning anvendes den i bestemmelserne anførte minimumsfrist som betalingsfrist. En måned anses for at
bestå af 30 dage. Enhver del af en måned på mere end 15 dage betragtes som en hel måned. Enhver del på 15 dage eller
mindre tages ikke i betragtning ved denne beregning.

Såfremt der ved beregningen af det gennemsnitlige lager ved bogføringsårets slutning efter den i første afsnit omhand-
lede nedsættelse fremkommer et negativt resultat, indgår den negative saldo i det gennemsnitlige lager, der beregnes
for det følgende bogføringsår.

III. Særlige bestemmelser under betalingsorganernes ansvar

1. Såfremt der i bestemmelserne om de fælles markedsordninger eller i licitationsbekendtgørelserne vedrørende betalings-
organernes salg af produktet er fastsat en frist for køberens afhentning af produktet efter betalingen, og denne frist er
på over 30 dage, nedsætter betalingsorganerne de efter bestemmelserne i punkt II fastsatte finansielle omkostninger i
regnskaberne med et beløb, der fremkommer ved følgende beregning:

V × J × i

365

hvor

V = beløb betalt af køberen

J = antal dage mellem modtagelse af betaling og afhentning af produktet, fratrukket 30 dage

i = den anvendte rentesats for bogføringsåret.

2. For betalingsorganernes salg af landbrugsprodukter i henhold til særlige EF-forordninger forhøjer betalingsorganerne
de efter bestemmelserne i punkt II fastsatte finansielle omkostninger i regnskaberne med et beløb, der fremkommer
ved følgende beregning, såfremt den reelle betalingsfrist efter afhentning af produkterne overstiger 30 dage:

M ×D × i

365

hvor

M = beløb, som køber skal betale

D = antal dage mellem afhentning af produktet og modtagelse af betaling, fratrukket 30 dage

i = den anvendte rentesats for bogføringsåret.

3. De finansielle omkostninger, der er fastsat i nr. 1 og 2, skal ved bogføringsårets afslutning bogføres for dette bogfø-
ringsår for det antal dage, der forløber indtil dette tidspunkt, og den resterende del skal bogføres for det nye
bogføringsår.
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TILLÆG

REFERENCERENTESATSER omhandlet i bilag IV

1. Tjekkiet

Prag interbank borrowing offered rate for tremånederslån (PRIBOR)

2. Danmark

København interbank borrowing offered rate for tremånederslån (CIBOR)

3. Estland

Tallinn interbank borrowing offered rate for tremånederslån (TALIBOR)

4. Cypern

Nicosia interbank borrowing offered rate for tremånederslån (NIBOR)

5. Letland

Riga interbank borrowing offered rate for tremånederslån (RIGIBOR)

6. Litauen

Vilnius interbank borrowing offered rate for tremånederslån (VILIBOR)

7. Ungarn

Budapest interbank borrowing offered rate for tremånederslån (BUBOR)

8. Malta

Malta interbank borrowing offered rate for tremånederslån (MIBOR)

9. Polen

Warszawa interbank borrowing offered rate for tremånederslån (WIBOR)

10. Slovenien

Interbank borrowing offered rate for tremånederslån (SITIBOR)

11. Slovakiet

Bratislava interbank borrowing offered rate for tremånederslån (BRIBOR)

12. Sverige

Stockholm interbank borrowing offered for tremånederslån (STIBOR)

13. Det Forenede Kongerige

London interbank borrowing offered rate for tremånederslån (LIBOR)

14. De øvrige medlemsstater

Euro interbank borrowing offered rate for tremånederslån (EURIBOR)

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/71



BILAG V

MATERIELLE OPERATIONER PÅ GRUNDLAG AF FASTE BELØB,

jf. artikel 4, stk. 1, litra b)

KORN OG RIS

I. FAST BELØB FOR INDLAGRING

a) fysisk flytning af kornet fra transportmiddel til oplagringsrum (silo eller lagerlokale) – første aflæsning

b) vejning

c) prøveudtagning/analyser/kvalitetsbestemmelse

II. FAST BELØB FOR OPLAGRING

a) leje af lokaler til kontraktpris

b) forsikringsudgifter [hvis ikke medtaget under a)]

c) foranstaltninger til bekæmpelse af parasitter [hvis ikke medtaget under a)]

d) årlig opgørelse [hvis ikke medtaget under a)]

e) eventuel beluftning [hvis ikke medtaget under a)]

III. FAST BELØB FOR UDLAGRING

a) vejning af korn

b) prøveudtagning/analyser (hvis dette påhviler interventionscentret)

c) fysisk udlagring og læsning af kornet på første transportmiddel

SUKKER

I. FAST BELØB FOR INDLAGRING

a) fysisk flytning af sukkeret fra transportmiddel til oplagringsrum (silo eller lagerlokale) – første aflæsning

b) vejning

c) prøveudtagning/analyser/kvalitetsbestemmelse

d) emballering af sukkeret i sække (i givet fald)

II. SUPPLERENDE FAST BELØB FOR TRANSPORT

a) fragtudgifter efter afstandsklasse

III. FAST BELØB FOR OPLAGRING

a) leje af lokaler til kontraktpris

b) forsikringsudgifter [hvis ikke medtaget under a)]
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c) foranstaltninger til bekæmpelse af parasitter [hvis ikke medtaget under a)]

d) årlig opgørelse [hvis ikke medtaget under a)]

IV. FAST BELØB FOR UDLAGRING

a) vejning

b) prøveudtagning/analyser (hvis dette påhviler interventionscentret)

c) fysisk udlagring og læsning af sukkeret på første transportmiddel

OKSEKØD

I. OVERTAGELSE, UDBENING OG INDLAGRING (UDBENET KØD)

a) kontrol af kvaliteten af ikke-udbenet kød

b) vejning af ikke-udbenet kød

c) håndtering

d) udgifter til udbeningskontrakter, herunder:

— første nedkøling

— transport fra interventionscenter til udskæringsvirksomhed (medmindre sælger leverer produktet til
udskæringsvirksomheden)

— udbening, afpudsning, vejning, emballering og hurtig nedfrysning

— foreløbig oplagring af udskæringer; læsning, transport og anbringelse i interventionscentrets kølerum

— udgifter til emballagematerialer: polyethylenposer, kasser, stockinettes

— værdi af ben, fedtstykker og andet afpuds, som efterlades hos udskæringsvirksomhederne (indtægter, som skal
fratrækkes udgifterne)

II. OPLAGRING

a) leje af lokaler til kontraktpris

b) forsikringsudgifter [hvis ikke medtaget under a)]

c) temperaturkontrol [hvis ikke medtaget under a)]

d) årlig opgørelse [hvis ikke medtaget under a)]

III. UDLAGRING

a) vejning

b) kvalitetskontrol (hvis dette påhviler interventionscentret)

c) flytning af oksekødet fra kølerum til læsserampe

MEJERIPRODUKTER: SMØR

I. OVERTAGELSE OG INDLAGRING

a) fysisk flytning af smørret fra transportmiddel til lagerrum

b) vejning og identifikation af kolli

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/73



c) prøveudtagning/kvalitetskontrol

d) anbringelse i kølerum og nedfrysning

e) anden prøveudtagning/kvalitetskontrol ved prøvetidens udløb

II. OPLAGRING

a) leje af lokaler til kontraktpris

b) forsikringsudgifter [hvis ikke medtaget under a)]

c) temperaturkontrol [hvis ikke medtaget under a)]

d) årlig opgørelse [hvis ikke medtaget under a)]

III. UDLAGRING

a) vejning, identifikation af kolli

b) overførsel af smørret fra kølerum til læsserampe, hvis transportmidlet er en container, eller læsset ved læsserampe,
hvis transportmidlet er en lastbil eller en jernbanevogn

IV. SÆRLIG ETIKETTERING ELLER MÆRKNING

hvis denne etikettering er påbudt i henhold til forordning (EØF) udstedt med henblik på afsætning af produkterne

MEJERIPRODUKTER: SKUMMETMÆLKSPULVER

I. OVERTAGELSE OG INDLAGRING

a) flytning af skummetmælkspulveret fra transportmiddel til lagerrum

b) vejning

c) prøveudtagning/kvalitetskontrol

d) kontrol af mærkning og emballering

II. OPLAGRING

a) leje af lokaler til kontraktpris

b) forsikringsudgifter [hvis ikke medtaget under a)]

c) temperaturkontrol [hvis ikke medtaget under a)]

d) årlig opgørelse [hvis ikke medtaget under a)]

III. UDLAGRING

a) vejning

b) prøveudtagning/kontrol af produktet (hvis dette påhviler interventionscentret)

c) flytning af skummetmælkspulveret til læsserampe og læsning, med undtagelse af stuvning, på transportmiddel,
hvis der er tale om en lastbil eller en jernbanevogn – flytning af skummetmælkspulveret til læsserampe, hvis der
er tale om et andet transportmiddel, herunder en container
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IV. SÆRLIG MÆRKNING

særlig mærkning af emballagesække ved salg af skummetmælkspulveret ved licitation til et særligt formål

ALKOHOL (FORORDNING (EF) NR. 1493/1999)

I. OVERTAGELSE OG INDLAGRING

a) efterprøvning/mængdekontrol

b) prøveudtagning/kvalitetskontrol

c) overhældning på beholdere (medmindre alkoholen er købt uden flytning)

II. OPLAGRING

a) kontraktpris eller leje af beholdere

b) forsikringsudgifter [hvis ikke medtaget under a)]

c) temperaturkontrol [hvis ikke medtaget under a)]

d) årlig opgørelse [hvis ikke medtaget under a)]

III. UDLAGRING

a) mængdekontrol

b) prøveudtagning/kvalitetsanalyse (hvis dette påhviler interventionscentret)

c) aftapning på købers køretøj eller beholder
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BILAG VI

FASTE BELØB FOR EF,

jf. artikel 4, stk. 1, litra b)

I. Anvendte faste beløb

1. De ensartede faste beløb for EF fastlægges for hver vare på grundlag af de laveste faktiske omkostninger, der er kon-
stateret i en referenceperiode, som begynder den 1. oktober år n og slutter den 30. april året efter.

2. Ved »konstaterede faktiske omkostninger« forstås de faktiske omkostninger ved de materielle operationer, der er
omhandlet i bilag V, og som er gennemført i referenceperioden enten på grundlag af individuel fakturering vedrørende
disse operationer eller i henhold til en underskrevet kontrakt derom. Hvis der i referenceperioden findes et lager af et
givet produkt, men hverken har fundet indlagring eller udlagring sted, kan henvisninger til omkostninger i oplagrings-
kontrakterne vedrørende dette produkt også benyttes.

3. Medlemsstaterne giver senest den 10. maj Kommissionen oplysning om de faktiske omkostninger, der er betalt i refe-
renceperioden vedrørende de operationer, der er omhandlet i bilag V. De faste beløb, der er omhandlet i nr. 1, fast-
lægges i EUR på grundlag af det vejede gennemsnit af de faktiske omkostninger, der i referenceperioden er konstateret
i mindst de fire medlemsstater, som har de laveste faktiske omkostninger ved en given materiel operation, forudsat at
disse medlemsstater mindst tegner sig for 33 % af det samlede gennemsnitlige lager af det pågældende produkt i refe-
renceperioden. Er dette ikke tilfældet, medregnes andre medlemsstaters faktiske omkostninger i vejningen, indtil pro-
centsatsen på 33 % af mængderne er nået.

4. Hvis antallet af medlemsstater, der foretager offentlig oplagring af et givet produkt, er lavere end fire, fastlægges de faste
beløb for dette produkt på grundlag af de faktiske omkostninger, der er konstateret i de pågældende medlemsstater.

5. Hvis de med et oplagret produkt forbundne faktiske omkostninger, som er anmeldt af en medlemsstat, der indgår i den
beregning, der er omhandlet i nr. 3, udgør mere end det dobbelte af det aritmetiske gennemsnit af de faktiske omkost-
ninger, der er anmeldt af de øvrige medlemsstater, nedsættes disse omkostninger til det pågældende gennemsnit.

6. De faktiske omkostninger, som medtages i den beregning, der er omhandlet i nr. 3 og 4, sammenvejes på grundlag af
de oplagrede mængder i de valgte medlemsstater.

7. For medlemsstater, der ikke tilhører eurozonen, omregnes de af dem anmeldte faktiske omkostninger til EUR på grund-
lag af den gennemsnitlige vekselkurs for deres valuta i den referenceperiode, der er omhandlet i nr. 1.

II. Særlige bestemmelser

1. Ved fastsættelsen af de faste beløb kan udgifterne til udlagring forhøjes, forudsat at medlemsstaten for hele bogførings-
året og for det samlede lager af et produkt erklærer at give afkald på anvendelsen af den tilsvarende tolerance, der er
omhandlet i artikel 8, stk. 2, og garanterer mængden.

Denne erklæring rettes til Kommissionen og skal være den i hænde inden modtagelsen af den første månedsopgørelse
af udgifterne i det pågældende bogføringsår eller, dersom det pågældende produkt ikke befinder sig på interventions-
lager ved bogføringsårets begyndelse, senest i måneden efter den første indlagring af dette produkt på interventionslager.

Den forhøjelse, der er omhandlet i første afsnit, beregnes ved at multiplicere interventionsprisen for det pågældende
produkt med den tolerance, der er fastsat for dette produkt i artikel 8, stk. 2.

2. For samtlige oplagrede produkter med undtagelse af oksekød nedsættes de faste beløb, der er fastlagt for udgifter til
indlagring på og udlagring fra oplagringsstederne, hvis der ikke sker nogen fysiske flytninger af de pågældende mæng-
der. Kommissionen beregner denne nedsættelse proportionalt på grundlag af nedsættelsen af de faste beløb, der er fast-
sat i den beslutning, som Kommission traf for det foregående bogføringsår.

3. Kommissionen kan benytte de faste beløb, som tidligere er fastsat for et produkt, hvis der ikke har fundet nogen offent-
lig oplagring sted eller ikke vil finde nogen offentlig oplagring sted i det igangværende bogføringsår.
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BILAG VII

SÆRLIGE ELEMENTER, DER SKAL TAGES I BETRAGTNING VEDRØRENDE UDGIFTER OG INDTÆGTER I
FORBINDELSE MED VISSE PRODUKTER

I. KORN

Tørring

Ekstraudgifter til tørring, der har til formål at bringe vandindholdet ned under det niveau, der er fastsat for standard-
kvaliteten, medregnes som en materiel operation, der er omhandlet i artikel 4, stk. 1, litra c), forudsat at nødvendig-
heden af denne operation er fastslået efter den procedure, der er omhandlet i artikel 25, stk. 2, i forordning (EF)
nr. 1784/2003.

Ved beregningen af opbevaringstolerancen tages der ikke hensyn til svind som følge af tørring.

II. ETHANOL FREMSTILLET AF VIN

1. De opkøbte mængders værdi

Ved anvendelsen af artikel 9, stk. 2, første afsnit, for så vidt angår opkøb af alkohol, fratrækker interventionsor-
ganerne et beløb svarende til støtten til destillatøren i opkøbsprisen for alkohol og bogfører den på budgetkon-
toen for destillation. Alkoholens opkøbsværdi med fradrag af støtten bogføres under opkøbsmængde og
opkøbsværdi i perioden (linje 004 i skema 1). Den støtte, der skal fradrages, er den, der gælder for den leverede
alkohols kvalitet.

2. Ved anvendelsen af bestemmelserne i bilag X og bilag XII, punkt 2a) og 2c), benyttes den pris, der skal betales til
destillatøren, med fradrag af den i nr. 1 omhandlede støtte i stedet for interventionsprisen.

III. OKSEKØD

Ved anvendelsen af bestemmelserne i bilag X og bilag XII, punkt 2a) og 2c), er den basispris, der skal anvendes for udbe-
net oksekød, interventionsprisen multipliceret med en koefficient på 1,47.
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BILAG VIII

NEDSKRIVNING AF PRODUKTER PÅ LAGER,

jf. artikel 4, stk. 1, litra d)

1. Hvis den anslåede salgspris for produkter, der er oplagret ved offentlig intervention, er lavere end opkøbsprisen, anven-
des der på opkøbstidspunktet en nedskrivningsprocentsats benævnt »k-koefficient«. Den fastsættes for hvert produkt i
begyndelsen af hvert bogføringsår.

2. Nedskrivningsprocenten er højst lig med forskellen mellem opkøbsprisen og den forventede pris ved afsætningen af
det pågældende produkt.

3. Kommissionen kan begrænse nedskrivningen ved opkøbet til en del af den procentsats, der beregnes efter nr. 2. Denne
del kan ikke være mindre end 70 % af den nedskrivning, der er fastsat i henhold til nr. 1.

I så fald foretager Kommissionen en yderligere nedskrivning ved udgangen af hvert bogføringsår efter metoden i nr. 5.

4. I forbindelse med de i nr. 3, andet afsnit, omhandlede nedskrivninger fastsætter Kommissionen inden den 20. oktober
hvert år samlede nedskrivningsbeløb pr. produkt og pr. medlemsstat.

Med henblik herpå sammenholdes den forventede salgspris for de oplagrede produkter med den anslåede overførsels-
værdi pr. produkt og pr. medlemsstat. Forskellene mellem de anslåede overførselsværdier og de forventede salgspriser
multipliceret med de anslåede oplagrede mængder ved bogføringsårets afslutning er lig med de samlede nedskrivnings-
beløb pr. produkt pr. berørt medlemsstat.

5. Overslagene over mængderne på offentligt lager og overførselsværdierne pr. produkt og pr. medlemsstat i henhold til
artikel 6, stk. 1, baseres på en meddelelse fra medlemsstaterne, som senest sendes til Kommissionen den 7. september
år n+1, om de oplagrede produkter den 30. september samme år med følgende oplysninger:

— de opkøbte mængder i perioden fra den 1. oktober år n til den 31. august år n+1

— de oplagrede mængder pr. 31. august år n+1

— værdien i EUR af de oplagrede mængder pr. 31. august år n+1

— overslag over de oplagrede mængder pr. 30. september år n+1

— skøn over de opkøbte mængder fra den 1. september til den 30. september år n+1

— den anslåede værdi i EUR af opkøbene fra den 1. september til den 30. september år n+1.

6. Værdierne i national valuta, som meddeles af de medlemsstater, der ikke er medlemmer af eurozonen, med henblik på
beregningen af nedskrivningen ved bogføringsårets udgang, omregnes til EUR ved anvendelse af kurserne på det tids-
punkt, hvor de samlede nedskrivningsbeløb ved bogføringsårets udgang beregnes.

7. Kommissionen meddeler hver berørt medlemsstat de samlede nedskrivningsbeløb pr. produkt for at gøre det muligt
for dem at medregne dem i deres sidste månedsopgørelse over udgifter til EGFL i det pågældende bogføringsår.
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BILAG IX

VÆRDIANSÆTTELSE AF LAGRE AF DESTILLATER (BLANDET ALKOHOL)

Omkostningerne ved afsætning af destillater som omhandlet i artikel 35 og 36 i forordning (EØF) nr. 822/87, der tages i
betragtning af EGFL, er lig med værdierne af opkøbene af den omhandlede alkohol med fradrag af:

a) indtægter af salg af alkohol

b) værdi af svind, der overstiger tolerancen

c) værdi af mankoer som følge af tyveri eller andre identificerbare tab

d) værdi af mængder, der er forringet på grund af opbevaringsforholdene

e) værdi af skadesramte mængder

f) inddragne sikkerhedsstillelser i henhold til EF’s forskrifter

g) eventuelle andre indtægter.
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BILAG X

VÆRDIANSÆTTELSE AF MANKOER

Værdien af mankoer beregnes på følgende betingelser, jf. dog de særlige bestemmelser i bilag VII:

a) Hvis tolerancerne vedrørende oplagring eller forarbejdning af produkter overskrides, eller hvis der konstateres man-
koer som følge af tyveri eller af andre identificerbare årsager, beregnes mankoernes værdi ved at multiplicere disse
mængder med interventionsprisen for hvert produkt til standardkvalitet den første dag i det igangværende bogføringsår
forhøjet med 5 %.

For så vidt angår alkohol, erstattes interventionsprisen med den pris, der betales til destillatøren, med fradrag af et beløb
svarende til den støtte, der er udbetalt til denne.

b) Hvis den gennemsnitlige markedspris for standardkvaliteten i oplagringsmedlemsstaten eller på oplagringsstedet den
dag, hvor mankoen konstateres, udgør mere end 105 % af basisinterventionsprisen, tilbagebetaler kontrahenterne den
markedspris, der er konstateret af medlemsstaten, forhøjet med 5 % til interventionsorganerne.

Den gennemsnitlige markedspris fastlægges af medlemsstaten på grundlag af oplysninger, som den regelmæssigt sen-
der Kommissionen.

Forskellene mellem de beløb, der er inkasseret i medfør af anvendelsen af markedsprisen, og de beløb, som EGFL bog-
fører i medfør af anvendelsen af interventionsprisen, krediteres EGFL ved bogføringsårets afslutning sammen med de
øvrige kreditelementer.

c) Hvis mankoen konstateres efter overførsel eller transport af produkter fra et interventionscenter eller et oplagringssted,
der er udpeget af betalingsorganet, til et andet sted, og der ikke i EF-retsforskrifterne for de forskellige landbrugssek-
torer er fastsat en bestemt værdi, fastlægges værdien af denne manko i henhold til punkt a).
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BILAG XI

TOLERANCER

1. Tolerancerne for svind i forbindelse med normale oplagringsoperationer under overholdelse af gældende regler fast-
sættes for hvert produkt, der er omfattet af en offentlig oplagring, som følger:

— korn 0,2 %

— uafskallet ris - majs - sorghum 0,4 %

— sukker 0,1 %

— alkohol 0,6 %

— skummetmælkspulver 0,0 %

— smør 0,0 %

— oksekød 0,6 %

2. Det tilladte procentvise svind i forbindelse med udbening af oksekød fastsættes til 32. Det gælder for samtlige mæng-
der, der anvendes i løbet af bogføringsåret.

3. Tolerancen for tilladte svind i forbindelse med oplagring af destillater som omhandlet i artikel 35 og 36 i forordning
(EØF) nr. 822/87 er den, der er fastsat for destillater omhandlet i artikel 39 i nævnte forordning.

4. De i nr. 1 omhandlede tolerancer fastsættes i procent af den faktiske vægt, uemballeret, af de mængder, der indlagres
og overtages i løbet af det pågældende bogføringsår, forhøjet med de mængder, der er oplagret ved nævnte bogfø-
ringsårs begyndelse.

Disse tolerancer anvendes ved den fysiske lagerkontrol. Betalingsorganet beregner dem for alle mængder af hvert pro-
dukt, der er oplagret.

Betalingsorganet beregner den faktiske vægt ved indlagring og udlagring ved fra den konstaterede vægt at trække den
faste emballagevægt, der er fastsat i købsbetingelserne, eller, hvis der ikke foreligger nogen købsbetingelser, gennem-
snitsvægten af den emballage, der er benyttet.

5. Et svind i antallet af emballager eller i det registrerede stykantal er ikke omfattet af tolerancen.

6. Mankoer som følge af tyveri eller af andre identificerbare årsager medtages ikke ved beregningen af de i nr. 1 og 2
omhandlede tolerancer.

7. De tolerancer, der er omhandlet i nr. 1 og 2, fastsættes af Kommissionen.
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BILAG XII

VÆRDIANSÆTTELSE AF FORRINGEDE ELLER ØDELAGTE MÆNGDER

1. Medmindre EF-lovgivningen indeholder særlige bestemmelser, betragtes et produkt som forringet, hvis det ikke læn-
gere opfylder de kvalitetskrav, der blev stillet ved opkøbet.

2. Værdien af de forringede eller ødelagte mængder beregnes på grundlag af årsagens særtræk på følgende betingelser:

a) Hvis der er tale om skader, beregnes produkternes værdi ved at multiplicere de berørte mængder med den gæl-
dende basisinterventionspris for standardtypen den første dag i det igangværende bogføringsår nedsat med 5 %,
jf. dog de særlige bestemmelser i bilag VII.

b) Hvis der er tale om naturkatastrofer, fastlægges de berørte mængders værdi ved særlig beslutning truffet af Kom-
missionen efter proceduren i artikel 25, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1784/2003 eller i påkommende tilfælde efter
proceduren i den tilsvarende artikel i de øvrige forordninger om fælles markedsordninger.

c) Hvis der er tale om utilfredsstillende opbevaringsforhold, bl.a. uhensigtsmæssige oplagringsmetoder, bogføres pro-
duktets værdi i henhold til bilag X, punkt a) og b).

d) Hvis der er tale om en overdrevent lang oplagringsperiode, fastlægges produktets regnskabsmæssige værdi ved
afsætningen af produktet efter proceduren i artikel 25, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1784/2003 eller i påkommende
tilfælde efter proceduren i den tilsvarende artikel i de øvrige forordninger om fælles markedsordninger på grund-
lag af salgsprisen.

Beslutningen om salget træffes omgående i henhold til den relevante sektorlovgivning for det pågældende pro-
dukt. Salgsprovenuet bogføres under den måned, hvor produktet udlagres.
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BILAG XIII

REGNSKABSMÆSSIGE REGLER FOR INDLAGREDE PRODUKTER, HVIS OVERTAGELSE ER AFVIST

1. Medmindre EF-lovgivningen indeholder særlige bestemmelser, fratrækkes og bogføres indlagrings-, udlagrings-,
oplagrings- og finansieringsomkostninger, som i forvejen er bogført vedrørende hver af de afviste mængder, på føl-
gende betingelser:

a) de indlagrings- og udlagringsomkostninger, der skal fratrækkes, beregnes ved at multiplicere de afviste mængder
med de for udlagringsmåneden gældende respektive faste beløb

b) de oplagringsudgifter, der skal fratrækkes, beregnes ved at multiplicere de afviste mængder med det antal måne-
der, der forløber mellem indlagringen og udlagringen og med det for udlagringsmåneden gældende faste beløb

c) de finansielle omkostninger, der skal fratrækkes, beregnes ved at multiplicere de afviste mængder med det antal
måneder, der forløber mellem indlagringen og udlagringen, idet betalingsfristen ved indlagringen opgjort i antal
måneder fratrækkes, med den i udlagringsmåneden gældende finansieringsrentesats divideret med tolv og med den
gennemsnitlige regnskabsmæssige overførselsværdi, som er gældende ved bogføringsårets begyndelse eller i den
første måned, der er omfattet af regnskabet, hvis der ikke findes nogen gennemsnitlig regnskabsmæssig
overførselsværdi.

2. De i nr. 1 fastsatte omkostninger bogføres som materielle operationer i udlagringsmåneden.
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BILAG XIV

MODEL TIL OPLAGRINGSVIRKSOMHEDENS MÅNEDSOPGØRELSE TIL BETALINGSORGANET

(Vejledende model)

MÅNEDLIG REGNSKABSOPGØRELSE

Produkt:

Oplagringsvirksomhed:

Måned:Lager: Nr.:

Adresse:

Parti Beskrivelse

Mængde (kg, tons, hl, kasser, stk., osv.) Dato

Bemærk-ninger

Indlagring Udlagring

Overført mængde

Mængde,
der skal overføres

(stempel og underskrift)

Sted og dato:

Navn:
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BILAG XV

MODEL TIL OPLAGRINGSVIRKSOMHEDENS ÅRSOPGØRELSE TIL BETALINGSORGANET

(Vejledende model)

ÅRLIG LAGEROPGØRELSE

Produkt:

Oplagringsvirksomhed:

År:Lager: Nr.:

Adresse:

Parti Beskrivelse Bogført mængde og/eller vægt Bemærk-ninger

(stempel og underskrift)

Sted og dato:

Navn:
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BILAG XVI

SAMMENLIGNINGSTABEL

Denne forordning

— Artikel 1

Forordning (EØF) nr. 411/88 Denne forordning

Artikel 1 Bilag IV, punkt II, nr. 2 og 3

Artikel 2, stk. 1 Bilag IV, punkt II, nr. 4

Artikel 2, stk. 1 Bilag IV, punkt II, nr. 5

Artikel 2, stk. 2 Bilag IV, punkt II, nr. 6

Artikel 2, stk. 3 Bilag IV, punkt III, nr. 1

Artikel 2, stk. 4 Bilag IV, punkt III, nr. 2

Artikel 3 Bilag IV, punkt I, nr. 1

Artikel 4 Bilag IV, punkt I, nr. 2

Artikel 5 —

Artikel 6 —

Bilag Tillæg til bilag IV
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Forordning (EØF) nr. 1643/89 Denne forordning

Artikel 1 Bilag VI, punkt I, nr. 1

Artikel 1a Artikel 4, stk. 2

Artikel 2 Bilag VI, punkt I, nr. 2-6

Artikel 3 Artikel 2, stk. 3, litra c)

Bilag Bilag V

Forordning (EØF) 2734/89 Denne forordning

Artikel 1 Bilag IX

Artikel 2 Artikel 9, stk. 1

Artikel 3 Bilag XI, nr. 3

Artikel 4 —

Forordning (EØF) nr. 3492/90 Denne forordning

Artikel 1 Artikel 5

Artikel 2, stk. 1 Artikel 2, stk. 4

Artikel 2, stk. 2 Artikel 2, stk. 8

Artikel 3 Artikel 8, stk. 1

Artikel 4, stk. 1 Artikel 8, stk. 2

Artikel 4, stk. 2 Bilag XI, nr. 2

Artikel 4, stk. 3 Bilag XI, nr. 6

Artikel 4, stk. 4 Bilag XI, nr. 7

Artikel 5, stk. 1 Artikel 7, stk. 2, litra b)

Artikel 5, stk. 2 —

Artikel 5, stk. 3 Artikel 6, stk. 2, litra d)

Artikel 5, stk. 4 Bilag XII, punkt 1

Artikel 5, stk. 5 Artikel 2, stk. 5

Artikel 6 Artikel 5, stk. 2, litra f)

Artikel 7 Artikel 9, stk. 1, litra a)

Artikel 8 —

Artikel 9 —

Artikel 10 —

Bilag, punkt A Artikel 4

Bilag, punkt B, første led Artikel 9, stk. 1

Bilag, punkt B, andet led Artikel 5, stk. 2, litra f)
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Forordning (EØF) nr. 3597/90 Denne forordning

Artikel 1, stk. 1-3 Artikel 7, stk. 1

Artikel 1, stk. 4 Bilag IV, punkt III, nr. 3

Artikel 1, stk. 4, andet afsnit Bilag IV, punkt II, nr. 1

Artikel 2, stk. 1 og 2 Bilag X

Artikel 2, stk. 3 Bilag XII

Artikel 2, stk. 4 Artikel 2, stk. 5

Artikel 2, stk. 5, første led Artikel 9, stk. 2, andet afsnit

Artikel 2, stk. 5, andet og tredje led Artikel 4, stk. 2

Artikel 3, stk. 1 Artikel 6, stk. 2, litra a)

Artikel 3, stk. 2 Artikel 6, stk. 2, litra b)

Artikel 3, stk. 3 Artikel 6, stk. 2, litra c)

Artikel 4 Bilag VI, punkt II, nr. 1

Artikel 5 Artikel 9, stk. 3

Artikel 6, stk. 1 Artikel 6, stk. 2, litra f)

Artikel 6, stk. 2 Artikel 7, stk. 2, litra c)

Artikel 7, stk. 1 Artikel 9, stk. 5

Artikel 7, stk. 2 og 3 Bilag XIII

Artikel 7, stk. 4 Artikel 4, stk. 2

Artikel 8 Artikel 9, stk. 7

Artikel 9 Artikel 9, stk. 1

Artikel 10 Artikel 6, stk. 2, litra e)

Artikel 11 Artikel 2, stk. 3, litra a)

Artikel 12 —

Bilag Bilag VII

Forordning (EØF) nr. 147/91 Denne forordning

Artikel 1 Bilag XI, nr. 4 og 5

Artikel 2 Bilag XI, nr. 1 og 2

Artikel 3 Artikel 7, stk. 2, litra d)

Artikel 4 —

Artikel 5 —

Artikel 6 —
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Forordning (EØF) nr. 2148/96 Denne forordning

Artikel 1 Artikel 2, stk. 2 og stk. 3, litra a) og b)

Artikel 2 Bilag II, punkt III, nr. 1

Artikel 3 Bilag II, punkt II, nr. 2

Artikel 4 Bilag I, punkt A. I

Artikel 5 Bilag I, punkt A. II

Artikel 6 Bilag II, punkt II

Artikel 7, stk. 1 Artikel 2, stk. 3, litra d)

Artikel 7, stk. 2 Artikel 2, stk. 7

Artikel 8 Bilag II, punkt IV

Artikel 9 Artikel 2, stk. 8

Artikel 10 —

Artikel 11 —

Bilag I Bilag XIV

Bilag II Bilag XV

Bilag III Bilag I, punkt B
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 885/2006

af 21. juni 2006

om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 for så vidt angår
godkendelse af betalingsorganer og andre organer og regnskabsafslutning for EGFL og ELFUL

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 af
21. juni 2005 om finansiering af den fælles landbrugspolitik (1),
særlig artikel 42, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Efter udstedelsen af forordning (EF) nr. 1 290/2005 bør
der fastsættes nye detaljerede regler for godkendelse af
betalingsorganer og andre organer og regnskabsafslutning
for Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL) og
Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdi-
strikterne (ELFUL). Kommissionens forordning (EF)
nr. 1663/95 af 7. juli 1995 om gennemførelsesbestemmel-
ser til Rådets forordning (EØF) nr. 729/70, for så vidt angår
proceduren for regnskabsafslutning for EUGFL, Garanti-
sektionen (2), bør derfor ophæves og erstattes af en ny
forordning.

(2) Medlemsstaterne bør kun godkende betalingsorganer, hvis
de opfylder visse minimumskriterier, der fastsættes på
EF-plan. Disse kriterier bør omfatte fire basisområder:
interne forhold, kontrolaktiviteter, information og kom-
munikation og overvågning. Medlemsstaterne bør være frit
stillet med hensyn til at fastlægge yderligere godkendelses-
kriterier for at tage hensyn til eventuelle særegenskaber ved
et betalingsorgan.

(3) Medlemsstaterne bør forpligtes til bestandig at overvåge
deres betalingsorganer og indføre et system for udveksling
af oplysninger om mulige tilfælde, hvor kriterierne ikke
opfyldes. Der bør fastlægges en procedure til behandling af
sådanne tilfælde, herunder en forpligtelse til at udarbejde
en plan for afhjælpning af eventuelle påpegede mangler
inden for en frist, der skal fastlægges. Udgifter, der er
afholdt af betalingsorganer, hvis godkendelse fastholdes af
medlemsstaten, selv om de ikke har fulgt en sådan afhjælp-
ningsplan inden for den fastsatte frist, bør underkastes den
efterprøvende regnskabsafslutning, der er omhandlet i arti-
kel 31 i forordning (EF) nr. 1290/2005.

(4) Der bør fastsættes detaljerede bestemmelser om form
og indhold af den revisionserklæring, der er omhandlet i
artikel 8, stk. 1, litra c), nr. iii), i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

(5) Arbejdsopgaverne for det koordineringsorgan, der er om-
handlet i artikel 6, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1290/2005,
bør klarlægges, og kriterierne for dets godkendelse bør
fastlægges.

(6) For at sikre, at de attester og rapporter, der skal udarbejdes
af de godkendelsesorganer, som er omhandlet i artikel 7 i
forordning (EF) nr. 1290/2005, er til støtte for Kommis-
sionen ved regnskabsafslutningen, bør deres indhold
specificeres.

(7) For at gøre det muligt for Kommissionen at afslutte regn-
skaberne i henhold til artikel 30 i forordning (EF)
nr. 1290/2005 er det nødvendigt at fastlægge indholdet
af betalingsorganernes årsregnskaber og en dato for de
pågældende regnskabers og andre relevante dokumenters
fremsendelse til Kommissionen. Den periode, hvor beta-
lingsorganerne skal holde bilagene vedrørende samtlige
udgifter og formålsbestemte indtægter til rådighed for
Kommission, bør også klarlægges.

(8) Desuden bør det slås fast, at Kommissionen fastlægger
form og indhold af de regnskabsoplysninger, som beta-
lingsorganerne skal fremsende til den. I den sammenhæng
er det hensigtsmæssigt i denne forordning at optage de reg-
ler om brug af sådanne regnskabsoplysninger, der i øjeblik-
ket er fastsat i Kommissionens forordning (EF)
nr. 2390/1999 af 25. oktober 1999 om form og indhold
af de regnskabsoplysninger, som medlemsstaterne skal
stille til rådighed for Kommissionen i forbindelse med pro-
ceduren for regnskabsafslutning for EUGFL, Garantisektio-
nen (3), også med henblik på overvågning og udarbejdelse
af prognoser. Forordning (EF) nr. 2390/1999 bør derfor
ophæves.

(9) Der bør fastsættes detaljerede bestemmelser om såvel den
procedure for afslutning af regnskaber, der er fastsat i arti-
kel 30 i forordning (EF) nr. 1290/2005, som den efterprø-
vende regnskabsafslutning, der er fastsat i artikel 31 i
samme forordning, herunder en ordning, hvorved de
beløb, der bliver resultatet, alt efter omstændighederne fra-
trækkes eller tillægges en af de efterfølgende betalinger til
medlemsstaterne.

(1) EUT L 209 af 11.8.2005, s. 1. Ændret ved forordning (EF)
nr. 320/2006 (EUT L 58 af 28.2.2006, s. 42).

(2) EFT L 158 af 8.7.1995, s. 6. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 465/2005 (EUT L 77 af 23.3.2005, s. 6).

(3) EFT L 295 af 16.11.1999, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1359/2005 (EUT L 214 af 19.8.2005, s. 11).
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(10) Med henblik på den efterprøvende regnskabsafslutning er
der ved Kommissionens beslutning 94/442/EF af 1. juli
1994 om indførelse af en forligsprocedure i forbindelse
med regnskabsafslutningen for Den Europæiske
Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL),
Garantisektionen (1), oprettet et forligsorgan og fastlagt
regler for dets sammensætning og funktionsmåde. Af for-
enklingshensyn bør de pågældende regler optages i denne
forordning og om fornødent tilpasses. Beslutning
94/442/EC bør derfor ophæves.

(11) Hvis et betalingsorgan, der er godkendt i henhold til for-
ordning (EF) nr. 1663/95, efter den 16. oktober 2006 påta-
ger sig et ansvar, som det ikke påtog sig før den pågældende
dato, er det nødvendigt med en ny godkendelse, som
omfatter dette nye ansvar, efter de kriterier, der er fastsat i
denne forordning. Som en overgangsforanstaltning bør det
gøres muligt at tilpasse godkendelsen inden den 16. okto-
ber 2007.

(12) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for
Landbrugsfondene —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL 1

BETALINGSORGANER OG ANDRE ORGANER

Artikel 1

Godkendelse af betalingsorganer

1. For at kunne godkendes skal et betalingsorgan som define-
ret i artikel 6, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1290/2005 have en
administrativ organisation og et internt kontrolsystem, som opfyl-
der de kriterier, der er fastsat i bilag I til denne forordning (i det
følgende benævnt »godkendelseskriterier«), vedrørende:

a) interne forhold

b) kontrolaktiviteter

c) information og kommunikation

d) overvågning.

Medlemsstaterne kan fastlægge yderligere godkendelseskriterier
for at tage hensyn til betalingsorganets størrelse, ansvarsområder
og andre særegenskaber.

2. For hvert betalingsorgan udpeger medlemsstaten en myn-
dighed på ministerplan, der er ansvarlig for udstedelsen og tilba-
getrækningen af organets godkendelse og for udførelsen af de
opgaver, der er pålagt den ved denne forordning (i det følgende
benævnt »den ansvarlige myndighed«). Den underretter Kommis-
sionen herom.

3. Den ansvarligemyndighed træffer en formel afgørelse, hvor-
ved betalingsorganet godkendes, på grundlag af en undersøgelse
af godkendelseskriterierne.

Undersøgelsen foretages af et organ, som er uafhængigt af det
betalingsorgan, der skal godkendes, og omfatter navnlig ordnin-
gerne for anvisning og gennemførelse af betalinger, sikring af
EF-budgettet, informationssystemernes sikkerhed, føring af regn-
skabsbøger, funktionsadskillelse og den interne og eksterne kon-
trols tilstrækkelighed, alt vedrørende de transaktioner, der
finansieres af Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL)
og Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrik-
terne (ELFUL).

4. Hvis den ansvarlige myndighed ikke er overbevist om, at
betalingsorganet opfylder godkendelseskriterierne, sender den
organet instrukser med angivelse af de betingelser, det skal
opfylde, for at tilladelsen kan gives.

Indtil de eventuelle nødvendige ændringer er foretaget, kan god-
kendelsen gives foreløbigt for en periode, der fastsættes under
hensyn til, hvor alvorlige de konstaterede problemer er, dog højst
12 måneder. I behørigt begrundede tilfælde kan Kommissionen
efter ansøgning fra den pågældende medlemsstat forlænge denne
periode.

5. De meddelelser, der er fastsat i artikel 8, stk. 1, litra a), i for-
ordning (EF) nr. 1290/2005, fremsendes straks efter, at betalings-
organet er godkendt for første gang, og under alle
omstændigheder før nogen udgifter, som afholdes af det, debite-
res EGFL eller ELFUL. De ledsages af erklæringer og dokumenter
vedrørende:

a) de opgaver, betalingsorganet har fået tildelt

b) opgavernes fordeling mellem dets kontorer

c) dets forbindelser med andre offentlige eller private organer,
der er ansvarlige for gennemførelsen af alle foranstaltninger,
i forbindelse med hvilke der debiteres EGFL og ELFUL udgif-
ter, som er afholdt af organet

d) procedurerne for modtagelse, kontrol og fastsættelse af
ansøgninger fra støttemodtagere og for anvisning og betaling
af samt regnskabsaflæggelse for udgifter

e) bestemmelserne om informationssystemers sikkerhed.

6. Kommissionen underretter Komitéen for Landbrugsfondene
om, hvilke betalingsorganer der er godkendt i hver medlemsstat.

Artikel 2

Fornyet undersøgelse af godkendelse

1. Den ansvarlige myndighed overvåger bestandig de beta-
lingsorganer, som den har ansvaret for, bl.a. på grundlag af de
attester og rapporter, som godkendelsesorganet udarbejder i hen-
hold artikel 5, stk. 3 og 4, og følger alle fastlagte mangler op.
Hvert tredje år meddeler den ansvarlige myndighed skriftligt
Kommissionen resultaterne af sin overvågning og oplyser, om
betalingsorganerne fortsat opfylder godkendelseskriterierne.

(1) EFT L 182 af 16.7.1994, s. 45. Senest ændret ved beslutning
2001/535/EF (EFT L 193 af 17.7.2001, s. 25).
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2. Medlemsstaterne indfører et system, som sikrer, at alle
oplysninger, som tyder på, at et betalingsorgan ikke opfylder god-
kendelseskriterierne, straks meddeles den ansvarlige myndighed.

3. Når et godkendt betalingsorgan ikke længere opfylder et
eller flere af godkendelseskriterierne, eller der er så store mangler
ved dets opfyldelse deraf, at det øver indflydelse på organets
egnethed til at udføre de opgaver, der er fastsat i artikel 6, stk. 1,
i forordning (EF) nr. 1290/2005, tager den ansvarlige myndighed
organets godkendelse op til fornyet undersøgelse og udarbejder
en planmed henblik på at afhjælpe de konstaterede mangler inden
for en periode, der skal fastlægges på grundlag af problemets
omfang, og som ikke må overstige 12 måneder fra den dato, hvor
godkendelsen tages op til fornyet undersøgelse. I behørigt begrun-
dede tilfælde kan Kommissionen efter anmodning fra den pågæl-
dende medlemsstat forlænge denne periode.

4. Den ansvarlige myndighed giver Kommissionen meddelelse
om alle planer, der udarbejdes i henhold til stk. 3, og om gennem-
førelsen af de pågældende planer.

5. Hvis godkendelsen trækkes tilbage, godkender den ansvar-
lige myndighed straks et andet betalingsorgan i henhold til arti-
kel 6, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1290/2005 og artikel 1 i
nærværende forordning for at sikre, at betalingerne til modta-
gerne ikke afbrydes.

6. Finder Kommissionen, at den ansvarlige myndighed ikke
har opfyldt sin forpligtelse til at udarbejde en afhjælpningsplan i
henhold til stk. 3, eller at betalingsorganet fortsat er godkendt
uden at have gennemført en sådan plan fuldt ud i løbet af den
fastsatte periode, søger den at afhjælpe alle resterende mangler
ved anvendelse af den efterprøvende regnskabsafslutning, der er
fastsat i artikel 31 i forordning (EF) nr. 1290/2005.

Artikel 3

Revisionserklæring

1. Den revisionserklæring, der er omhandlet i artikel 8, stk. 1,
litra c), nr. iii), i forordning (EF) nr. 1290/2005, udarbejdes så
betids, at godkendelsesorganet kan afgive den udtalelse, der er
omhandlet i artikel 5, stk. 4, andet afsnit, litra b), i nærværende
forordning.

Revisionserklæringen udformes som fastsat i bilag II, og der kan i
forbindelse dermed tages forbehold, som fastlægger omfanget af
den potentielle økonomiske virkning. I så fald indeholder den en
afhjælpende handlingsplan og en nøjagtig tidsplan for gennem-
førelsen deraf.

2. Revisionserklæringen baseres på et effektivt tilsyn med det
indførte forvaltnings- og kontrolsystem gennem hele året.

Artikel 4

Koordineringsorgan

1. Det koordineringsorgan, der er omhandlet i artikel 6, stk. 3,
i forordning (EF) nr. 1290/2005, fungerer som Kommissionens
eneste kontaktorgan for den pågældende medlemsstat i alle
spørgsmål af relevans for EGFL og ELFUL, hvad angår:

a) fremsendelse af EF-tekster og retningslinjer i tilknytning der-
til til betalingsorganerne og de organer, der er ansvarlige for
gennemførelsen af de pågældende tekster og retningslinjer,
samt arbejdet til fremme af en harmoniseret anvendelse deraf

b) fremsendelse til Kommissionen af de oplysninger, der er
omhandlet i artikel 6 og 8 i forordning (EF) nr. 1290/2005

c) arbejdet med at holde alle de regnskabsoplysninger, der kræ-
ves til statistiske formål og kontrolformål, til rådighed for
Kommissionen.

2. Et betalingsorgan kan fungere som koordineringsorgan,
hvis de to arbejdsopgaver holdes adskilt.

3. I udøvelsen af sine opgaver kan koordineringsorganet efter
nationale procedurer lade sig bistå af andre administrative orga-
ner eller tjenester, især organer eller tjenester med regnskabsmæs-
sig eller teknisk ekspertise.

4. Den pågældende medlemsstat træffer på ministerplan en
formel afgørelse, hvorved koordineringsorganet godkendes, efter
at den har forvisset sig om, at organets administrative ordninger
giver tilstrækkelig sikkerhed for, at organet kan udføre de opga-
ver, der er omhandlet i artikel 6, stk. 3, andet afsnit, i forordning
(EF) nr. 1290/2005.

For at kunne godkendes skal koordineringsorganet have fastlagt
procedurer, som sikrer, at:

a) alle anmeldelser til Kommissionen baseres på oplysninger fra
behørigt bemyndigede kilder

b) anmeldelserne til Kommissionen er behørigt godkendt før
fremsendelsen

c) der findes et egentligt revisionsspor til støtte for de oplysnin-
ger, der fremsendes til Kommissionen

d) der på sikker vis er opbevaret en registrering af de oplysnin-
ger, der er modtaget og fremsendt, i papir- eller edb-form.

5. Fortroligheden, integriteten og disponibiliteten af alle edb-
data, som koordineringsorganet er i besiddelse af, sikres ved for-
anstaltninger, der for det enkelte koordineringsorgan er tilpasset
den administrative struktur og de personalemæssige og teknolo-
giske forhold. Den finansielle og teknologiske indsats skal stå i et
rimeligt forhold til de faktiske risici.
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6. De meddelelser, der er fastsat i artikel 6, stk. 3, første afsnit,
og i artikel 8, stk. 1, litra a), i forordning (EF) nr. 1290/2005,
fremsendes straks efter, at koordineringsorganet er godkendt for
første gang, og under alle omstændigheder før nogen udgifter,
som det er ansvarligt for, debiteres EGFL eller ELFUL. De ledsages
af godkendelsesdokumentet for organet og oplysninger om de
betingelser vedrørende administration, regnskaber og intern kon-
trol, der knytter sig til organets virke.

Artikel 5

Attest

1. Det godkendelsesorgan, der er omhandlet i artikel 7 i for-
ordning (EF) nr. 1290/2005, udpeges af den ansvarlige myndig-
hed. Det er operationelt uafhængigt af de relevante betalings- og
koordineringsorganer og råder over den fornødne tekniske
ekspertise.

2. Godkendelsesorganet foretager sin undersøgelse af det rele-
vante betalingsorgan efter internationalt anerkendte revisionsstan-
darder og under hensyn til alle retningslinjer for anvendelse af
disses standarder, som er udarbejdet af Kommissionen.

Godkendelsesorganet foretager sine efterprøvninger såvel i løbet
af som efter afslutningen af hvert regnskabsår.

3. Godkendelsesorganet udarbejder en attest, hvori det oply-
ses, om det har opnået rimelig vished for, at de regnskaber, der
skal fremsendes til Kommissionen, er retvisende, fuldstændige og
nøjagtige, og at de interne kontrolprocedurer har fungeret
tilfredsstillende.

Attesten baseres på en undersøgelse af procedurer og en stikprøve
af transaktioner. Denne undersøgelse omfatter kun betalingsor-
ganets administrative struktur, for så vidt angår spørgsmålet om,
hvorvidt den pågældende struktur kan sikre, at overholdelsen af
EF-reglerne er blevet kontrolleret, inden der foretages betaling.

4. Godkendelsesorganet udarbejder en rapport om sine resul-
tater. Rapporten omfatter opgaver, der er delegeret eller udøves af
de nationale toldmyndigheder. Det skal i rapporten være oplyst,

a) om betalingsorganet opfylder godkendelseskriterierne

b) om betalingsorganets procedurer er af en sådan karakter, at
der er rimelig vished for, at de udgifter, der debiteres EGFL og
ELFUL, er afholdt i overensstemmelse med EF’s regler, og i
påkommende tilfælde hvilke henstillinger med henblik på
forbedringer der er afgivet og fulgt op

c) om de årsregnskaber, der er omhandlet i artikel 6, stk. 1, er i
overensstemmelse med betalingsorganets regnskaber og
fortegnelser

d) om oversigterne over udgifter og interventionstransaktioner
er en retvisende, fuldstændig og nøjagtig fortegnelse over de
transaktioner, der debiteres EGFL og ELFUL

e) om EF’s finansielle interesser er forsvarligt beskyttet, hvad
angår udbetalte forskud, modtagne sikkerhedsstillelser, inter-
ventionslagre og beløb, der skal opkræves.

Rapporten skal være ledsaget af:

a) oplysninger om revisionspersonalets antal og kvalifikationer,
det udførte arbejde, antallet af undersøgte transaktioner, det
pålideligheds- og korrekthedsniveau, der er opnået, eventu-
elle konstaterede svagheder, de fremsatte henstillinger om
forbedring og det arbejde, der er udført såvel i godkendelses-
organet som i andre revisionsorganer i og uden for betalings-
organet, og som helt eller delvis har dannet grundlag for den
vished om de rapporterede transaktioner, som godkendelses-
organet har opnået

b) en udtalelse om den revisionserklæring, der er omhandlet i
artikel 8, stk. 1, litra c), nr. iii), i forordning (EF) nr. 1290/2005.

KAPITEL 2

REGNSKABSAFSLUTNING

Artikel 6

Årsregnskabernes indhold

De årsregnskaber, der er omhandlet i artikel 8, stk. 1, litra c),
nr. iii), i forordning (EF) nr. 1290/2005, omfatter:

a) de formålsbestemte indtægter, der er omhandlet i artikel 34 i
forordning (EF) nr. 1290/2005

b) udgifterne for EGFL opdelt på konti og underkonti på
EF-budgettet

c) udgifterne for ELFUL opdelt på programmer og
foranstaltninger

d) oplysninger om udgifterne og de formålsbestemte indtægter
eller bekræftelse af, at oplysningerne om de enkelte transak-
tioner opbevares på edb-fil, som står til rådighed for
Kommissionen

e) en tabel over forskelle, fordelt på konti og underkonti eller
for ELFUL’s vedkommende på programmer og foranstaltnin-
ger, mellem de udgifter og de formålsbestemte indtægter, der
er anmeldt i årsregnskabet, og dem, der er anført for samme
periode i de dokumenter, der er omhandlet i artikel 4, stk. 1,
litra c), i Kommissionens forordning (EF) nr. 883/2006 af
21. juni 2006 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EF) nr. 1290/2005 for så vidt angår betalingsor-
ganernes regnskabsføring, anmeldelser af udgifter og indtæg-
ter og betingelser for godtgørelse af udgifter inden for
rammerne af EGFL og ELFUL (1), hvad angår EGFL, og arti-
kel 16, stk. 2, i den pågældende forordning, hvad angår
ELFUL, ledsaget af en redegørelse for hver forskel

(1) Se side 1 i denne EUT.
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f) en tabel over de beløb, der skal inddrives inden regnskabs-
årets udløb, efter den model, der er fastsat i bilag III

g) en oversigt over interventionerne og en liste over lagerbe-
holdninger og oplagringssteder ved regnskabsårets afslutning

h) bekræftelse af, at oplysningerne om alle lagerbevægelser på
interventionslagre opbevares på betalingsorganets filer.

Artikel 7

Fremsendelse af oplysninger

1. Med henblik på den regnskabsafslutning, der er omhandlet
i artikel 30 i forordning (EF) nr. 1290/2005, tilsender medlems-
staterne Kommissionen:

a) de konti, der indgår i årsregnskabet, og som er omhandlet i
artikel 6 i denne forordning

b) attester og rapporter udarbejdet af det eller de godkendelses-
organer, der er omhandlet i artikel 5, stk. 3 og 4, i denne
forordning

c) en komplet registrering af alle de regnskabsoplysninger, der
er nødvendige til statistik- og kontrolformål

d) den eller de revisionserklæringer, der er omhandlet i artikel 3
i denne forordning.

2. De dokumenter og regnskabsoplysninger, der er omhandlet
i stk. 1, fremsendes til Kommissionen senest den 1. februar i året
efter udgangen af det regnskabsår, som de vedrører. De dokumen-
ter, der er omhandlet i stk. 1, litra a), b) og d), fremsendes i ét
eksemplar sammen med en elektronisk kopi i den form og på de
betingelser, der er fastsat af Kommissionen i henhold til artikel 18
i forordning (EF) nr. 883/2006.

3. Efter anmodning fra Kommissionen eller på medlemsstatens
initiativ kan der fremsendes yderligere oplysninger til Kommis-
sionen om regnskabsafslutning inden for en frist, der fastsættes
af Kommissionen under hensyn til omfanget af det arbejde, det
kræver at fremskaffe de pågældende oplysninger. Hvis sådanne
oplysninger ikke foreligger, kan Kommissionen foretage regn-
skabsafslutningen på grundlag af de foreliggende oplysninger.

4. I behørigt begrundede tilfælde kan Kommissionen godtage
en anmodning om senere fremlæggelse af oplysninger, hvis den
pågældende anmodning fremsættes før udløbet af den pågæl-
dende frist for fremlæggelsen.

5. Hvis en medlemsstat har godkendt mere end ét betalingsor-
gan, sender den desuden senest den 15. februar i året efter afslut-
ningen af det regnskabsår, som det vedrører, en sammenfatning,
der er udarbejdet af koordineringsorganet, og som giver en over-
sigt over de revisionserklæringer, der er omhandlet i artikel 3, og
de attester, der er omhandlet i artikel 5, stk. 3, til Kommissionen.

Artikel 8

Regnskabsoplysningernes form og indhold

1. Formen og indholdet af de regnskabsoplysninger, der er
omhandlet i artikel 7, stk. 1, litra c), og den måde, hvorpå de skal
fremsendes til Kommissionen, fastlægges efter den procedure, der
er omhandlet i artikel 41, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1290/2005.

2. Kommissionen anvender udelukkende regnskabsoplysnin-
gerne til følgende formål:

a) udførelse af dens opgaver i sammenhæng med regnskabsaf-
slutningen i henhold til forordning (EF) nr. 1290/2005

b) overvågning af udviklingen og udarbejdelse af prognoser i
landbrugssektoren.

Der sikres Revisionsretten og Det Europæiske Kontor for Bekæm-
pelse af Svig (OLAF) adgang til disse oplysninger med henblik på
udførelsen af deres opgaver.

3. Personoplysninger, der indgår i de indsamlede regnskabs-
oplysninger, behandles kun med henblik på formålene i stk. 2.
Særlig hvis Kommissionen anvender regnskabsoplysningerne til
det i stk. 2, litra b), omhandlede formål, skal den gøre disse data
anonyme og udelukkende behandle dem i sammenfattet form.

4. Alle spørgsmål om behandling af personoplysninger rettes
til Kommissionen som omhandlet i bilag IV.

5. Kommissionen påser, at regnskabsoplysningerne holdes for-
trolige og sikre.

Artikel 9

Opbevaring af regnskabsoplysninger

1. De bilag, der tjener som dokumentation for de finansierede
udgifter og de formålsbestemte indtægter, der skal oppebæres af
EGFL, skal stå til rådighed for Kommissionen i mindst tre år efter
det år, hvor Kommissionen afslutter regnskaberne for det pågæl-
dende regnskabsår i henhold til artikel 30 i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

2. De bilag, der tjener som dokumentation for de finansierede
udgifter og de formålsbestemte indtægter, der skal oppebæres af
ELFUL, skal stå til rådighed for Kommissionen i mindst tre år efter
det år, hvor betalingsorganets endelige betaling har fundet sted.

3. I tilfælde af uregelmæssigheder eller forsømmelighed skal de
i stk. 1 og 2 omhandlede bilag stå til rådighed for Kommissionen
i mindst tre år efter det år, hvor beløbene er inddrevet fuldt ud hos
modtageren og krediteret EGFL eller ELFUL, eller hvor de finan-
sielle konsekvenser af den manglende inddrivelse er fastlagt i hen-
hold til artikel 32, stk. 5, eller artikel 33, stk. 8, i forordning (EF)
nr. 1290/2005.
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4. I tilfælde af en efterprøvende regnskabsafslutning i henhold
til artikel 31 i forordning (EF) nr. 1290/2005 skal de i stk. 1 og 2
omhandlede bilag stå til rådighed for Kommissionen i mindst et
år efter det år, hvor den pågældende procedure er afsluttet, eller,
dersom en overensstemmelsesbeslutning er genstand for en rets-
lig procedure ved De Europæiske Fællesskabers Domstol, i mindst
et år efter det år, hvor den pågældende procedure er afsluttet.

Artikel 10

Finansiel regnskabsafslutning

1. I den beslutning om regnskabsafslutning, der er omhandlet
i artikel 30 i forordning (EF) nr. 1290/2005, fastsættes de udgif-
ter, der er afholdt i hver enkelt medlemsstat i det pågældende
regnskabsår, og som skal anerkendes som berettigede til at blive
debiteret EGFL og ELFUL, på grundlag af de regnskaber, der er
omhandlet i artikel 6 i denne forordning, og eventuelle nedsæt-
telser og suspensioner i henhold til artikel 17 og 27 i forordning
(EF) nr. 1290/2005.

For EGFL fastsættes også de beløb, der skal debiteres EF og den
berørte medlemsstat i henhold til artikel 32, stk. 5, i forordning
(EF) nr. 1290/2005.

For ELFUL omfatter det beløb, der fastsættes i beslutningen om
regnskabsafslutning, de midler, der kan genanvendes af den
pågældende medlemsstat i henhold til artikel 33, stk. 3, litra c), i
forordning (EF) nr. 1290/2005.

2. For EGFL fastsættes det beløb, der som følge af beslutnin-
gen om regnskabsafslutning skal tilbagebetales af eller udbetales
til den enkelte medlemsstat, ved, at de månedlige betalinger, der
er foretaget for det pågældende regnskabsår, fratrækkes de udgif-
ter, der er anerkendt for samme år i henhold til stk. 1. Kommis-
sionen trækker dette beløb fra eller lægger det til den månedlige
betaling vedrørende de udgifter, der er afholdt i den anden måned
efter beslutningen om regnskabsafslutning.

For ELFUL fastsættes det beløb, der som følge af beslutningen om
regnskabsafslutning skal tilbagebetales af eller udbetales til den
enkelte medlemsstat, ved, at de mellemliggende betalinger, der er
foretaget for det pågældende regnskabsår, fratrækkes de udgifter,
der er anerkendt for samme år i henhold til stk. 1. Kommissionen
trækker dette beløb fra eller lægger det til den følgende mellem-
liggende betaling eller den endelige betaling.

3. Senest den 31. marts i året efter regnskabsårets afslutning
giver Kommissionen den pågældende medlemsstat meddelelse
om resultaterne af sin kontrol af de indsendte oplysninger sam-
men med eventuelle forslag til ændringer.

4. Hvis Kommissionen af årsager, der må tilskrives den pågæl-
dende medlemsstat, ikke er i stand til at afslutte medlemsstatens
regnskab inden den 30. april i det følgende år, underretter Kom-
missionen medlemsstaten om de supplerende undersøgelser, som
den har til hensigt at foretage i henhold til artikel 37 i forordning
(EF) nr. 1290/2005.

5. Denne artikel finder tilsvarende anvendelse på formålsbe-
stemte indtægter i henhold til artikel 34 i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

Artikel 11

Efterprøvende regnskabsafslutning

1. Når Kommissionen som følge af en undersøgelse finder, at
udgifterne ikke er afholdt i overensstemmelse med EF-reglerne,
meddeler den den pågældende medlemsstat sine resultater og de
korrigerende foranstaltninger, der skal træffes for at sikre, at reg-
lerne fremtidig overholdes.

Meddelelsen skal indeholde en henvisning til denne artikel. Med-
lemsstaten skal afgive svar inden for to måneder efter modtagel-
sen af meddelelsen, og Kommissionen kan ændre sit standpunkt
under hensyn hertil. I behørigt begrundede tilfælde kan Kommis-
sionen forlænge besvarelsesfristen.

Efter udløbet af besvarelsesfristen indkalder Kommissionen til et
bilateralt møde, og de to parter søger at nå frem til en aftale om
de foranstaltninger, der skal træffes, og en vurdering af overtræ-
delsens omfang og den økonomiske skade, der er påført
EF-budgettet.

2. Senest to måneder efter modtagelsen af referatet af det bila-
terale møde, der er omhandlet i stk. 1, tredje afsnit, afgiver med-
lemsstaten alle oplysninger, som der blev anmodet om på mødet,
eller alle andre oplysninger, som den anser for nyttige for den
igangværende undersøgelse.

I behørigt begrundede tilfælde kan Kommissionen efter en
begrundet anmodning fra medlemsstaten give tilladelse til en for-
længelse af den i første afsnit omhandlede periode. Anmodnin-
gen rettes til Kommissionen inden udløbet af denne periode.

Efter udløbet af den i første afsnit omhandlede periode meddeler
Kommissionen formelt medlemsstaten sine konklusioner på
grundlag af de oplysninger, som den har modtaget som led
i proceduren for efterprøvende regnskabsafslutning. I meddelel-
sen vurderes de udgifter, som Kommissionen agter at udelukke fra
EF-finansiering i henhold til artikel 31 i forordning (EF)
nr. 1290/2005, og henvises til artikel 16, stk. 1, i denne
forordning.

3. Medlemsstaten meddeler Kommissionen, hvilke korrige-
rende foranstaltninger den har truffet for at efterleve EF-reglerne,
og datoen for den konkrete iværksættelse af disse.

Kommissionen træffer om fornødent efter at have undersøgt en
rapport udarbejdet af forligsorganet i henhold til kapitel 3 i denne
forordning en eller flere beslutninger i henhold til artikel 31 i for-
ordning (EF) nr. 1290/2005 med henblik på at udelukke de udgif-
ter, der er afholdt, uden at EF’s regler er overholdt, fra
EF-finansiering, indtil medlemsstaten rent faktisk har truffet de
korrigerende foranstaltninger.
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Ved vurderingen af, hvilke udgifter der skal udelukkes fra
EF-finansiering, kan Kommissionen tage hensyn til alle oplysnin-
ger, som medlemsstaten har afgivet efter udløbet af den i stk. 2
omhandlede periode, hvis dette er nødvendigt for at sikre et bedre
overslag over den økonomiske skade, der er påført EF-budgettet,
forudsat at den forsinkede afgivelse af oplysninger er begrundet
med ganske særlige omstændigheder.

4. For EGFL foretager Kommissionen fradragene i
EF-finansieringen i de månedlige betalinger vedrørende de udgif-
ter, der er afholdt i den anden måned efter den måned, hvor
beslutningen i henhold til artikel 31 i forordning (EF)
nr. 1290/2005 blev truffet.

For ELFUL foretager Kommissionen fradragene i EF-finansieringen
i den følgendemellemliggende betaling eller den endelige betaling.

Kommissionen kan dog efter anmodning fra medlemsstaten, og
hvis fradragenes omfang gør det berettiget, samt efter høring af
Komitéen for Landbrugsfondene fastsætte en anden dato for
fradragene.

5. Denne artikel finder tilsvarende anvendelse på formålsbe-
stemte indtægter i henhold til artikel 34 i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

KAPITEL 3

FORLIGSPROCEDURE

Artikel 12

Forligsorgan

Der oprettes under Kommissionen et forligsorgan, som i forbin-
delse med den efterprøvende regnskabsafslutning i henhold til
artikel 31 i forordning (EF) nr. 1290/2005 har følgende opgaver:

a) at behandle sager, der forelægges det af en medlemsstat, som
har modtaget en formel meddelelse fra Kommissionen i hen-
hold til artikel 11, stk. 2, tredje afsnit, i denne forordning,
herunder en vurdering af de udgifter, som Kommissionen har
til hensigt at udelukke fra EF-finansiering

b) at søge at forlige Kommissionens og den pågældende med-
lemsstats divergerende opfattelser

c) ved afslutningen af sin undersøgelse at udfærdige en rapport
om resultatet af forligsbestræbelserne ledsaget af enhver
bemærkning, som organet anser for hensigtsmæssig, såfremt
tvisten består helt eller delvis.

Artikel 13

Forligsorganets sammensætning

1. Forligsorganet skal have fem medlemmer, der udvælges
blandt fremtrædende personer, hvis uafhængighed er uomtviste-
lig, og som er højt kvalificerede inden for de områder, der hen-
hører under finansiering af den fælles landbrugspolitik, herunder
udvikling af landdistrikter, eller finansiel revision.

Medlemmerne skal være statsborgere fra forskellige
medlemsstater.

2. Kommissionen udpeger efter høring af Komitéen for Land-
brugsfondene formanden, medlemmerne og suppleanterne for et
indledende mandat på tre år.

Mandatet kan kun fornyes med et år ad gangen, idet Komitéen for
Landbrugsfondene underrettes herom. Hvis den formand, der skal
udpeges, i forvejen er medlem af forligsorganet, fastsættes hans
indledende mandat dog til tre år.

Navnene på organets formand,medlemmer og suppleanter offent-
liggøres i C-udgaven af Den Europæiske Unions Tidende.

3. Forligsorganets medlemmer modtager et vederlag, hvis stør-
relse afhænger af, hvor lang tid de må bruge på opgaven.
Kommunikations- og transportudgifter godtgøres efter gældende
regler.

4. Efter mandatets udløb fortsætter formanden og medlem-
merne i deres funktion, indtil de erstattes, eller deres mandat
fornyes.

5. Mandatet for et medlem, der ikke længere opfylder betin-
gelserne for at udøve sit hverv i forligsorganet, eller som af en eller
anden grund er indisponibel på ubestemt tid, kan afsluttes af
Kommissionen efter høring af Komitéen for Landbrugsfondene.

I så fald erstattes medlemmet i resten af den periode, for hvilken
han er udpeget, af en suppleant, idet Komitéen for Landbrugsfon-
dene underrettes herom.

Hvis formandens mandat afsluttes, udpeges det medlem, der skal
udøve formandens hverv i resten af den periode, for hvilken for-
manden var udpeget, af Kommissionen efter høring af Udvalget
for Landbrugsfondene.
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Artikel 14

Forligsorganets uafhængighed

1. Forligsorganets medlemmer udøver deres hverv i fuldkom-
men uafhængighed og må hverken søge eller modtage instrukser
fra nogen regering eller noget andet organ.

Intet medlem må deltage i forligsorganets arbejde eller undertegne
en rapport, hvis han i sine foregående funktioner har været per-
sonligt involveret i den pågældende sag.

2. Medlemmerne må ikke videregive oplysninger, de har fået
kendskab til gennem deres arbejde i forligsorganet, jf. i øvrigt
bestemmelserne i traktatens artikel 287. Oplysningerne er fortro-
lige og omfattet af tavshedspligt.

Artikel 15

Arbejdets tilrettelæggelse

1. Forligsorganets møder finder sted på Kommissionens hjem-
sted. Formanden forbereder og tilrettelægger arbejdet. I hans fra-
vær varetages formandskabet af det medlem, der har den højeste
anciennitet, jf. dog artikel 13, stk. 5, første afsnit.

Forligsorganets sekretariatsfunktioner varetages af
Kommissionen.

2. Rapporterne vedtages med et absolut flertal af de tilstede-
værende medlemmer, og der skal tre medlemmer til, for at for-
ligsorganet er beslutningsdygtigt, jf. dog artikel 14, stk. 1, andet
afsnit.

Rapporterne underskrives af formanden og de øvrige medlem-
mer, der har deltaget i drøftelserne. De medunderskrives af
sekretariatet.

Artikel 16

Forligsprocedure

1. Hvis en medlemsstat ønsker at forelægge forligsorganet en
sag, skal det ske senest 30 arbejdsdage efter modtagelsen af den
formelle meddelelse fra Kommissionen, der er omhandlet i arti-
kel 11, stk. 2, tredje afsnit, ved en begrundet forligsanmodning,
der rettes til forligsorganets sekretariat.

Den procedure, der skal følges, og sekretariatets adresse meddeles
medlemsstaterne via Komitéen for Landbrugsfondene.

2. Forligsanmodningen efterkommes kun, hvis det beløb, der
påtænkes udelukket fra EF-finansiering, ifølge meddelelsen fra
Kommissionen enten:

a) overstiger 1 mio. EUR,

eller

b) mindst udgør 25 % af medlemsstatens samlede årlige udgif-
ter under den pågældende budgetpost.

Hvis den pågældende medlemsstat under de forudgående drøftel-
ser med en behørig begrundelse har påberåbt sig, at det drejer sig
om et principielt spørgsmål vedrørende EF-bestemmelsernes gen-
nemførelse, kan forligsorganets formand dog erklære, at en for-
ligsanmodning skal efterkommes. En sådan anmodning skal dog
ikke efterkommes, hvis den udelukkende vedrører et retligt
fortolkningsspørgsmål.

3. Forligsorganet udfører sit arbejde så uformelt og hurtigt
som muligt, idet det baserer sig på de pågældende sagsakter og en
upartisk høring af Kommissionen og de berørte nationale
myndigheder.

4. Hvis det ikke er lykkedes forligsorganet senest fire måneder
efter, at det har fået forelagt sagen, at tilnærme Kommissionens og
den berørte medlemsstats opfattelser, anses forligsproceduren for
at være slået fejl. I den rapport, der er omhandlet i artikel 12, litra
c), angives årsagerne til, at opfattelserne ikke har kunnet tilnær-
mes. Det anføres, om der under forløbet er opnået nogen partiel
enighed.

Rapporten sendes til:

a) den berørte medlemsstat

b) Kommissionen

c) de øvrige medlemsstater i Komitéen for Landbrugsfondenes
regi.

KAPITEL 4

OVERGANGSBESTEMMELSER OG AFSLUTTENDE
BESTEMMELSER

Artikel 17

Overgangsbestemmelser

1. Hvis et betalingsorgan, der er godkendt i henhold til forord-
ning (EF) nr. 1663/95, påtager sig et ansvar for udgifter, som det
ikke påtog sig ansvaret for tidligere, afsluttes den undersøgelse,
der er fastsat i artikel 1, stk. 3, i denne forordning, og den nye
godkendelse, der er nødvendig som følge af det nye ansvar, senest
den 16. oktober 2007.

2. For regnskabsåret 2007 omfatter den rapport fra godken-
delsesorganet, der er omhandlet i artikel 5, stk. 4, for så vidt angår
informationssystemernes sikkerhed, kun bemærkninger og fore-
løbige konklusioner ved anvendelse af en scoringsmekanisme
vedrørende de foranstaltninger, som betalingsorganet har truffet.
De pågældende bemærkninger baseres på de relevante internatio-
nalt anerkendte sikkerhedsstandarder, der er omhandlet i
punkt 3.B) i bilag I, og indeholder oplysninger om den udstræk-
ning, hvori der er truffet effektive sikkerhedsforanstaltninger.
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Artikel 18

Ophævelse

1. Forordning (EF) nr. 1663/95, forordning (EF)
nr. 2390/1999 og beslutning 94/442/EF ophæves med virkning
fra den 16. oktober 2006. Dog finder forordning (EF) nr. 1663/95
fortsat anvendelse på regnskabsafslutning i henhold til artikel 7,
stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 1258/1999 (1) for regnskabs-
året 2006.

Formanden for, medlemmerne af og suppleanterne for det forligs-
organ, der er udpeget i henhold til beslutning 94/442/EF, fortsæt-
ter i deres funktion, indtil deres mandat udløber, eller de erstattes.

2. Henvisninger til de ophævede retsakter i stk. 1 gælder som
henvisninger til nærværende forordning og læses efter sammen-
ligningstabellen i bilag V.

Artikel 19

Ikrafttræden og anvendelse

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offentlig-
gørelsen i Den Europæiske Union Tidende.

Den anvendes fra den 16. oktober 2006. Dog anvendes artikel 3,
artikel 5, artikel 6, litra a)-e), g) og h), artikel 7 og artikel 10 kun,
for så vidt angår udgifter og formålsbestemte indtægter, der hen-
hører under regnskabsåret 2007 og de følgende regnskabsår.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, 21. juni 2006.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL
Medlem af Kommissionen

(1) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 103.
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BILAG I

GODKENDELSESKRITERIER

1. Interne forhold

A) Organisatorisk struktur

Betalingsorganet skal have en organisatorisk struktur, som gør det muligt for det at varetage følgende hovedfunktioner i for-
bindelse med EGFL’s og ELFUL’s udgifter:

i) anvisning af og kontrol med betalinger med henblik på at fastslå, at det beløb, der skal udbetales til en ansøger, er i
overensstemmelse med EF-reglerne, herunder administrativ kontrol og kontrol på stedet

ii) gennemførelse af betalinger med henblik på at udbetale det anviste beløb til ansøgeren (eller dennes befuldmægtigede)
eller, hvis der er tale om udvikling af landdistrikter, EF’s del af samfinansieringer

iii) regnskabsaflæggelse for betalinger med henblik på at registrere alle betalinger i betalingsorganets særskilte regnskaber
for EGFL’s og ELFUL’s udgifter i form af et informationssystem og udarbejdelse af periodiske oversigter over udgifter,
herunder måneds-, kvartals- (for ELFUL) og årsregnskaber til Kommissionen. I regnskaberne registreres også de af fon-
dene finansierede aktiver, især med hensyn til interventionslagre, forskud, der ikke er afviklet, sikkerhedsstillelser og
debitorer.

Betalingsorganets organisatoriske struktur skal sikre en tydelig fastlæggelse af beføjelser og ansvar på alle driftsniveauer og
en adskillelse af de tre funktioner, der er omhandlet i første afsnit, og hvis ansvarsområder er fastlagt i en organisationsplan.
Den omfatter de tekniske tjenester og den interne revisionstjeneste, der er omhandlet i punkt 4.

B) Personalestandard

Betalingsorganet udfører følgende opgaver:

i) Der afsættes passende personale til udførelse af opgaverne og til sikring af, at den tekniske kunnen, der er nødvendig
på forskellige driftsniveauer, er til stede.

ii) Opgaverne skal fordeles således, at en funktionær kun er ansvarlig for enten anvisning af, udbetaling af eller regnskabs-
aflæggelse for beløb, der debiteres EGFL og ELFUL, og at ingen funktionær udfører en af disse opgaver, uden at en anden
funktionær fører tilsyn med hans arbejde.

iii) Hver enkelt funktionærs ansvarsområder fastlægges skriftligt med angivelse af finansielle grænser for hans beføjelser.

iv) Der gives passende personaleuddannelse på alle driftsniveauer, og der føres en politik for personalerotation i kritiske
stillinger eller som et alternativ forstærket tilsyn.

v) Der træffes passende foranstaltninger til at udelukke risici for interessekonflikter, når personer, der har ansvarsfulde
poster, eller som har en kritisk stilling med kontrol, anvisning, betaling og regnskabsføring i forbindelse med ansøg-
ninger, udøver andre hverv uden for betalingsorganet.

C) Delegering

Hvis nogen af betalingsorganets opgaver delegeres til et andet organ i henhold til artikel 6, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 1290/2005, skal følgende betingelser være opfyldt:

i) Det skal i en skriftlig aftale mellem betalingsorganet og det pågældende organ nærmere angives, hvilke oplysninger og
bilag der skal forelægges betalingsorganet, og hvilken frist der gælder for deres forelæggelse. Aftalen skal gøre det muligt
for betalingsorganet at opfylde godkendelseskriterierne.

ii) Betalingsorganet er under alle omstændigheder til stadighed ansvarligt for den effektive forvaltning af de pågældende
fonde.

iii) Det andet organs ansvar og forpligtelser, især med hensyn til kontrollen og efterprøvningen af, at EF-reglerne er over-
holdt, skal være klart definerede.

23.6.2006 DA Den Europæiske Unions Tidende L 171/99



iv) Betalingsorganet påser, at organet råder over effektive systemer til sikring af, at det opfylder sine forpligtelser på til-
fredsstillende vis.

v) Organet skal udtrykkeligt over for betalingsorganet bekræfte, at det rent faktisk opfylder sine forpligtelser, og skal
beskrive, hvordan det gør det.

vi) Betalingsorganet overvåger på et regelmæssigt grundlag de delegerede arbejdsopgaver for at bekræfte, at det udførte
arbejde er af tilfredsstillende standard og i overensstemmelse med EF-reglerne.

Ovennævnte betingelser finder tilsvarende anvendelse på de opgaver vedrørende landbrugsudgifter, der udføres af nationale
toldmyndigheder.

2. Kontrolaktiviteter

A) Anvisningsprocedurer i forbindelse med ansøgninger

Betalingsorganet fastlægger følgende procedurer:

i) Betalingsorganet fastlægger detaljerede procedurer for modtagelse, registrering og behandling af ansøgninger inkl. en
beskrivelse af alle dokumenter, der skal benyttes.

ii) Hver enkelt funktionær, der er ansvarlig for anvisning, skal have en detaljeret checkliste over den kontrol, han skal fore-
tage, og skal blandt bilagene til ansøgningen medtage en attestering af, at denne kontrol er foretaget. Attesteringen fore-
tages elektronisk. Arbejdet skal kontrolleres og dokumenteres af en overordnet embedsmand.

iii) En ansøgningmå kun anvises til betaling, efter at der er foretaget tilstrækkelig kontrol af, at den opfylder EF-forskrifterne.
Kontrollen skal omfatte den kontrol, der kræves i forordningen vedrørende den specifikke foranstaltning, som støtte-
ansøgningen vedrører, og kontrollen efter artikel 9 i forordning (EF) nr. 1290/2005 til forhindring og afsløring af svig
og uregelmæssigheder, navnlig i henseende til de foreliggende risici. For ELFUL skal der desuden være procedurer for
kontrol af, at kriterierne for ydelse af støtte er opfyldt, og at alle relevante EF-forskrifter er opfyldt, navnlig reglerne om
offentlige indkøb og miljøbeskyttelse.

iv) Betalingsorganets ledelse skal på et passende niveau regelmæssigt og rettidigt underrettes om resultatet af den fore-
tagne kontrol, således at der altid kan tages hensyn til, om den pågældende kontrol har været tilstrækkelig, inden der
træffes afgørelse om en ansøgning.

v) Det udførte arbejde skal udførligt beskrives i en rapport, der ledsager hver enkelt ansøgning eller række af ansøgninger
eller, når det er relevant, i en rapport for et enkelt markedsår. Rapporten skal være ledsaget af et papir, der attesterer de
godkendte ansøgningers berettigelse og det udførte arbejdes egenart, rækkevidde og begrænsninger. For ELFUL skal det
desuden sikres, at kriterierne for ydelse af støtte er opfyldt, og at alle relevante EF-forskrifter er opfyldt, navnlig reglerne
om offentlige indkøb og miljøbeskyttelse. Hvis en fysisk eller administrativ kontrol ikke er udtømmende, men er fore-
taget på en stikprøve af ansøgninger, skal de udvalgte ansøgninger identificeres, stikprøvemetoden beskrives og resul-
taterne af alle inspektioner og de trufne foranstaltninger i forbindelse med uoverensstemmelser og uregelmæssigheder
indberettes. Bilagene skal være tilstrækkelige til at skabe sikkerhed for, at al den fornødne kontrol af de anviste ansøg-
ningers berettigelse er blevet foretaget.

vi) Når dokumenter (på papir eller i elektronisk form), der vedrører anviste ansøgninger og foretagen kontrol, opbevares
af andre organer, skal såvel disse organer som betalingsorganet fastlægge procedurer, der sikrer, at det registreres, hvor
alle sådanne dokumenter, som er relevante for specifikke betalinger, der er foretaget af betalingsorganet, befinder sig.

B) Betalingsprocedurer

Betalingsorganet fastlægger de nødvendige procedurer til sikring af, at der kun foretages betalinger til bankkonti, som til-
hører ansøgeren eller dennes befuldmægtigede. Betalingen skal foretages af betalingsorganets bank eller i givet fald et offent-
ligt betalingskontor inden for fem arbejdsdage efter, at beløbet er blevet debiteret EGFL eller ELFUL. Dog kan betalingerne
vedrørende regnskabsårene 2007 og 2008 også foretages ved hjælp af betalingsordrer. Der skal fastlægges procedurer til
sikring af, at alle betalinger, som ikke overføres, atter krediteres fondene. Betaling må ikke ske kontant. Den anvisningsbe-
rettigede og/eller dennes overordnede kan give sin godkendelse elektronisk, hvis der er garanti for et tilstrækkeligt sikker-
hedsniveau, og hvis underskriverens identitet registreres elektronisk.
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C) Regnskabsprocedurer

Betalingsorganet fastlægger følgende procedurer:

i) Regnskabsprocedurerne skal sikre, at måneds-, kvartals- (for ELFUL) og årsregnskaber er komplette og nøjagtige og fore-
ligger til rette tid, og at eventuelle fejl eller udeladelser påvises og korrigeres, især gennem kontrol og afstemning, der
foretages med jævne mellemrum.

ii) Regnskabsaflæggelsen for interventionslagre skal sikre, at mængder og dermed forbundne omkostninger behandles kor-
rekt og omgående samt registreres pr. identificerbart parti på den korrekte konto på alle stadier, fra tilbuddet antages,
til produktet udlagres i overensstemmelse med ordningens forordning, og sikre, at beholdningernes mængde og art på
hvert sted kan fastslås til enhver tid.

D) Procedurer for forskud og sikkerhedsstillelser

Forskudsbetalinger identificeres særskilt i regnskaberne eller i underordnede registreringer. Der fastlægges procedurer til sik-
ring af,

i) at sikkerhedsstillelser kun opnås fra finansielle institutter, som opfylder betingelserne i Kommissionens forordning
(EØF) nr. 2220/85 (1), som er godkendt af myndighederne, og hvis sikkerhedsstillelser forbliver gyldige, indtil de fri-
gives eller kræves indfriet, og indfries, når betalingsorganet anmoder derom

ii) at forskuddene afvikles inden for de fastsatte frister, at forskud, der endnu ikke er afviklet, omgående identificeres, og
at sikkerhedsstillelserne omgående kræves indfriet.

E) Procedurer for udestående fordringer

Alle de kriterier, der er fastsat i litra A)-D), finder tilsvarende anvendelse på afgifter, fortabte sikkerhedsstillelser, tilbagebe-
talte beløb, formålsbestemte indtægter osv., som betalingsorganet skal opkræve på EGFL’s og ELFUL’s vegne.

Betalingsorganet skal indføre et system for fastlæggelse af alle skyldige beløb og for registrering i et debitorbogholderi af alle
sådanne udestående fordringer, inden de betales. Debitorbogholderiet skal gennemgås med regelmæssige mellemrum, og der
skal tages skridt til at inddrive forfaldne beløb.

F) Revisionsspor

Enhver dokumentation for anvisning og bogføring af ansøgninger, betalinger i forbindelse dermed og behandling af for-
skud, sikkerhedsstillelser og udestående fordringer skal stå til rådighed i betalingsorganet, således at der til enhver tid kan
sikres et tilstrækkeligt detaljeret revisionsspor.

3. Information og kommunikation

A) Kommunikation

Betalingsorganet fastlægger de nødvendige procedurer til sikring af, at alle ændringer i EF’s forordninger, navnlig de gæl-
dende støttesatser, registreres, og at instrukser, databaser og checklister ajourføres i god tid.

B) Informationssystemernes sikkerhed

Informationssystemernes sikkerhed baseres på de kriterier, der er fastlagt i den relevante udgave i det pågældende regn-
skabsår af en af følgende internationalt anerkendte standarder:

i) International Standards Organisation 17799/British Standard 7799: Code of practice for Information Security Manage-
ment (BS ISO/IEC 17799)

ii) Bundesamt für Sicherheit in der Infomationstechnik: IT-Grundschutzhandbuch/IT Baseline Protection Manual (BSI)

iii) Information Systems Audit and Control Foundation: Control objectives for Information and related Technology
(COBIT).

(1) EFT L 205 af 3.8.1985, s. 5.
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Betalingsorganet vælger en af disse internationale standarder som grundlag for sine informationssystemers sikkerhed.

Sikkerhedsforanstaltningerne skal tilpasses hvert enkelt betalingsorgans administrative struktur, personalesammensætning
og teknologiske baggrund. Den finansielle og teknologiske indsats bør stå i et rimeligt forhold til de faktiske risici.

4. Overvågning

A) Løbende overvågning via interne kontrolaktiviteter

De interne kontrolaktiviteter omfatter mindst følgende områder:

i) overvågning af de tekniske tjenester og de organer med delegerede opgaver, der er ansvarlige for kontrol og andre
arbejdsopgaver, med henblik på at sikre en passende gennemførelse af forordninger, retningslinjer og procedurer

ii) iværksættelse af systemændringer for at forbedre kontrolsystemerne i almindelighed

iii) gennemgang af ansøgninger og forespørgsler, der rettes til betalingsorganet, og anden information, der giver anled-
ning til mistanke om uregelmæssigheder.

Den løbende overvågning betragtes som en del af betalingsorganets normale driftsmæssige virksomhed. På alle niveauer over-
våges betalingsorganets daglige drift og kontrolaktiviteter løbende med henblik på at sikre et tilstrækkeligt detaljeret
revisionsspor.

B) Særskilte vurderinger via en intern revisionstjeneste

Betalingsorganet fastlægger på dette område følgende procedurer:

i) Den interne revisionstjeneste skal være uafhængig af betalingsorganets andre afdelinger og rapportere direkte til beta-
lingsorganets direktør.

ii) Den interne revisionstjeneste skal kontrollere, at de procedurer, som betalingsorganet har indført, er tilstrækkelige til at
sikre, at det kan kontrolleres, om EF-bestemmelserne overholdes, og at regnskaberne er nøjagtige og komplette og fore-
ligger til rette tid. Kontrollen kan begrænses til udvalgte foranstaltninger og til stikprøver af transaktioner under for-
udsætning af, at et revisionsprogram sikrer, at alle væsentlige områder, herunder de afdelinger, der er ansvarlige for
anvisning af betalinger, dækkes i løbet af en periode på højst fem år.

iii) Tjenestens arbejde skal udføres efter internationalt anerkendte standarder, skal registreres i arbejdsdokumenter og skal
munde ud i rapporter og henstillinger til betalingsorganets øverste ledelse.
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BILAG II

REVISIONSERKLÆRING

Undertegnede, . . . . . . . . . ., der er direktør for betalingsorganet i . . . . . . . . . ., fremlægger regnskabet for dette betalingsorgan for
regnskabsåret 16/10/xx-15/10/xx+1.

Jeg erklærer ud fra min egen overbevisning og de oplysninger, der står til min rådighed, herunder bl.a. resultaterne af den
interne revisionstjenestes arbejde,

— at det fremlagte regnskab ud fra alle foreliggende oplysninger giver et retvisende, fuldstændigt og nøjagtigt billede af
udgifterne og indtægterne i ovennævnte regnskabsår. Navnlig er alle af mig kendte udestående fordringer, forskud, sik-
kerhedsstillelser og lagre registreret i regnskabet, og alle opkrævede indtægter for EGFL og ELFUL er behørigt krediteret
de rette fonde

— at jeg har indført et system, som giver rimelig vished for de underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtig-
hed, herunder at ansøgningernes støtteberettigelse og, for så vidt angår udvikling af landdistrikter, proceduren for til-
deling af støtte forvaltes, kontrolleres og dokumenteres i overensstemmelse med EF’s regler.

[Der knytter sig dog følgende forbehold til denne vished:]

Desuden bekræfter jeg, at jeg ikke er vidende om skjulte forhold, som kan være til skade for Fællesskabets finansielle
interesser.

Underskrift
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BILAG III

MODEL FOR TABELLER OVER DE BELØB, DER SKAL INDDRIVES

Medlemsstaterne skal for hvert betalingsorgan fremlægge de oplysninger, der er omhandlet i artikel 6, litra f), ved anven-
delse af følgende tabeller:

Tabel 1

Oversigt over inddrivelsesprocedurer for uregelmæssigheder vedrørende EGFL i det seneste regnskabsår —
administrative procedurer

Tabel, der skal fremlægges i 2007:

a b c d e f

Regnskabsåret for
de indledende
resultater

Saldo 15. okt. 2005 Inddrevne beløb
(2006)

Korrigerede beløb
(2006) (1)

Samlede ikke-
afsluttede beløb, der
er erklæret uerhol-

delige

Beløb, der skal
inddrives

(15. okt. 2006)

< 2002

2002

2003

2004

2005

2006

I alt

(1) Inkl. korrektioner, der skyldes en ændring fra administrative procedurer til en retlig procedure.

Tabel, der skal fremlægges i 2008 og de følgende år:

a b c d e f

Regnskabsåret for
de indledende
resultater

Saldo 15. okt. år
n-1

Inddrevne beløb
(år n)

Korrigerede beløb
(år n) (1)

Beløb, der er erklæ-
ret uerholdelige

(år n)

Beløb, der skal
inddrives
(15. okt. år n)

< n –4 (2)

n-4

n-3

n-2

n-1

N

I alt

(1) Inkl. korrektioner, der skyldes en ændring fra administrative procedurer til en retlig procedure.
(2) I denne række registreres inddrivelser og/eller korrektioner i henhold til artikel 32, stk. 5, tredje og fjerde afsnit, i forordning (EF)
nr. 1290/2005.
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Tabel 2

Oversigt over inddrivelsesprocedurer for uregelmæssigheder vedrørende EGFL i det seneste regnskabsår —
retlige procedurer

Tabel, der skal fremlægges i 2007:

a b c d e f

Regnskabsåret for
de indledende
resultater

Saldo 15. okt. 2005 Inddrevne beløb
(2006)

Korrigerede beløb
(2006) (1)

Samlede ikke-
afsluttede beløb, der
er erklæret uerhol-

delige

Beløb, der skal
inddrives

(15. okt. 2006)

< 1998

1998

1999

2000

2001

2002

2003

2004

2005

2006

I alt

(1) Inkl. korrektioner, der skyldes en ændring fra administrative procedurer til en retlig procedure.

Tabel, der skal fremlægges i 2008 og de følgende år:

a b c d e f

Regnskabsåret for
de indledende
resultater

Saldo 15. okt. år
n-1

Inddrevne beløb
(år n)

Korrigerede beløb
(år n) (1)

Beløb, der er erklæ-
ret uerholdelige

(år n)

Beløb, der skal inddri-
ves (15. okt. år n)

< n –8 (2)

n-8

n-7

n-6

n-5

n-4

n-3

n-2

n-1

N

I alt

(1) Inkl. korrektioner, der skyldes en ændring fra administrative procedurer til en retlig procedure.
(2) I denne række registreres inddrivelser og/eller korrektioner i henhold til artikel 32, stk. 5, tredje og fjerde afsnit, i forordning (EF)
nr. 1290/2005.

Tabel 1 og 2 finder tilsvarende anvendelse, hvis der er tale om anvendelse af artikel 32, stk. 5, femte afsnit, i forordning (EF)
nr. 1290/2005.
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Tabel 3

Oversigt over inddrivelsesprocedurer for uregelmæssigheder vedrørende ELFUL i det seneste regnskabsår —
administrative procedurer

Tabel, der skal fremlægges i 2008 og de følgende år:

a b c d e f

Regnskabsåret for
de indledende
resultater

Saldo 15. okt. år
n-1

Inddrevne beløb
(år n)

Korrigerede beløb
(år n) (1)

Beløb, der er erklæ-
ret uerholdelige

(år n)

Beløb, der skal inddri-
ves (15. okt. år n)

2007

2008

2009

2010

2016+4

I alt

(1) Inkl. korrektioner, der skyldes en ændring fra administrative procedurer til en retlig procedure.

Tabel 4

Oversigt over inddrivelsesprocedurer for uregelmæssigheder vedrørende ELFUL i det seneste regnskabsår —
retlige procedurer

Tabel, der skal fremlægges i 2008 og de følgende år:

a b c d e f

Regnskabsåret for
de indledende
resultater

Saldo 15. okt. år
n-1

Inddrevne beløb
(år n)

Korrigerede beløb
(år n) (1)

Beløb, der er erklæ-
ret uerholdelige

(år n)

Beløb, der skal
inddrives
(15. okt. år n)

2007

2008

2009

2010

2016+8

I alt

(1) Inkl. korrektioner, der skyldes en ændring fra administrative procedurer til en retlig procedure.

Tabel 3 og 4 finder tilsvarende anvendelse, hvis der er tale om anvendelse af artikel 33, stk. 8, andet afsnit, i forordning (EF)
nr. 1290/2005.
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BILAG IV

FREMSENDELSE AF SPØRGSMÅL, DER ER OMHANDLET I ARTIKEL 8, STK. 4

Spørgsmål, der er omhandlet i artikel 8, stk. 4, skal rettes til:

— Europa-Kommissionen, GD AGRI-J1, Rue de la Loi 200, B-1049 Bruxelles,

eller

— AGRI-J1@cec.eu.int.
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BILAG V

SAMMENLIGNINGSTABEL

Forordning (EF) nr. 1663/95 Denne forordning

Artikel 1, stk. 2 Artikel 1, stk. 2

Artikel 1, stk. 3, andet afsnit Artikel 1, stk. 3, andet afsnit

Artikel 1, stk. 4 Artikel 1, stk. 4

Artikel 1, stk. 5 Artikel 2, stk. 5

Artikel 1, stk. 7 Artikel 1, stk. 5

Artikel 2, stk. 1 Artikel 4, stk. 1

Artikel 2, stk. 2 Artikel 4, stk. 6

Artikel 2, stk. 3 Artikel 8, stk. 1

Artikel 3, stk. 1, første afsnit Artikel 5, stk. 1, andet punktum

Artikel 3, stk. 1, andet afsnit Artikel 5, stk. 3, andet afsnit

Artikel 3, stk. 1, tredje afsnit Artikel 5, stk. 2

Artikel 3, stk. 3 Artikel 5, stk. 4

Artikel 4, stk. 1, litra a), b) og c) Artikel 7, stk. 1, litra a), b) og c)

Artikel 4, stk. 2 Artikel 7, stk. 2

Artikel 4, stk. 3 Artikel 7, stk. 3

Artikel 4, stk. 4 Artikel 7, stk. 4

Artikel 5, stk. 1, litra a) Artikel 6, litra b) og c)

Artikel 5, stk. 1, litra b) Artikel 6, litra e)

Artikel 5, stk. 1, litra c) Artikel 6, litra f)

Artikel 5, stk. 1, litra d) Artikel 6, litra g)

Artikel 5, stk. 1, litra e) Artikel 6, litra h)

Artikel 6 Artikel 9, stk. 1 og 2

Artikel 7, stk. 1, andet afsnit Artikel 10, stk. 2

Artikel 7, stk. 2 Artikel 10, stk. 3

Artikel 7, stk. 3 Artikel 10, stk. 4

Artikel 8 Artikel 11

Forordning (EF) nr. 2390/1999 Denne forordning

Artikel 2, stk. 1 Artikel 8, stk. 2

Artikel 2, stk. 2 Artikel 8, stk. 3

Artikel 2, stk. 3 Artikel 8, stk. 5
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Beslutning 94/442/EF Denne forordning

Artikel 1, stk. 1 Artikel 12

Artikel 2, stk. 1 Artikel 16, stk. 1

Artikel 2, stk. 2 Artikel 16, stk. 2

Artikel 2, stk. 4 Artikel 16, stk. 3

Artikel 2, stk. 5 Artikel 16, stk. 4, første afsnit

Artikel 2, stk. 6 Artikel 16, stk. 4, andet afsnit

Artikel 3, stk. 1, første afsnit Artikel 13, stk. 1

Artikel 3, stk. 1, andet, tredje og fjerde afsnit Artikel 13, stk. 2

Artikel 3, stk. 2 Artikel 13, stk. 3

Artikel 3, stk. 3 Artikel 13, stk. 4

Artikel 3, stk. 4, andet afsnit Artikel 13, stk. 5

Artikel 3, stk. 5 Artikel 13, stk. 5

Artikel 4, stk. 1 Artikel 15, stk. 1

Artikel 4, stk. 2 Artikel 14, stk. 1, andet afsnit

Artikel 4, stk. 3 Artikel 15, stk. 2

Artikel 5, stk. 1 Artikel 14, stk. 1, første afsnit

Artikel 5, stk. 2 Artikel 14, stk. 2
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